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Het gedrag van mensen beweegt zich tussen goed en slecht naargelang van hun karakter, de omstandigheden of hun omgeving. Dat is ook zo voor de personages in deze roman die alien uit mijn verbeelding zijn ontstaan. Als iemand zich toch in één van mijn figuren meent te herkennen, doet hij of zij dat voor eigen rekening en heeft hij of zij bijgevolg meer fantasie dan ik. Ook als de realiteit de fictie zou achterhalen kan men dat mij noch mijn uitgever ten kwade duiden.
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En zij vroegen Hem en zeiden: ‘Meester, wij weten dat Gij rechtuit spreekt en leert en niemand naar de ogen ziet, maar in waarheid de weg Gods leert; is het ons geoorloofd de keizer belasting te betalen of niet?’ Doch Hij doorzag hun sluwheid en zeide tot hen. ‘Toont Mij een schelling; wiens beeltenaar en opschrift draagt hij?’ Zij zeiden: ‘Van de keizer.’ En Hij zeide tot hen: ‘Geeft dan de keizer wat des keizers is, en Gode wat Gods is.’

LUCAS 20 : 21-25 – Het recht des keizers
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Een

Hoewel er op dat ogenblik op zijn minst vier mensen door de gang liepen, leek het of hij de enige was die de kreet had gehoord. Hij bleef geschrokken staan, zodat de man met het lijvige dossier onder zijn arm, die hem op een paar passen volgde, tegen hem opliep.

‘Hebt u dat gehoord?’ vroeg hij.

De al wat oudere ambtenaar sloeg zijn blik neer en zocht bescherming achter een van de vele deuren die op de gang uitkwamen. Jonathan keek hulpzoekend naar de anderen, maar die verdwenen met een vlijt die ambtenaren normaal enkel opbrengen als ze formulieren ontwerpen die door niet-ambtenaren moeten worden ingevuld.

Opnieuw hoorde hij de kreet. Die kwam van achter een deur met het opschrift ‘Nooduitgang’. Het was de stem van een vrouw en hoewel onmiskenbaar door angst misvormd, klonk ze hem vertrouwd in de oren. Hij haastte zich naar het einde van de gang en duwde de brandvrije deur open. Daarachter bevond zich een betonnen trap, van het soort dat in een open koker zigzaggend tegen de gevel is aangebouwd. Negen treden lager hing een vrouw aan de balustrade, wanhopig in het ijle trappelend.

Die vrouw was Marie-Pierre.

In één beweging was hij bij haar, greep haar bij de polsen en trok. Ze was geen kleine vrouw en hij had al zijn kracht nodig om haar op te trekken. De doodsangst in haar ogen maakte plaats voor opluchting.

Toen scheurde er iets in zijn rechterbovenarm.

Hij verdubbelde zijn inspanning, maar het leek alsof alle kracht uit hem wegvloeide. Zijn machteloos geworden rechterhand opende zich en Marie-Pierre zwaaide opzij, bungelend aan zijn linkerhand.

Tot zijn ontzetting voelde hij dat ze uit zijn greep ontsnapte. Ze viel in de diepte en schreeuwde zijn naam. Eén langgerekte kreet:

‘Jonathàààn!’

Met een ruk ging hij rechtop zitten, wachtend tot de hartkloppingen bedaarden. De telkens weerkerende droom was eigenlijk geen échte droom; eerder een koortsachtige geestestoestand bij het ontwaken. Alsof hij een operatie onderging waarbij de verdoving niet werkte zodat hij bij volle bewustzijn bleef en de pijn voelde, zonder te kunnen praten of zich te kunnen bewegen. Hij had er met zijn dokter over gesproken, maar die had de altijd optredende herbeleving afgedaan als een symptoom van een overspannen onderbewustzijn. Je moet ophouden jezelf te pijnigen, had die gezegd. Ga verhuizen, verander van werk; alles is beter dan je op te sluiten in zelfbeklag. Op zijn aanraden – de dokter was zelf een yogi die het meesterschap had bereikt – was hij eveneens de yogaleer gaan beoefenen, in de hoop daardoor geestelijk en lichamelijk weer de oude te worden.

Zijn schouder masserend, stapte Jonathan uit het bed. Het ‘slapend’ gevoel in zijn arm veranderde in een felle tinteling, die doordrong tot in de toppen van zijn vingers. Een paar dagen geleden was hij in de yogaclub bij de voorbereidingen van een hoofd-asana zo krampachtig te werk gegaan, dat hij zijn schouder behoorlijk had bezeerd. Het zag er niet naar uit dat de Oosterse leer hem de rust en het zelfvertrouwen zou bezorgen die je nodig had om meester van jezelf te worden.

Misschien kon hij er maar beter mee ophouden.

Nadat hij gedoucht had, kleedde hij zich aan. Een donkergrijze broek en een sportjasje met zeemleren elleboogstukken. Aan het enige schone overhemd dat nog in de kast lag ontbrak een knoop, maar nadat hij zijn das had omgedaan, zag je er niet veel meer van.

In de keuken warmde hij wat koffie op en dronk hij rechtstaand een paar slokken. Aan eten had hij geen behoefte. Zoals de laatste tijd wel meer gebeurde, had hij de vorige avond net één borrel te veel gedronken. Het gebruikte kopje zette hij bij de rest van het vuile eetgerei op het aanrecht. Peinzend staarde hij door de openstaande deur van de woonkamer naar de kartonnen dozen waarin hij de kleren, fotoalbums en andere persoonlijke zaken van Marie-Pierre had gepakt. Die zouden straks, samen met het grootste deel van de inboedel, door haar tien jaar oudere zuster worden opgehaald.

Toen hij vijf minuten later de deur van het appartement waarin hij al die jaren met Marie-Pierre had samengewoond dichttrok, voelde hij zich als een soldaat die zijn oproep ontvangen heeft.

Aan de rand van het trottoir bleef hij aarzelend staan. Het leek of het drukke verkeer, dat lawaaierig over de met keien geplaveide Rijnkaai denderde, hem waarschuwde niet naar de overkant te gaan.

Het moderne kantoorgebouw besloeg een volledig blok en was het eerste concrete resultaat van een grootscheeps project tot renovatie van het Eilandje, een buiten gebruik geraakte havenbuurt in Antwerpen. Het was opgetrokken in de vorm van een gaffelkruis met een centraal gebouw en drie gelijke vleugels. Het telde acht verdiepingen en de donker getinte, zonwerende ruiten van de vleugels vormden een harmonisch geheel met de van symmetrische figuren voorziene witte siergevel van het middenblok. Daardoor leek het meer op een modern ziekenhuis dan op een regeringsgebouw, waarin het Ministerie van Financiën zijn diensten had ondergebracht.

Jonathan bestudeerde de gezichten van de in- en uitlopende bezoekers, die de meest verscheiden emoties verrieden. Bij hen die door een van de vier klapdeuren naar binnen liepen was dat soms strijdlust, maar meestal bezorgdheid, timiditeit of de heimelijkheid die bij een kwaad geweten hoort. Bij sommigen die naar buiten kwamen zag hij opluchting als ze gezwijnd hadden of er genadig waren afgekomen; bij anderen een verwezen uitdrukking omdat ze tegen de lamp waren gelopen.

Opeens straalde het gebouw aan de overkant een stugge, ongastvrije sfeer uit en hij moest zichzelf geweld aandoen om niet rechtsomkeert te maken en terug zijn oude, vertrouwde leven binnen te stappen.

Maar dat kon niet. In dat vroegere bestaan had hij alleen maar geslapen, geademd en gegeten. O ja, ook gedronken. Veel zelfs.

Hij zei hardop: ‘Vooruit. Wees geen slappeling,’ en aangemoedigd door zijn eigen woorden stak hij, gebruikmakend van een hapering in de verkeersstroom, de Rijnkaai over. Om niet opnieuw aan zichzelf te gaan twijfelen, liep hij zonder te stoppen de met namaakdwergpalmen en andere plastic planten versierde marmeren ontvangsthal binnen.

Zowel links als rechts was er een balie met erachter een aantrekkelijke jonge vrouw. Hij koos de linker en na een niet al te lange wachttijd keek de receptioniste op.

‘Ja?’ vroeg ze, nagenoeg beleefd.

‘Meneer Eisfelt,’ zei Jonathan, ‘de directeur.’

‘Een ogenblik.’ Ze raadpleegde een lijst. ‘Zevende verdieping. Scheldevleugel. Kamer 770.’ Ze maakte een vaag gebaar in de richting van de liften en keek toen weer met een glazige blik voor zich uit.

De drie vleugels van het gebouw bleken elk een naam te hebben: Havenvleugel, Metropoolvleugel en Scheldevleugel, en één van de vier liften bracht hem efficiënt en geruisloos naar de zevende verdieping. Hij liep de Scheldevleugel in tot aan kamer 770. Een glanzend witmetalen bord vermeldde: Bijzondere Belastinginspectie – Directie Antwerpen – Hier aanmelden. Daaronder een kleiner bord: Geen toegang voor onbevoegden. Hij klopte aan. Nadat hij nog twee keer had geklopt, negeerde hij de ambtelijke logica van de borden en opende de deur.

In de ruime zaal zaten twee ambtenaren aan een bureau in een houding alsof ze aan het werken waren. Er heerste een vredige sfeer. Hij koos het bureau met de vrouw, omdat die er het toeschietelijkst uitzag en toonde haar zijn uitnodigingsbrief. ‘U zult even moeten wachten,’ zei ze. ‘De directeur is bezig.’

Een kwartier later ging zij hem voor naar het heiligdom van Eisfelt.

Het ruime kantoor deed Eisfelts belangrijke functie alle eer aan. Luxueuze meubelen, tapijten en een adembenemend zicht op de brede bocht van de Schelde en de linkeroever. Het glanzende bovenblad van het satijnhouten Louis xv-bureau was volkomen leeg, waardoor er in het hoofdkwartier van de financiële guerrillaoorlog een serene rust leek te heersen.

De belastingdirecteur stond achter zijn bureau. Hij was een middelgrote man met een weelderige, zilverkleurige haardos. Jonathan schatte hem achter in de vijftig en kwam onder de indruk van de kracht en fitheid die hij uitstraalde. Zijn bleekblauwe ogen, als van een legering van chroom en ijzer, keken Jonathan met zo'n penetrerende blik aan, dat die het gevoel kreeg binnenste buiten te worden gekeerd. Eisfelt gebaarde met een hoofdknik in de richting van een stoel en Jonathan ging voorzichtig op de rand ervan zitten.

De directeur pakte een dossier aan van de ambtenares en wuifde haar naar buiten. Hij ging achter zijn bureau zitten en bladerde door de voor waar en echt verklaarde stukken die Jonathans curriculum vitae staafden. Af en toe maakte hij een snuivend geluid alsof hij aan een chronische hoofdverkoudheid leed. Jonathan sloot zijn geest af en staarde naar een majestueus zeeschip dat door drie kleine, stoere sleepboten door de Scheldebocht gemanoeuvreerd werd. In het aangrenzende lokaal hoorde hij af en toe een toetsaanslag op een schrijfmachine en hij vroeg zich af of het stuntelige typewerk bepalend was voor de sfeer van zijn nieuwe werkomgeving.

‘Jij bent dus Jonathan Jackson?’

Hij schrok op uit zijn overpeinzingen. ‘Dat ben ik.’

De directeur sloeg het dossier dicht en legde het voorzichtig neer alsof hij vreesde het gepolijste bovenblad te zullen krassen. Vervolgens leunde hij achterover en keek Jonathan een seconde lang onderzoekend aan.

Toen hij begon te praten klonk zijn stem onverwacht vriendelijk. ‘Je bent dneëendertig en volgens dit dossier ben je ongehuwd, woon je niet met een vrouw samen, heb je geen heterofiele of homofiele relaties. Je hebt blijkbaar geen hobby's en er staat niets vermeld over een godsdienstige of politieke overtuiging.’ Eisfelt fronste zijn wenkbrauwen. ‘Klinkt nogal onwezenlijk, nietwaar?’

Jonathan dacht: Waar bemoeit de man zich mee? Hij glimlachte beleefd: ‘Wat wilt u dat ik daarop zeg?’

Eisfelt knikte alsof hij dit antwoord had verwacht. ‘Misschien kun je me even uitleggen wat dan je aspiraties zijn. Zie je, onze beste elementen worden door de privé-sector aangelokt met beloftes van hoge salarissen en een snelle carrière. Jij, integendeel, laat een schitterende baan bij een Amerikaans bedrijf in de steek om hier als onderbetaald ambtenaar je tijd te komen verdoen.’

Jonathan ontweek de vraag. ‘De belastingwetenschap heeft me altijd geïnteresseerd, meneer.’

De directeur zei: ‘Ummm,’ en toen: ‘Juist,’ en toen: ‘Ik vind het een lovenswaardig initiatief van het Hoofdbestuur om academici aan te trekken die zich hebben toegelegd op informatica en auditing. De administratie kan zo'n injectie goed gebruiken.’ Hij zweeg even en trok een verveeld gezicht. ‘Luister, Jackson. Het kan me niet schelen dat ze je meteen als hoofdcontroleur hebben geïnstalleerd. En ik wil best rekening houden met de aanbeveling je zoveel mogelijk de handen vrij te geven.’ Eisfelt schoof zijn stoel achteruit en ging met zijn rug naar Jonathan toe voor het raam staan. Hij droeg een keurig zittend donkergrijs gestreept pak met bijpassend hemd en das. Zijn stem klonk zacht: ‘Maar ik waarschuw je. Het zal je niet meevallen.’

‘Hoezo?’ vroeg Jonathan, een beetje overdonderd.

Eisfelt draaide zich om. ‘Normaal vergt het veel dienstjaren en een reeks examens om tot hoofdcontroleur bevorderd te worden. Sommige van je collega's zullen zich gepasseerd voelen.’

‘Ik begrijp het.’

De directeur liep terug naar zijn bureau, maar bleef halverwege staan. ‘Wat ik niet begrijp, is de reden waarom het hoofdbestuur per se wil dat jij bij de Bijzondere Belastinginspectie als assistent van inspecteur Delcanto wordt tewerkgesteld.’

‘Is het misschien omdat de BBI uw meest succesrijke departement is?’ vroeg Jonathan onschuldig.

De bevelhebber van de fiscale elitetroepen wierp hem een ijzige blik toe. ‘Ik hoop voor jou dat dat zo blijft.’ Hij trok de telefoon naar zich toe en draaide een nummer. ‘Elisabeth? Je nieuwe baas is hier. Kom hem even halen, wil je?’ Met zijn hoofd maakte hij een beweging in de richting van de deur. ‘Ze is één van onze beste krachten. Je kunt hiernaast op haar wachten.’

Jonathan stond op. ‘Natuurlijk.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik weet zeker dat ik het u naar de zin zal maken.’

Eisfelt keek hem somber aan. Opeens klaarde zijn gezicht op. Hij grinnikte en greep de uitgestoken hand stevig vast: ‘Dat zegt m'n vrouw soms ook.’ Daarna draaide hij Jonathan opnieuw de rug toe en pakte een wetboek uit de bibliotheekkast.

Het duurde even voor Jonathan doorhad dat het gesprek was afgelopen. Hij wilde naar buiten lopen, maar werd door Eisfelts stem tegengehouden. ‘Doe me een lol, Jackson. Zorg dat je voortaan behoorlijk gekleed bent. Geen vlekken op je broek of ontbrekende hemdsknopen meer, wil je.’

Jonathan slikte een protest in. Hij mompelde beleefd iets dat als ‘ja meneer’ kon worden uitgelegd en deed de deur zo zacht mogelijk achter zich dicht.

Buiten bleef hij in gedachten verzonken staan. Hij had zich de ontmoeting met Eisfelt anders voorgesteld. Misschien zou het allemaal nog wel meevallen.

‘Dag meneer. Ik ben Elisabeth De Rover, uw adjunctcontroleur.’

Hij stond haar een beetje verwezen aan te kijken. Elisabeth reikte nauwelijks tot aan zijn schouders. Met haar donkere, bruine ogen, vooruitstekende jukbeenderen en brede mond had ze iets weg van een Indiaanse. Die indruk werd nog versterkt door het strak weggetrokken donkere haar, dat in de hals bijeengebonden was met een veelkleurige sjaal en dat tot laag op haar rug uitwaaierde. Haar meisjesachtige figuur was zo in tegenspraak met de talloze kleine rimpels om haar ooghoeken, dat het schier onmogelijk was haar leeftijd te schatten.

‘Scheelt er wat aan, meneer?’ vroeg Elisabeth.

‘Neenee,’ zei hij vlug. Hij stak zijn hand uit. ‘Jonathan Jackson. Blij met jou samen te werken. Je werd zopas lovend gecommentarieerd.’

‘Ja, meneer,’ zei ze. Haar handdruk was warm en stevig.

‘Laten we een afspraak maken, Elisabeth. Geen formeel gedoe. Noem me maar bij m'n voornaam. Dat werkt prettiger.’

Ze keek hem onderzoekend aan. Toen glimlachte ze. ‘Oké, Jonathan, zoals je wilt. Voor jou is het Betty. Ga je mee?’

Hij volgde haar naar het centrale trappenhuis. Ze droeg leren mocassins, versierd met rode veters en ze bewoog zich zonder enige koketterie. Naast elkaar liepen ze de trappen af naar de lager gelegen verdieping. ‘De hele zesde verdieping is voorbehouden aan de BBI,’ legde ze uit. ‘We doen hier niet aan routineonderzoek, maar zijn vrij elk dossier dat ons interesseert diepgaand te verifiëren. Vooral inspecteur Delcanto heeft met zijn controlemethoden al heel wat fraude aan het licht gebracht.’

Jonathan knikte. Hij wist dat Delcanto de man was die zowel het zwartgeldcircuit in de voetbalwereld had ontmaskerd, als een voormalig wielerkampioen uit zijn zadel had gelicht. ‘Heeft hij soms een broertje dood aan sport?’

‘Als dat zo was, zou hij dit niet toelaten,’ zei Elisabeth. In de Metropoolvleugel opende ze een deur en liet Jonathan voorgaan. Die keek z'n ogen uit. In het ruime lokaal stonden tientallen mannen en vrouwen in groepjes bij elkaar luidkeels te discussiëren en bier uit flessen te drinken. De rook was er om te snijden. In het midden van de zaal bevonden zich vier tafels, elk voorzien van een ouderwetse rekenmachine Original Odhner. Achter iedere machine zat een man of vrouw gespannen klaar om een of andere Olympische topprestatie te leveren.

‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Jonathan.

‘De jaarlijkse finale met de rekenmolens. Dit jaar gaat het tussen de Administratie van de BTW en de Dienst der Personenbelasting. Het gaat erom wie het snelst een aantal delingen en vermenigvuldigingen kan maken en ook het hoogste aantal toeren per minuut kan draaien.’

‘Kan zoiets tijdens de diensturen?’

‘Delcanto ziet het als een manier om de strijdvaardigheid van zijn troepen in stand te houden.’

Iemand met een chronometer in de hand schreeuwde luidkeels: ‘Stilte!’ Het rumoer bedaarde. De chronometreur sloeg met een liniaal op een bureaublad: ‘Start!’

De deelnemers, aangemoedigd door de toeschouwers, begonnen als gekken aan de rekenmolens te zwengelen.

Elisabeth tikte hem op de arm. ‘Laten we gaan. Inspecteur Delcanto wacht op ons.’

Het kantoor van de inspecteur lag in de Scheldevleugel, precies onder dat van Eisfelt. Het had dezelfde afmetingen, maar was minder luxueus gemeubileerd.

Delcanto was een onopvallende, door zijn haar groeiende man, met een vollemaansgezicht. Maar die eerste, niet zo ongunstige indruk werd vrij spoedig tenietgedaan door zijn cynische bruine ogen en het trekje van minachting om zijn mond. Hoewel hij de vijftig gepasseerd moest zijn, zag hij er taai en veerkrachtig uit. Na een verwelkoming die niet erg overtuigend klonk, vroeg hij zonder omwegen: ‘Wat hoop je hier te vinden, Jackson?’

Jonathan keek wat onzeker. ‘Belastingambtenaar lijkt me een interessante loopbaan, meneer.’

‘De inspecteur.’

Jonathan keek hem onbegrijpend aan. ‘Wat bedoelt u?’

‘Hier spreek je je hiërarchische meerdere aan met zijn titel. Dit is geen particuliere onderneming, weet je.’

‘Ja meneer, euh… de inspecteur.’

‘Jij rekent op een baan zonder werk,’ zei Delcanto, de ogen halfdicht geknepen. ‘Uit de staatsruif eten. Dat is wat jullie academici hier komen zoeken.’

‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Jonathan verontwaardigd. ‘Fraudebestrijding vergt een wetenschappelijke aanpak. Ik beschik over gesofistikeerde software, waarmee ik het profiel van de fraudeur kan uittekenen. Ik ben bereid…’

Delcanto leunde met beide handen op zijn bureau. ‘Hoor eens aan! Software! Waarop denk je die hier uit te voeren? Op onze rekenmolens?’

‘Nee, ik geloof…’

‘Geloven doe je in de kerk. Daar bid je om vrede. Hier voer je oorlog.’

‘Oorlog? Tegen wie?’

‘De belastingplichtigen. Allemaal stiekeme oplichters en parasieten.’

‘Toch niet allemaal? Er zijn toch ook fatsoenlijke burgers?’

Delcanto leunde achterover en keek Jonathan misprijzend aan. ‘Je bedoelt dat er zijn die geen kans zien om te ontduiken?’

‘Nee. Ik vind dat we achter de échte fraudeurs moeten aan gaan. Daarvoor moeten we een databank aanleggen van de ons bekende fraudegevallen. We kunnen de zwarte sectoren afbakenen en met scanning en allerlei statistische technieken daaruit de belangrijkste fraudeurs afzonderen.’

Delcanto stak als een politieagent zijn hand omhoog. ‘Je staat hier niet op een katheder.’ Hij stond op en keek op Jonathan neer. ‘Je hebt er geen benul van hoe het er hier toegaat,’ zei hij met samengeknepen lippen. ‘We werken nog met middelen uit het stenen tijdperk. Al wat we aan software bezitten is intuïtie en jij praat over elektronica en wetenschappelijk onderzoek!’ Zijn gezicht had een verbitterde uitdrukking. ‘We zijn hier aan ons lot overgelaten. Weet je waarom? Nee? Omdat er geen politieke wil is tot fraudebestrijding. Daarom zijn we onderbezet en worden we onderbetaald.’ Hij wond zich meer en meer op. ‘Sommigen laten het hoofd hangen, maar ik niet. En ik niet betekent op dit departement niemand. Begrepen?’

Jonathan staarde hem sprakeloos aan.

‘En nog wat,’ zei Delcanto uitdagend. ‘Op deze afdeling is iedere belastingplichtige schuldig tot hij het tegendeel heeft bewezen.’

‘Maar inspecteur…’

‘Als je het daar niet eens mee bent, kun je beter meteen opstappen.’ Delcanto ging zitten en greep de telefoon. ‘Belmans? Laat als de weerlicht een of ander dossier hier brengen voor verificatie!’ Hij streek een paar opzij gevallen haren over zijn kalende schedel. ‘Kan me niet schelen! Het eerste het beste!’ Hij verbrak de verbinding en ze zaten elkaar zwijgend aan te kijken. Even later legde een muisachtige klerk een dikke map voor hem neer en verdween geluidloos. Delcanto las wat erop stond. ‘Haha,’ zei hij. ‘Een architect-bouwkundig ingenieur. Een academicus zoals jij. Nog een geboren bedrieger.’ Hij schoof het dossier naar Jonathan. ‘Laat maar eens zien hoeveel je die man kunt bijtaxeren.’

Jonathan stotterde: ‘Maar… Ik ben niet gekomen om… Het Hoofdbestuur heeft me verzekerd dat…’

‘Wat heeft het Hoofdbestuur?’ vroeg Delcanto uitdagend.

‘Euh… Ik heb een heel programma uitgewerkt om…’

Er verscheen een boosaardig trekje op Delcanto's lippen. ‘Bewijs eerst maar eens dat je kunt taxeren. Daarna zien we wel.’ Hij maakte een gebaar in de richting van de deur.

Jonathan was uit het lood geslagen. Hij had niet verwacht met de plaatselijke fanfare te worden ingehaald, maar evenmin was hij voorbereid geweest op deze oligarchische vernedering. Hij liep naar buiten en toen hij de deur achter zich dichttrok, klonk dat harder dan hij van plan was geweest.

Elisabeth stond hem in de gang op te wachten. Ze zag dat hij van streek was. ‘Ik had je moeten waarschuwen,’ zei ze. ‘Een kennismaking met inspecteur Delcanto heeft iets weg van een hersenspoeling.’

Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Ik had hem nog wel een interessant voorstel te doen. Hij gaf me gewoon geen kans het onder woorden te brengen.’

Ze glimlachte begrijpend. ‘Hier geldt als regel dat een voorstel schriftelijk en in drievoud moet worden ingediend bij de hiërarchische meerdere. Die oordeelt zonder tegenspraak of hij het geschikt vindt om hogerop te sturen.’

‘Wat als hij dat niet doet?’

‘Dan mag je het vergeten. Een mindere heeft niet het recht zijn chef te rappelleren.’

‘Met andere woorden: liefst geen initiatieven.’

‘Precies. Tenzij…’ Elisabeth aarzelde.

Jonathan keek haar vragend aan. Ze droeg een lange rok die zo uit een handgeweven Indiaanse deken gesneden had kunnen zijn en ze had meer weg van een artieste dan van een adjunct-belastingcontroleur. ‘Tenzij?’

‘Tenzij je je plan zonder autorisatie ten uitvoer brengt. Zo nodig buiten de diensturen. Je mag vanzelfsprekend de administratie daarbij geen nadeel berokkenen.’

‘Ik begrijp je.’ Hij dacht erover na. Typerend voor een overheidsinstelling. Initiatieven neem je er voor eigen rekening. Loopt het mis, dan ben je de dupe. Heb je er succes mee, dan gaat je chef met de eer strijken. Wat niet betekende dat in de privé-sector een chef nooit zou proberen je ideeën te pikken als je hem daartoe de kans liet. Het verschil was dat zulke praktijken daar niet geïnstitutionaliseerd werden.

Elisabeth lachte hem bemoedigend toe. ‘Maar we hebben hier ook prettige dingen. Wacht tot je ons kantoor ziet.’ Ze opende één van de deuren. ‘Hoe vind je het?’

Het was een ruim, rechthoekig lokaal, waarin maar twee bureaus stonden. De wanden waren geschilderd in rustgevende pasteltinten en versierd met kleurrijke aquarellen.

Jonathan wist intuïtief dat de kunstwerken van haar hand waren.

Elisabeth kwam naast hem bij het raam staan en wees hem een paar herkenningspunten in het stadsbeeld aan. Een paar huizenblokken verder zag hij de kale vlakte van de afgebroken Entrepot, de negentiende-eeuwse pakhuizen die ondanks talrijke protestbetogingen van de Sinjoren hadden moeten plaatsmaken voor vernieuwing. ‘Daar komt het Administratief en Maritiem Centrum van Antwerpen,’ zei Betty. ‘Ook de belastingdiensten zullen er mettertijd worden ondergebracht.’ Hij rook haar zachte vrouwelijke geur en het was voor het eerst sinds lang dat zijn zintuigen een dergelijke gewaarwording registreerden.

Ze keek op haar horloge. ‘Het is halfelf,’ zei ze. ‘We hebben een pauze van een kwartier om in de kantine een kop koffie te drinken. Maar die wordt daar gebrouwen uit koffiedik dat al een paar keer gebruikt werd. Als je wilt, zet ik hier een vers bakje.’

‘Graag.’

Hij ging achter zijn nieuwe bureau zitten en toen de geur van verse koffie de ruimte begon te vullen zuchtte hij: gelukkig was er hier alvast iemand met wie hij goed zou kunnen opschieten. Gedachteloos trok hij één na één de laden open. Die waren leeg, behalve de onderste. Daarin lag een map in grauwe dienstkleur, die een verfrommeld en zo goed mogelijk opnieuw gladgestreken blaadje van een bloknoot bevatte. Het was een volgeschreven kladje.

Hij herkende het handschrift en voelde zijn keel droog worden. ‘Wie heeft aan dit bureau gewerkt?’ vroeg hij met schorre stem.

Elisabeth kwam naast hem staan, koffiekan in de hand. ‘Mijn voorgangster,’ zei ze, min of meer onverschillig. ‘Marie-Pierre Desgrange. Een jonge vrouw. Ze is op een nogal domme manier aan haar eind gekomen.’





Twee

Hij was nog niet boven zijn theewater, maar had net genoeg glazen aangetikt om er zich aan te ergeren dat Marie-Pierre arriveerde toen de receptie naar haar einde liep. Sinds enige tijd gebeurde het steeds vaker dat ze overwerkte en dat had geen heilzame uitwerking op de verstandhouding tussen hen beiden.

Hij stelde haar voor aan de gastheer. ‘Marie-Pierre is uniek,’ verklaarde hij. ‘Zij presteert het om in overheidsdienst onbezoldigd werk te verrichten.’ Met een vlugge beweging graaide hij een glas van het dienblad van een passerende kelner. ‘Het geeft haar collega's de gelegenheid nog wat meer gemeenschapsgelden over de balk te smijten.’

‘O,’ vroeg de gastheer, ‘wat doet ze dan?’

Jonathan negeerde Marie-Pierres waarschuwende blik. ‘Ze werkt voor de fiscus,’ zei hij.

‘Interessant,’ zei de gastheer behoedzaam en zocht, een beleefde verontschuldiging mompelend, andere gesprekspartners op.

Een kwartier later gingen ze naar huis. Marie-Pierre reed omdat naar haar oordeel het alcoholgehalte in Jonathans bloed ver boven de nul komma vijf promille zat. Hoewel hij zich nog in het opwindende stadium van de eerste roes bevond, viel het hem op dat ze uiterst zenuwachtig was. ‘Is er iets met je werk?’ vroeg hij.

‘Nee, hoezo?’ Zelfs tussen de lakens voelde ze zich nog door het beroepsgeheim van haar ambt gebonden. Ze wierp een vlugge blik in de spiegel.

Hij haalde de schouders op. ‘Weet ik veel. Je bent tegenwoordig zo gespannen als een boog. Al sinds je voor Delcanto werkt. Als ik je niet zo goed kende…’ De onafgewerkte zin hing als benauwde lucht in de kleine ruimte. Hij wierp een blik op de snelheidsmeter en zag dat ze sneller reed dan hij van haar gewoon was.

Ze antwoordde niet. Met half toegeknepen ogen hield ze de achteruitkijkspiegel in het oog. Haar gezicht stond strak en haar lippen waren grimmig opeengeklemd. Onverwacht barstte ze los. ‘Als je me écht goed kende, zou je nuchter blijven. Hoe wil je dat ik raad vraag aan iemand die zich laveloos drinkt!’

‘Ik ben niet dronken,’ zei hij waardig. Hij wist dat hij met een enigszins dikke tong sprak en probeerde zijn woorden zorgvuldig te articuleren: ‘Als jij niet zo gesloten was, zou ik niet…’ Hij zweeg. Marie-Pierre staarde in de spiegel en zag iets waardoor haar handen zich zo vast om het stuur klemden dat de knokkels er wit van werden.

Geschrokken keek hij door de achterruit.

Op hetzelfde moment stak de achterligger zijn verstralers aan. De krachtige lichtbundels explodeerden in Jonathans brein. Ze vernietigden zijn gewaarwordingen van kleur en geluid en hij zonk weg in een grauwe wereld van stilte.

De druk op zijn blaas maakte hem wakker. Hij lag op het vloerkleed en in zijn val had hij de whiskyfles en zijn glas van de tafel gestoten. Met moeite sleepte hij zich naar de w c. Daarna kroop hij in het onopgemaakte bed.

Toen hij 's morgens de ogen opende, begreep hij voor het eerst dat angst de laatste weken van Marie-Pierres leven had beheerst.

Jonathan zat in zijn hemdsmouwen achter zijn bureau het dossier van Aribaldi, de architect, door te nemen. Af en toe keek hij door het raam naar de kille herfstregen die op de daken van Antwerpen neerplensde. De verwarmde lucht van de airconditioning kwam met een sissend geluid uit de roosters onder het raam en hoewel hij zat te transpireren, was het niet mogelijk de verwarming uit te zetten. Mismoedig begon hij de cijferkolommen opnieuw te bekijken. Alles leek hem volkomen normaal. Zelfs bij het boeken van de kostenposten had de architect rekening gehouden met de door de fiscale wetgeving opgelegde beperkingen.

Toen Elisabeth binnenkwam, schoof hij met een zucht het dossier van zich af. ‘Ik snap er geen sikkepit van.’

Ze kwam tegenover hem zitten. ‘Waarvan niet?’

‘De man werd vorig jaar al grondig geverifieerd door de BBI.’

Ze glimlachte. ‘Op de BBI werken bezige bijen.’

‘Bekijk dit eens.’ Hij toonde haar een kopie van een rapport van de douane aan de Luxemburgse grens. Bij een routinecontrole hadden ze in de Porsche van Aribaldi incassoafrekeningen aangetroffen van belangrijke buitenlandse inkomsten.

Elisabeth floot. ‘Dat zal hem een fortuin aan belastingsupplement en boete hebben gekost.’

Hij schudde het hoofd. ‘Zijn belastbaar inkomen werd niet gewijzigd.’

Haar glimlach vervaagde. ‘Waarom niet?’

‘Weet ik veel. Het formulier van het verslag van verificatie ter plaatse ontbreekt. Het is trouwens niet de enige bijlage die uit het dossier verdwenen is.’

‘Dus kun je niet zien wie de beambte was?’

‘Nee.’ Hij trok zijn das los. ‘Wat doe ik ermee, Betty?’

‘Ter plaatse gaan,’ opperde ze.

Daar was hij niet op gebrand. ‘De man woont in een van die dure villawijken buiten de stad en ik heb geen auto.’

‘Ik wel,’ zei ze. ‘Als je wilt gaan we samen. Zal ik een afspraak maken voor morgen?’

‘Ga je gang maar.’

Ze was al bezig met telefoneren voor hij helemaal was uitgesproken. Peinzend bestudeerde hij haar profiel. Ze had een neus die nog net geen wipneus was en een zachte, welwillende mond.

De Kever waarmee ze op de afspraak vóór het Centraal Station verscheen, was van een eerbiedwaardige ouderdom en hoorde bij Elisabeths imago. Het koetswerk was beschilderd met bloemmotieven die hem aan de aquarellen in hun kantoor deden denken. Nog voor hij het portier goed en wel had gesloten, reed ze door.

Ze spraken weinig. Jonathan antwoordde met éénlettergrepige woorden op Elisabeths opmerkingen over de onverwacht zonnige najaarsdag of het drukke verkeer. Ze reed handig en snel met het zijraam open en de kille luchtstroom leek haar niet in het minst te hinderen. Hij zat ineengedoken met zijn aktentas op zijn knieën en in de bochten leunden ze tegen elkaar aan. Hij rook de frisse geur van haar haar en daardoor ging hij zich vuil en verlopen voelen. Die ochtend was hij te laat opgestaan en hij had niet gedoucht. Ik wou dat ik een borrel had, dacht hij.

De woning van architect Aribaldi werd aan het oog onttrokken door kunstmatige terreinverhogingen met beplantingen. Ze lieten de Kever achter op een parkeerplaats voor bezoekers en liepen naast elkaar de oprijlaan op. De villa, met grote ramen en daken tot aan de grond verlengd, was een typisch voorbeeld van architectuur die in staat was decennia te trotseren zonder aan persoonlijkheid in te boeten. Een dienstmeisje bracht hen naar een groot salon met Berbers tapijt op de vloer en een plafond in glanzend gevernist afrormosia. Aan de tussenwand hing een verlicht zeventiende-eeuws schilderij.

Aribaldi was een veertiger met bruin haar, een hoog voorhoofd en vermoeide trekken op een bleek gezicht. Hij wachtte tot het dienstmeisje buiten gehoorsafstand was. ‘Wat willen jullie nu weer?’ gromde hij.

‘Het spijt ons, meneer Aribaldi,’ zei Elisabeth vriendelijk, ‘maar er is wat misgelopen. Er zijn een paar documenten uit uw dossier zoekgeraakt.’

‘Kan ik me voorstellen. Niks laat niks aan het toeval over.’

‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Jonathan.

Aribaldi's stem klonk somber en nerveus. ‘Hij geeft het nooit op, nietwaar?’

‘Over wie hebt u het?’

De architect sloeg zijn ogen neer. ‘Ach, vergeet het.’ Hij zweeg, duidelijk van plan geen woord meer te zeggen.

Jonathan besloot het over een andere boeg te gooien.

‘We zien ons verplicht uw boekhouding nog eens te verifiëren.’

Aribaldi kwam tegen zijn zin overeind. ‘Zoals u wilt. Kom mee. M'n kantoor is op de mezzanino’

Jonathan gebruikte een oude list van accountants om iemand de slagtanden uit te trekken door veel tijd te besteden aan het nazicht van posten die zichtbaar correct waren. Elisabeth hielp hem Aribaldi op zijn gemak te zetten met haar natuurlijke vriendelijkheid. Kort na twaalven vroeg Jonathan terloops: ‘Weet u de naam nog van de ambtenaar die de vorige verificatie heeft verricht?’

‘Nee,’ zei Aribaldi weerspannig. ‘Ik onthou geen namen.’

‘Was het een man of een vrouw?’ vroeg Elisabeth.

‘Luister, mevrouw,’ zei de architect. ‘U kunt uw chef de verzekering geven dat hij niets hoeft te vrezen. Ik zwijg als een graf.’ Hij glimlachte wrang. ‘Mooie zinspeling, nietwaar?’

Ze keken hem niet-begrijpend aan. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

‘Vraag dat maar aan uw chef.’

‘Welke chef?’

Hij deed er opnieuw het zwijgen toe en bleef met een gekwelde blik voor zich uit zitten staren.

Elisabeth drong nog eens aan: ‘Alstublieft, meneer Aribaldi. Waarom helpt u ons niet?’

Hij zuchtte luidruchtig en keek op zijn horloge. ‘Weet u wat we doen? We gaan samen lunchen. Ik inviteer. Ik heb trouwens een hartversterking nodig. Daarna kunnen we praten.’

Jonathan wierp een vragende blik naar Elisabeth, maar die bestudeerde een Japans kamerscherm dat het feest van de kersebloesem voorstelde. Hij wist niet in hoeverre ze een slechte aantekening op hun conduitestaat riskeerden met op de invitatie in te gaan, maar het leek hem de enige mogelijkheid om Aribaldi aan de praat te krijgen. Zelf kon hij trouwens ook best een borrel gebruiken.

Hij knikte. ‘Vooruit dan maar.’

Met de Kever hotsten ze achter een peperdure Porsche Carrera aan naar De Wezel, een klein, maar leuk restaurant naast de dorpskerk. Ze bestelden een aperitief en nog voor Jonathan zijn lippen aan het glas van zijn jonge jenever had gezet, had Aribaldi al een dubbele whisky achterovergeslagen. Als bij toverslag verscheen er kleur op zijn bleke gezicht.

‘Is uw villa één van uw ontwerpen?’ vroeg Elisabeth.

‘Ja,’ zei Aribaldi. Hij wenkte de kelner voor een nieuw rondje, maar Jonathan onderdrukte zijn verlangen en ook Elisabeth schudde van nee. ‘Hoewel villabouw niet mijn specialiteit is. Hoogbouw en stedebouwkundige ontwerpen zijn meer een kolfje naar mijn hand.’ Aribaldi boog voorover. ‘Eigenlijk werkte ik voor een Brusselse miljardair.’ Hij liet zijn stem zakken tot een meer vertrouwelijke toonhoogte. ‘Onrechtstreeks natuurlijk. Zijn naam kwam er nooit bij te pas. Met mijn ontwerpen en zijn relaties hebben we van de hoofdstad…’ Hij zweeg toen de kok-restauranthouder naast de tafel verscheen en als een volmaakte gastheer hielp bij de keuze van het menu. Alle sporen van vermoeidheid en van achterdocht waren nu uit Aribaldi's gezicht verdwenen. Toen het voorgerecht arriveerde, had hij zijn derde borrel op en hij bestelde wijn. ‘Iedereen weet hoe het werkt,’ verklaarde hij trots, ‘maar niemand deed het ons na.’

‘Waarom niet?’ vroeg Elisabeth. ‘Is het zo moeilijk?’

‘Een kwestie van relaties,’ pochte Aribaldi. ‘Kijk. Stel dat de overheid de verschillende pensioendiensten onder één dak wil brengen. Dat gaat als volgt: de miljardair, een politieke touwtjestrekker van jewelste, zorgt ervoor dat in de oude stad een welbepaald blok huizen door het gemeentebestuur wordt onteigend. Vervolgens verkoopt de gemeente het blok aan een bouwpromotor van de miljardair. Die sloopt de huizen en laat op het terrein een torengebouw optrekken. Nu komt het mooie. Om de boel te financieren krijgt de bouwpromotor van de pensioendienst een lening tegen speciaal voordelige voorwaarden. Daarna verhuurt hij hun het torengebouw voor een hoger bedrag dan hij zelf moet neertellen aan rente en aflossing van de lening. Simpel nietwaar? Eigenaar worden van een torengebouw zonder een cent uit te geven.’

‘Kan dat zomaar?’ vroeg Jonathan ongelovig.

‘Alles kan,’ zei Aribaldi, ‘als er genoeg geld mee te verdienen valt.’

De alcohol had de architect loslippig gemaakt en heel even vroeg Jonathan zich af of drank op hem ook zo'n uitwerking had. Hij keek toe hoe Aribaldi zijn glas opnieuw bijvulde en onmiddellijk leegdronk. Hij vroeg: ‘In uw dossier zit een douanerapport over niet-aangegeven buitenlandse inkomsten. Is het dank zij euh… de miljardair dat u daarop niet werd getaxeerd?’

Aribaldi schudde het hoofd. ‘Integendeel. Trouwens, Niks doet niks voor niks.’ Hij knipoogde. ‘Jeu de mots.’ Toen zei hij heftig: ‘Hij kan me niet lijden. Hij drinkt nooit. Tenzij melk of water.’ Hij liet een nieuwe fles aanrukken en inspecteerde zorgvuldig het etiket. Hij vervolgde; rustiger: ‘Zo'n man vernietigt je als je hem in opspraak brengt. Daarom gaf ik het protocol aan de BBI. Begrijpt u me? Om m'n vel te redden.’

Jonathan begreep er niets van, maar hij knikte instemmend. ‘Aan wie? Wie was de ambtenaar?’

‘Hoe kon ik weten dat die ook op Niks' loonlijst zou staan?’ vroeg Aribaldi op gekwelde toon.

‘Over wie hebt u het, meneer Aribaldi? Wie is Niks? En wie is de ambtenaar? Noem ons hun namen en we zullen u helpen.’

Aribaldi wierp hem een slome blik toe. ‘Hou op met de platte te spelen. Ik weet dat m'n dagen geteld zijn.’

‘Toe nou, meneer Aribaldi,’ zei Elisabeth zachtjes. ‘Zo mag u niet praten.’

De architect zat een hele tijd voor zich uit te staren. Tenslotte zei hij: ‘Ik heb nog een kopie van het protocol, maar deze keer geef ik het niet uit handen. Als u het wilt, kom dan terug met de directeur in eigen persoon, samen met iemand van de gerechtelijke politie.’

‘Maar euh…’

Aribaldi schonk de rest van de wijn in zijn glas en stak de fles omhoog voor een nieuwe.

Wat hem betrof was het onderwerp afgesloten.

Twintig minuten later waren ze onderweg naar Antwerpen.

Elisabeth joeg de luchtgekoelde boxermotor over zijn toeren. Ze voelde zich kwaad en gefrustreerd. Kwaad omdat Jonathan haar de hele dag had behandeld als een randverschijnsel. Gefrustreerd omdat het de eerste keer was dat ze voor een man opmerkenswaard wilde zijn sinds ze op het bleke, levenloze gezicht van de kunstschilder, met wie ze na het verlaten van de academie had samengewoond, had neergeblikt. Hij was een bezeten neorealist geweest, die met zijn werken een plastisch verfijnde, erotische droomwereld had gecreëerd, maar niet had opgemerkt dat zij daarin eenzaam en kwetsbaar ronddoolde. Merkwaardig dat ze zich nu beter de gepolijste doodkist met de bronzen handgrepen voor de geest kon halen dan de trekken van zijn gezicht.

Ze ging over tot de pranayama. Beheerste haar ademhaling en vermeed elke krampachtigheid. Zo keerde ze terug tot de innerlijke vrede.

Jonathan zat met zijn aktentas op zijn knieën somber door de voorruit te staren. Hij is mager, dacht ze, hij eet niet geregeld. Daarstraks had hij zijn vlees nauwelijks aangeraakt. Soms had zijn gezicht een uitdrukking van een opgejaagde wolf, maar zijn ogen waren zacht. Zonder hem aan te kijken was ze zich voortdurend bewust van zijn handen en ze stelde zich voor hoe zijn lange gevoelige vingers haar huid licht zouden beroeren. Ze schakelde heftig terug en veroorzaakte een knarsend geluid in de versnellingsbak. Ik verlang er niet meer naar, hield ze zich voor. Ik heb geleerd zonder de liefde van een man te leven.

Om de stilte te verbreken vroeg ze: ‘Wat deed je vroeger voor de kost?’

Hij schrok op. ‘O. Ik werkte voor een Amerikaanse fast-foodketen als directeur informatica.’

‘Wat houdt dat in?’

‘Programmeren, automatiseren, controleren. Noem maar op.’

‘Ging dat goed?’

‘Ik zou het niet weten. Als je bedoelt of ik geld verdiende: ja, ik verdiende veel geld.’

‘Hoe kwam je dan bij de BBI terecht?’

Hij bewoog wat met zijn schouders. ‘Ik wilde wat anders proberen.’

Het klonk ongeloofwaardig.

Ze vroeg: ‘Ben je getrouwd?’

Hij wachtte met zijn antwoord. ‘Nee,’ zei hij afwijzend. ‘Niet meer.’

Ze zweeg. Het was duidelijk dat hij niet over zijn verleden wilde praten. Misschien heeft hij het, net als ik, met zijn geweten op een akkoordje gegooid, dacht ze. Dan zal hij ook wel spoedig ervaren hoe toekomst en verleden minder dan een ademtocht van elkaar verwijderd zijn.

Jonathan bracht haar terug tot de werkelijkheid. ‘Aribaldi wond er geen doekjes om, Betty. Is het mogelijk?’

‘Wat?’

‘Dat iemand van de BBI op de loonlijst staat van Niks, wie dat ook zijn mag.’

Ze minderde wat vaart en dacht na. ‘Ik betwijfel het sterk, Jonathan,’ zei ze voorzichtig. ‘Het gebeurt wel dat een fraudegeval de doofpot ingaat, maar dat zijn dan politieke beslissingen van hogerhand. Geen omkoperij.’

‘Zo. Toch is er aan zijn dossier geprutst. Waar zijn de verslagen? En dat protocol waarover Aribaldi het had? Wie liet die stukken verdwijnen?’

‘Misschien Desgrange?’ opperde ze. ‘Je weet wel. De vrouw die…’

‘Marie-Pierre?’ Met een ruk draaide hij zijn hoofd naar haar toe. ‘Nee, dat geloof ik niet. Dan lijkt Delcanto me heel wat waarschijnlijker.’

Ze lachte. ‘Kom, kom. Straks ga je Eisfelt nog verdenken.’

‘Eisfelt is uitgesloten,’ zei Jonathan op besliste toon.

‘Waarom?’

‘Omdat Aribaldi uitdrukkelijk heeft gezegd dat hij dit keer de directeur persoonlijk wil ontmoeten. Dus heeft hij de vorige keer met iemand anders onderhandeld. Iemand die hem in de luren heeft gelegd. Dat kan alleen Delcanto geweest zijn.’

Ze wierp een vlugge blik opzij. Hij zat met een verbeten trek door de voorruit te staren, maar toen hij merkte dat ze naar hem keek, draaide hij zijn hoofd om. ‘Het was niet zomaar wat dronken gezwets van Aribaldi,’ zei hij met een ernstig gezicht. ‘Die man is écht bang voor zijn hachje.’

Het klonk wat melodramatisch, vond ze. Jonathan moest nog wennen aan het recalcitrante karakter van een verificatie. De meeste belastingplichtigen reageerden onwillig, soms paniekerig.

Ze reden voort, ieder in zijn eigen gedachten verzonken.

Een hele tijd later vroeg Jonathan: ‘Hoe moet het nu verder, Betty?’

Ze gaf hem een vluchtig kneepje in zijn hand. ‘Wat er ook gebeurt, Jonathan, je mag er nooit een persoonlijk probleem van maken. We rapporteren deze zaak rechtstreeks aan de directeur. Laat hem dat varkentje maar wassen.’

Dat bleek niet zo eenvoudig.

Tien minuten nadat de bode de uitgaande post had opgehaald, werden ze op Delcanto's kantoor ontboden. Hij zwaaide woest met het rapport dat aan de directeur was geadresseerd. ‘Wat was de bedoeling, Jackson? Wou je me over het hoofd springen? Verdomme, dat zal je niet meevallen.’

‘Aribaldi weigert met iemand anders dan de directeur te onderhandelen,’ verdedigde Jonathan zich zwakjes.

‘De Staat onderhandelt niet met een fraudeur!’ schreeuwde Delcanto. ‘Als die man morgen om tien uur niet op mijn kantoor verschijnt mèt dat zogenaamde protocol, laat ik hem opsluiten!’

De rest van de middag zat Jonathan broedend aan zijn bureau. Hij moest nog wennen aan het eerste gebod waarmee de omgekeerde piramide van de openbare diensten zijn onwankelbaar evenwicht in stand houdt. De hiërarchische meerdere heeft altijd gelijk. Ja, meneer de inspecteur!

Uit zijn portefeuille haalde hij het kladblaadje te voorschijn dat hij op zijn eerste werkdag in Marie-Pierres lade had gevonden en las het nog eens over:


Getuige noemde het de corrupte decennia. Naar zijn mening werden de geruchten over de Roze Balletten door Nix zelf verspreid om, door later aan te tonen dat het loutere verdachtmakingen waren, de geloofwaardigheid aan te tasten van andere beschuldigingen. Die zijn: staatkundige ontwrichtingscampagne via terreur en destabilisering die tot het installeren van een sterk regime moest leiden.

Meer nog. Volgens getuige zou Nix zelfs geen staatsgreep nodig hebben om meer greep op het land te krijgen. Sinds het begin van de jaren vijftig werd, eerst in Brussel en geleidelijk ook nationaal, zo'n occult financierings- en inlichtingennetwerk uitgebouwd, dat de ‘staatsgreep’ zich in de jaren zeventig latent en soms benauwend heeft voltrokken: met alles wat dit aan particuliere, politieke, politiële en financiële machtsopbouw laat veronderstellen.



Tot nu toe had Jonathan weinig aandacht besteed aan de tekst omdat hij meende dat het een klad was van een brief aan een van haar vele vrienden – Marie-Pierre was altijd sterk geëngageerd geweest – en zelf interesseerde hij zich niet voor politiek. Hij had nooit geloof gehecht aan geruchten over Roze Balletten en verdachtmakingen aan het adres van magistraten en andere bewindvoerders.

Maar nu kwam het hem voor dat de tekst veeleer betrekking had op een rapport over het onderzoek waarmee ze bezig was en hij vroeg zich af of Aribaldi de getuige kon zijn van wie sprake was.

Dat zou inhouden dat de Niks van Aribaldi dezelfde was als de Nix van Marie-Pierre.

Tegelijk realiseerde hij zich dat hij het klad niet bij toeval had gevonden. Iemand had het speciaal voor hem in de lade gelegd.

Waarom?

Was het een vingerwijzing? Of een waarschuwing?

Hij begreep dat Aribaldi de enige was die daarover uitsluitsel kon geven en nam zich voor hem daarover de volgende dag te polsen.

Het was bijna sluitingstijd vooraleer hij de architect aan de telefoon kreeg. Aan zijn stem te horen had hij een stuk in zijn kraag en Jonathan had al zijn overredingskracht nodig om hem te overhalen. Dat lukte pas nadat hij hem had verzekerd dat aan al zijn eisen voldaan zou worden.

Daarna zat hij een tijd lang te tobben.

Elisabeth zag hoe hij zich de leugen aantrok en ze had wat medelijden met hem. ‘Blijf je nog?’ vroeg ze. ‘Het is over vijven. Iedereen is al weg.’

Hij keek naar buiten. Zijn gedachten waren mijlenver weg. ‘Het regent,’ zei hij.

‘Ja. Als je wilt geef ik je een lift.’

Hij stond op en pakte zijn regenjas van de kapstok. ‘Nee. Dank je. Ik ga lopen. De buitenlucht zal me goed doen.’

De volgende ochtend om halfelf was Aribaldi nog niet op de afspraak verschenen. Jonathan probeerde zijn opkomende hoofdpijn te negeren. Soms had hij het gevoel dat de installatie die de op temperatuur gebrachte luchtstroom in het kantoor blies, er eerst alle zuurstof aan onttrok.

Hij vroeg zich af waarom Marie-Pierre er nooit over had geklaagd dat ze een groot deel van haar leven moest doorbrengen in een gebouw waarvan de ramen niet open konden. Tijdens hun vakanties had ze zelfs niet één dag willen doorbrengen in een kamer met vaste ramen, die hoger gelegen was dan de tweede verdieping. Merkwaardig dat er na zoveel jaren nog dingen waren die je niet wist van elkaar.

Elisabeth kwam binnen met een stapel dienstnota's. Toen ze hem van dichtbij passeerde, rook hij haar geur. Ze wilde wat zeggen, maar hij stond op en ging het kantoor uit. Langzaam liep hij de gang door naar de nooduitgang. Hij draaide de deurknop om en stapte naar buiten. Op het open platform bleef hij staan. Hij staarde door de spijlen van de metalen leuning in de diepte en het schemerdonker van het betonnen trappenhuis wekte in hem een soort ruimtevrees. De wind joeg door zijn haar en grote regendruppels sloegen hem in het gezicht. Na een poos draaide hij zich om, maar de deur was door een veer in het slot geduwd en kon langs de buitenkant niet worden geopend.

Hij vloekte en liep de natgeregende trap af naar de vijfde verdieping, voorbij de plaats die op een onheilspellende manier geleek op die in zijn dromen. Geen enkele deur was aan de buitenkant van een deurknop voorzien en tegen zijn zin sjokte hij helemaal naar beneden. Daar was het open trappenhuis afgesloten door twee deuren die wél opengingen. Eén gaf uit op de straat. Hij probeerde de andere. Die gaf toegang tot de ondergrondse garage tegenover de portiersloge.

De portier trok zijn loket open: ‘Hé jij! Waar kom jij vandaan? Dat is verboden!’

Nadat hij de man ervan had kunnen overtuigen dat hij een belastingambtenaar was, vroeg hij: ‘Maakt er nooit iemand gebruik van deze trappen om het gebouw te verlaten?’

De portier schudde het hoofd. ‘Niet meer sinds het ongeluk. Het màg niet. Ik moet iedereen rapporteren die het toch doet.’

Jonathan trok een ongelukkig gezicht. ‘Doe me dat niet aan, kerel. Ik werk hier nog maar pas.’ Hij haalde een briefje van honderd te voorschijn en duwde dat in de man zijn borstzak. ‘Hier, drink straks een pils op mijn gezondheid.’

‘Dat was niet nodig,’ zei de portier zonder aanstalten te maken het biljet terug te geven.

Jonathan liep door de garage terug naar het centrale gebouw en bereikte langs de diensttrap het Centraal Taxatiekantoor op de eerste verdieping. Daar werden de archieven en de dossiers van de belastingplichtigen bewaard.

Jan Belmans, de dienstleider van het CTK, kende Jonathan nog uit z'n studietijd. Ze hadden ooit samengewerkt aan de redactie van een schoolkrant en Belmans was – te oordelen naar gesigneerde foto's van belangrijke auteurs aan de wanden – zijn belangstelling voor literatuur nog niet kwijt. Jonathan werd met open armen ontvangen. ‘Ik had je al eerder verwacht,’ zei Belmans opgewekt. ‘Ik wist van je komst.’ Hij was een grote, breedgeschouderde man, met een hoog gerimpeld voorhoofd, hangwangen en een permanente glimlach. Hij had altijd al een merkwaardig geheugen gehad voor details en het duurde niet lang voor hij Jonathan aan de lach wist te brengen met allerlei amusante anekdotes over de collega's.

Toen hij even zweeg vroeg Jonathan vlug: ‘A propos Jan, moet iedere ambtenaar niet maandelijks een soort van activiteitenrapport opstellen?’

Belmans knikte, niet verbaasd. ‘De 274H,’ zei hij.

‘274H?’

‘Natuurlijke Personen: Opgave van de onderzochte aangiften.’

‘Juist.’ Jonathan liet zijn stem wat zakken. ‘Kun je me een kopie van Marie-Pierre Desgranges laatste opgave bezorgen?’

‘Desgrange? De vrouw die…’ Belmans haalde zijn schouders op. ‘Waarom niet?’ Hij liep naar buiten. Door de glazen afscheiding zag Jonathan hem praten met een van de employés in de grote ruimte vol klasseerrekken. Tien minuten later keerde hij terug, ging zitten en tuitte nadenkend zijn vlezige lippen. ‘Vreemd,’ zei hij, ‘al de 274H's van Marie-Pierre Desgrange zijn verdwenen.’

‘Hoe kan dat?’

Belmans trok gebelgd een gezicht van ik-ben-maar-een-beambte-en-doe-mijn-werk.

Jonathan zuchtte. ‘En toen je eergisteren het dossier van Aribaldi bij Delcanto liet afgeven, was dat echt het eerste het beste?’

Belmans fronste z'n wenkbrauwen. ‘Ik liet de keuze over aan een van de klerken. Waarom? Is er wat mee?’

Voor hij kon antwoorden, rinkelde de telefoon. Hij luisterde terwijl Belmans aan een van zijn klerken nauwkeurig uitlegde hoe hij zijn weg kon vinden in de duizenden nog niet geklasseerde dossiers.

Jonathan wuifde ten afscheid en verliet het CTK. Een van de liften stond open en hij stapte in en drukte op zes. Op de zesde verdieping liep hij door de corridor van de Scheldevleugel tot aan het einde en duwde de nooddeur open. Hij stopte zijn zakdoek tussen de deur en het slot zodat de deur niet kon dichtvallen en bleef een hele tijd op het natgeregende platform in de diepte staren. Een kwartier later keerde hij terug naar zijn kantoor.

Elisabeth keek op toen hij binnenkwam. Ze bracht hem een handdoek. ‘Hier,’ zei ze. ‘Droog je haren. Straks vat je nog kou.’

Om vier uur 's middags hoorden ze het nieuws op de zakradio van Elisabeth: ‘Door een ongeluk raakte het verkeer op de ring in Antwerpen vanochtend behoorlijk in de war. Een tegen hoge snelheid rijdende Porsche vloog zonder aanwijsbare reden in brand. De enige inzittende, de bekende architect Aribaldi, kwam om het leven. Er zijn aanwijzingen dat het slachtoffer dronken achter het stuur zat.’

Ze keken elkaar aan, geschokt door het nieuws.

‘Arme man,’ zei Elisabeth. ‘En hij dacht nog wel dat zijn leven door anderen werd bedreigd.’

Jonathan staarde verbijsterd voor zich uit. Voor iemand bij de BBI kon het verkeersongeluk van Aribaldi op geen geschikter moment gebeurd zijn en met een lichte huivering vroeg hij zich af of alleen drankzucht de doodsoorzaak was geweest.

In gedachten verzonken hoorde hij Elisabeth Delcanto opbellen om hem van het nieuws op de hoogte te stellen. Hij keek op toen ze neerlegde.

‘Wat een keiharde man,’ zei ze geprikkeld. ‘Hij vond het een goede manier om een dossier af te sluiten.’

Niet alleen een dossier, dacht Jonathan. Ook Aribaldi's mond was voor altijd gesloten. En de kopie van het protocol zou ook wel in de vlammen zijn opgegaan.





Drie

De brunette naast Jonathan boog zich naar voren en keek hem meelevend aan. Ze probeerde een warme klank in haar stem te leggen. ‘Ik geloof dat ik wel weet hoe je je voelt.’

‘O ja? Hoe dan wel?’

‘Droefgeestig,’ zei ze, ‘melancholiek.’

‘O ja?’ vroeg hij nogmaals. ‘Dat verbaast me. Voor zover ik weet, voel ik me helemaal niet melancholiek.’ Hij pakte zijn glas en zette het zonder ervan te drinken weer neer. Misschien had ze wel gelijk. De drank bracht hem niet bepaald in een vrolijke stemming. Hij nam haar bij de arm en leidde haar naar de kleine dansvloer. Ze was een ongecompliceerde vrouw van vijfendertig die aan het hoofd stond van een van de filialen die hij controleerde. Ze glimlachte aanmoedigend toen hij haar volle, welgevormde boezem tegen zijn borst trok.

‘Misschien is dat de remedie wel,’ zei ze met een tevreden zucht.

De suggestie deed iets in hem ontwaken. In feite was ze een mooie vrouw van een opzichtige schoonheid, heel anders dan de fatsoenlijkheid van Marie-Pierre. Ach, waarom niet, dacht hij, misschien helpt het inderdaad.

Met een taxi reden ze naar haar flat. Ze haalde een fles champagne uit de koelkast, maar toen ze, nog voor ze hun glas hadden leeggedronken, onomwonden haar kleren begon uit te trekken, wist hij dat het zou misgaan.

Na een kwartier vergeefse pogingen stapte hij uit het bed. Hij vermeed haar ogen. ‘Het spijt me verschrikkelijk.’

Ze sloeg hem bezorgd gade. ‘Wil je dat ik koffie zet?’

‘Nee dank je.’ De laatste tijd was het ook met Marie-Pierre voorgekomen. Hij kleedde zich aan en gaf de brunette een vluchtige zoen. ‘Volgende keer beter.’ Ze wisten allebei dat er geen volgende keer zou komen.

Hij vond een taxi en liet zich naar huis rijden. In het café op de hoek dronk hij nog een paar glazen bier. Marie-Pierre zou pas laat van haar werk thuiskomen. Eigenlijk bracht ze meer tijd door met Delcanto dan met hem, dacht hij verbitterd. Ze had nooit veel over haar baan willen uitweiden, maar sinds enige tijd was ze meer dan ooit in zichzelf gekeerd en als hij vroeg waarmee ze het zo druk had, gaf ze hem te verstaan dat vragen niet welkom waren.

Toen hij min of meer op strobenen naar de overkant van de straat zeilde, zag hij aan een lichtweerkaatsing achter de gordijnen dat ze vroeger naar huis was gekomen dan hij had verwacht.

De lift was in gebruik en hij sjokte de trappen op naar de derde verdieping. De lamp op de overloop was alweer defect en in het halfduister zag hij het hoofd van het boeddhabeeld glanzen, maar dat kon niet want het beeld stond in het portaal van het appartement. De voordeur stond op een kier. Hij duwde haar verder open, stootte zijn hoofd, struikelde en viel steil omlaag in de duisternis.

Het gerinkel van de telefoon bracht hem tot de werkelijkheid terug. Elisabeth nam af en Jonathan luisterde afwezig naar de trilling van de huig-r in haar zachte stem. Met een zucht klapte hij het instructieboek voor gegevensbeheer dicht en deed zijn best zich te concentreren op de notities die hij had gemaakt. Hij voelde een bonzende pijn in zijn achterhoofd, te vergelijken met die welke hij had gevoeld toen Marie-Pierre hem half bewusteloos op de drempel van de voordeur had gevonden. Hij herinnerde zich hoe ze de volgende ochtend in de slaapkamer had gestaan, het blonde haar opgestoken en nauwelijks enige make-up. Ze was aangekleed en klaar om te vertrekken.

‘Het zal laat worden,’ zei ze. ‘Ik ga met Delcanto naar Brussel.’

Hij slingerde zijn benen uit het bed. ‘Wacht even. Ik wil met je praten. Over gisteravond.’

‘Er valt niets te bepraten.’ Haar stem klonk ijzig en onaangenaam. ‘Behalve het feit dat jij de laatste maanden flink op weg bent een dronkaard te worden.’

‘Daar gaat het niet om. Ik heb het over je baan.’

‘De afspraak was dat de één zich niet met het werk van de ander zou bemoeien.’

Jonathan knikte. ‘Marie-Pierre, wil je even gaan zitten? Dit is een belangrijk gesprek.’

‘Vanavond,’ zei ze geprikkeld. ‘Als je je tenminste niet opnieuw met een drankhoofd tegen de deurpost te pletter hebt gelopen.’ Ze draaide zich om en liep weg.

‘Dat heb ik niet!’ schreeuwde Jonathan haar na. ‘Een inbreker heeft me een opduvel gegeven!’

‘Wat zei je?’ vroeg Elisabeth. ‘Opduvel?’ Ze zat met de hand over de microfoon, haar donkere ogen groot van verwarring.

‘Niets. Niets van belang, Betty,’ zei hij, min of meer gegeneerd omdat hij hardop in zichzelf had zitten praten.

Ze wees op de hoorn. ‘Voor jou. Een meneer Samuels. Hij belt vanuit New York. Persoonlijk, zegt hij.’

Zoals gewoonlijk riep Samuels zo luid, dat hij nauwelijks een telefoon nodig had om de afstand te overbruggen. ‘Nog niet tot bezinning gekomen, kerel?’ lachte hij. ‘Iedereen mist je. Vooral de vrouwelijke medewerkers.’

Jonathan voelde zich als een schooljongen die spijbelt en zijn vrienden ziet voorbijgaan.

‘Het spijt me, Sam.’

Samuels' stem werd ernstig. ‘Oké, oké. De hardware waar je om vroeg, wordt deze middag op de Rijnkaai afgeleverd. Het meest up-to-date IBM-toestel met ingebouwde modem. Je kunt ermee aansluiten op iedere databank, zodat je geen gebrek aan informatie zult hebben.’

‘Dank je wel, Sam.’

‘Laat maar.’ Samuels zuchtte. ‘Luister eens. Ik begrijp dat je een streep onder het verleden wilt zetten, maar je kan ook in Canada met een schone lei beginnen. M'n aanbod voor Montreal blijft geldig. Kom terug en er worden geen vragen gesteld. Al ben ik er verdomd nieuwsgierig naar te weten wat jij daar uitspookt.’

Jonathan legde neer. Nadenkend staarde hij naar Elisabeth die achter haar schrijfmachine was gaan zitten, met haar rug naar hem toe. ‘Dat was m'n vroegere baas,’ legde hij uit. ‘Meneer Samuels. Hij stelt ons een van zijn computers voor een poos ter beschikking.’

Ze bleef zwijgend zitten, de handen in haar schoot gevouwen. Toen draaide ze zich om en glimlachte. Een glimlach waarmee ze hem duidelijk maakte dat ze bereid was de verantwoordelijkheid te delen. Het was alsof er een naamloze last van zijn schouders gleed.

Zijn notitieboekje lag open voor hem. In duidelijke drukletters schreef hij:


COUP-DE-GRÂCE
DANCE MACABRE
SPRONGNAARDEDOOD



Op een apart blaadje herschreef hij de woorden in een andere volgorde. Daarna stak hij het boekje in zijn binnenzak en liep naar buiten. In het voorbijgaan gaf hij haar een kneepje in haar schouder. Zonder hem aan te kijken legde ze even haar hand over de zijne.

Hij liep door de gang naar het kantoor van Delcanto. De herinnering aan het boeddhabeeld bleef hem bezighouden. Het was hem nu wel duidelijk dat hij die avond bewusteloos was geslagen door iemand die zijn appartement had willen verlaten. In een flits besefte hij, dat hij niet het hoofd van het boeddhabeeld had zien glanzen, maar dat van een man. Een man die een glimmende kale schedel had.

Eisfelt wierp een vluchtige blik op het program flowchart, dat op aanschouwelijke wijze het programma met zijn belangrijkste vertakkingen in hoofdlijnen aangaf. ‘Het is ongebruikelijk,’ zei hij, ‘maar wat mij betreft kun je je gang gaan. Tenzij de inspecteur bezwaren heeft.’

Jonathan keek Delcanto vragend aan.

‘Ik ben ertegen,’ zei Delcanto afwijzend. ‘Waar blijft de geheimhouding als je alle informatie in één computer stopt?’

‘De toegang is beveiligd. Zonder password komt niemand erin.’

Delcanto liet een kort, cynisch lachje horen. ‘Niemand. Behalve jij.’

‘Nee, meneer.’ Jonathan overhandigde hun allebei een blaadje uit zijn notitieboekje. ‘Dit zijn de passwords.’

Eisfelt legde het papiertje ongelezen in een lade van zijn bureau en deed die op slot. Hij stak de sleutel op zak. ‘Dat is dan geregeld,’ zei hij, min of meer tevreden. ‘Nog iets?’

‘Ja,’ zei Delcanto op een toon alsof hij ruzie zocht. ‘Ik zou willen weten waarom Jackson de 274H van Marie-Pierre Desgrange wilde hebben?’

Verdomme, dacht Jonathan, hoe is hij daar achtergekomen?

‘Vanwaar die interesse?’ vroeg Eisfelt. ‘Kende je haar?’

‘Euh… nee, meneer. Ik probeerde uit te zoeken of zij aan het dossier van Aribaldi had gewerkt. Er ontbraken daaraan nogal wat stukken. Ik vroeg me af of er een verband was tussen haar dood en…’

Delcanto liep rood aan. ‘Ik neem het niet dat een blaaskaak de reputatie van een overleden rijksambtenaar durft te besmeuren. Ik verbied je, je nog met haar dood in te laten.’

‘Waarom?’ vroeg Jonathan en hij dacht: Voorzichtig, voorzichtig.

‘Inspecteur Delcanto heeft gelijk,’ zei Eisfelt sussend. ‘Laat de doden met rust. Het is trouwens in het belang van de dienst.’

Jonathan sloeg de ogen neer. ‘Zoals u wilt, meneer.’

Toen hij het kantoor verliet en de deur achter zich dichttrok, zag hij nog dat Delcanto met een gewoontegebaar zijn dunne haar over zijn kale schedel gladstreek. Eisfelt stond bij het raam. De ondergaande zon vormde een lichtende kring om zijn hoofd en het halo-effect kleurde zijn weelderige haardos van zilver tot goud.

Elisabeth zag dat Jonathan in gedachten verzonken zat. Die ochtend had hij haar zijn plannen ontvouwd voor het gegevensbeheer en het interpretatief speurprogramma, dat hij op de computer wilde installeren. Ze was behoorlijk onder de indruk geweest. Ze had naar hem geluisterd, minder naar de betekenis van zijn woorden, die soms haar bevattingsvermogen te boven gingen, dan naar de stilten tussen de woorden. Ze had gelet op zijn gebaren en de uitdrukking in zijn ogen en ze voelde de onrust die hem bezielde. Ze weerhield zich hem naar de reden ervan te vragen, zoals ze gisteren had willen doen, toen hij haar vraag had voorkomen door met een gebaar van ergernis naar buiten te lopen en zich in de regen op de brandtrap terug te trekken.

Haar gedachtengang werd onderbroken door de portier, die belde om te zeggen dat een bestelwagen vol elektronische spullen was gearriveerd. De rest van de middag was ze Jonathan behulpzaam bij het installeren van de computer.

Iedereen was al lang vertrokken toen Jonathan achterover leunde en verklaarde: ‘Het ziet ernaar uit dat het zal werken.’

‘Het lijkt wel of je er niet zeker van was.’

Hij keek op. ‘Computerprogramma's kunnen wispelturig zijn.’ Er speelde een zweem van een glimlach om zijn mondhoeken. ‘Zoals vrouwen.’

Ze lachte. ‘Er bestaan testprocedures.’

Hij lachte terug. ‘Precies.’ Opeens werd hij ernstig. ‘Maar die zijn tijdrovend en soms onthullen ze onaangename facetten.’

Hij trekt zijn gordijn weer op, dacht ze, het lijkt wel of hij bang is om te leven. ‘Dat klopt,’ zei ze, ‘maar ook hun mogelijkheden.’

‘Dat is waar.’ Hij zei het op een toon alsof hij daar nooit eerder aan had gedacht.

Ze probeerde zijn blik op te vangen, maar hij vermeed haar ogen en keek op zijn horloge. ‘Hemeltje,’ zei hij. ‘Bijna tien uur. Tijd om op te stappen.’ Hij aarzelde: ‘Wat denk je, Betty. Zin om samen iets te gaan drinken?’

Moet hij dat uitgerekend op een vrijdagavond vragen, dacht ze. ‘Never on a Friday, Jonathan.’ Ze lachte om hem duidelijk te maken dat het geen afwijzing was, maar aan zijn ogen zag ze dat hij zich niettemin terechtgewezen voelde. ‘Een andere keer, graag,’ voegde ze er nog aan toe. Het klonk nogal slapjes.

‘Zoals je wilt.’

Hij begon op te ruimen en ze maakte aanstalten hem daarbij te helpen. Ze nam een dossier op dat naar het kantoor van Delcanto moest worden gebracht, maar hij pakte het uit haar handen. ‘Ga jij alvast naar huis,’ zei hij neutraal, ‘ik red het wel alleen.’

In de deuropening keek ze om. ‘Goedenavond, Jonathan.’ Met zijn rug naar haar toe mompelde hij een antwoord, één en al kille ontoegankelijkheid. Ze liep verder, onderdrukte de verleiding terug te keren, gedeeltelijk omdat ze nog niet zeker was van haar gevoelens, gedeeltelijk omdat ze niet bereid was hem over Annabelle te vertellen.

In de inkomhal dacht ze aan het prentenboekje voor Annabelle dat op haar bureau was blijven liggen. In een opwelling maakte ze rechtsomkeert en haastte zich terug.

Jonathan was weg.

Eerst dacht ze dat ze hem was mislopen. Toen zag ze zijn regenjas aan de kapstok. Ze keerde op haar schreden terug tot aan het begin van de gang en bleef staan bij de open deur van de toiletten voor mannen. De wasplaats was leeg. Ze dacht water te horen lopen.

‘Jonathan?’ vroeg ze, min of meer verlegen.

Hij antwoordde niet.

Het taboe negerend, duwde ze een van de klapdeuren naar de urinoirs open. Niemand. Het geklater was afkomstig van de automatische doorspoeling.

Ze verliet de toiletten en bleef aarzelend staan. Op hetzelfde moment gingen alle plafondlichten in de gang uit, behalve het wandlicht boven de nooduitgang dat een rood, onheilspellend schijnsel verspreidde.

Elisabeth huiverde.

De brandtrap was zijn enig mogelijke uitweg. Gespannen begon ze de gang door te lopen. Toen ze bijna aan het eind was en Delcanto's kantoor passeerde, zag ze het minuscule streepje licht onder de deur.

Zonder aankloppen ging ze naar binnen.

In een wirwar van bewegingen liep Jonathan haar ondersteboven, een glinsterend wapen in zijn vuist geklemd.

Met een kreet sloeg ze achterover tegen de grond.

Ze deed haar ogen open. Jonathan zat naast haar geknield en ondersteunde haar hoofd.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze.

Hij trok een schuldbewust gezicht. ‘Ik euh… liep je omver.’

‘Het mes,’ zei ze. ‘Wat deed je met dat mes?’

‘Het was niet m'n bedoeling je te laten schrikken. Ik had een presse-papier in m'n hand. Die wilde ik op een dossier leggen.’

Ze werd boos. ‘O,’ zei ze, ‘dat verklaart alles.’

Hij hielp haar overeind. ‘Het spijt me. Ik hoorde een gerucht en wilde naar buiten lopen.’

‘Zo. Waarom? Waar was je bang voor?’

Hij antwoordde niet.

Ze keek om zich heen. Op Delcanto's bureau lag het dossier zoals Jonathan het er had neergelegd. Ze merkte op dat één van de laden was opengetrokken. Verbijsterd vroeg ze zich af of hij bezig was geweest het bureau te doorzoeken.

‘Misschien kunnen we toch maar beter samen iets gaan drinken,’ stelde Jonathan voor.

Ze wilde een scherp antwoord geven, maar slikte het in toen ze de blik in zijn ogen zag. ‘Goed,’ zei ze, ‘maar we maken het niet te laat. Ik moet er vroeg uit.’

Toen ze bij haar Kever kwamen, bood ze hem de autosleutels aan. ‘Wil jij rijden?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen rijbewijs.’

In de auto trok hij zich – zover als mogelijk – terug naar zijn kant van de wagen. Ze startte de motor en juist toen ze weg wilde rijden zei hij: ‘Marie-Pierre Desgrange was mijn vrouw.’

Ze liet het koppelingspedaal met een ruk opkomen en het autootje schoot vooruit. Laat hem zijn mond houden, dacht ze, ik wil niet weten wat hem kwelt.

Ze reden zwijgend voort.

Wat later zei hij: ‘Ik heb me laten aanwerven om het uit te zoeken.’

Ze stuurde de auto de Waaslandtunnel in. ‘Wat uitzoeken?’ vroeg ze hoewel ze het antwoord wel kon raden.

‘Ik kan het niet accepteren, Betty. Niet de manier waarop het is gebeurd.’

Ze kende dat soort van gevoelens. Wat maakt het uit, Jonathan, vroeg ze zich af. Misschien heeft Marie-Pierre net als de kunstschilder zelfmoord gepleegd. Misschien heeft ze net als hij twee uur in de dakgoot gezeten alvorens op te staan om die éne stap vooruit te doen, waardoor ze van niets meer wist, tenzij ze precies daardoor alles wist.

Ze stopte voor het flatgebouw waar ze woonde. ‘Kom mee,’ zei ze. ‘Ik maak je iets te eten. Je zult wel honger hebben.’

Ze wilde uitstappen, maar hij legde een hand op haar arm. ‘Wacht, Betty. Ik wil dat je het weet.’ Zijn magere gezicht vertoonde een verbeten uitdrukking.

‘Ik heb haar gedood, Betty,’ zei hij.

‘Wat?’

‘Ik heb haar gedood!’ schreeuwde hij. ‘Hoor je me? Ik heb Marie-Pierre vermoord!’

Ze wachtte tot ze de krampachtige greep op haar arm voelde verslappen. Daarna stapte ze uit en zwijgend volgde hij haar naar de lift. Met de levensverzekering van de kunstschilder had ze zich een flat aangeschaft op de zevende verdieping van de Mercator Building, met uitzicht over de Schelde en het stadscentrum. In de hal hing ze hun jassen in een wandkast en daarna bracht ze hem naar de woonkamer. Ze liep rond en stak een paar schemerlampen aan. Jonathan ging bij het raam staan en staarde naar de Russische oorlogsbodems die een beleefdheidsbezoek aan de stad brachten en aan de wandelterrassen aan de andere kant van de stroom lagen aangemeerd.

‘We hebben meer dan vijf jaar samengewoond,’ zei hij. ‘Uit onze verhouding was de hartstocht al lang verdwenen en ieder begon zo'n beetje zijn eigen weg te gaan. Toen raakte ze in nesten.’

Elisabeth bracht hem een whisky. Hij wierp haar een dankbare blik toe en nam een korte teug. ‘Ze was een echte promotiejager. Bij een fiscaal onderzoek moet ze iets op het spoor zijn gekomen, waarmee ze hoopte een voet in de stijgbeugel te hebben. Ik dacht dat het iets met koppelbazen te maken had, maar waarschijnlijk was het nog erger. Eerst wilde ze er niet over praten en toen ze dat wel wilde, was het mijn beurt om niet te willen luisteren.’ Hij nam opnieuw een slok, zette het glas neer en schoof het geërgerd van zich af. ‘Ik dronk te veel.’

Elisabeth luisterde zwijgend. Ze zag dat zijn ogen donker en nadenkend werden. ‘Ik was jaloers en koppig, weigerde de noodsignalen die ze uitzond te ontvangen. Een halfuur vóór haar dood belde ze op vanuit de Rijnkaai. Ze wilde dat ik haar kwam halen. Beweerde dat haar leven in gevaar was.’

Elisabeth was met stomheid geslagen.

‘Ik wilde haar te hulp komen, maar faalde.’ Ze kon, ondanks het halfduister van de woonkamer, de glans van tranen in zijn ogen zien. Daarin lag een wereld van bitterheid, wroeging en gekwetste trots. Ze legde haar handen op zijn schouders en trok hem naar zich toe. Hij glimlachte wrang. ‘Het klinkt misschien belachelijk, maar ik zal geen rust hebben voor ik precies weet wat er gebeurd is.’

Ze liet hem los en deed een stap achteruit. ‘Waarom ga je niet naar de politie?’

Hij ging in een fauteuil zitten. ‘Waarmee? Ik kan niemand beschuldigen voor ik bewijzen heb.’

‘Dus koester je verdenkingen? Tegen wie?’

Zonder aarzelen zei hij: ‘Delcanto.’

Het klonk te onwaarschijnlijk. ‘Kom nou, Jonathan. Inspecteur Delcanto. Hoe kom je daarbij?’

Hij keek haar lang en strak aan, en even dacht ze dat hij woedend zou worden. Maar hij overwoog haar vraag heel serieus. Tenslotte zei hij: ‘Luister Betty, kort voor Marie-Pierres dood betrapte ik een inbreker in onze flat. Ik had nogal wat op en hij zag kans er vandoor te gaan. Ik was het voorval zo goed als vergeten, maar sinds ik Delcanto heb ontmoet, herken ik in hem vrijwel zeker die inbreker.’

Ze probeerde haar ongeloof te verbergen. ‘Delcanto? Inbreken? Wat had hij bij jou te zoeken?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Vermoedelijk iets dat Marie-Pierre had bemachtigd. Iets waardoor hij in een lastig parket kon geraken.’

Ze dacht erover na. ‘En je hebt niemand in vertrouwen genomen? Ook Eisfelt niet?’

‘Hij zou me waarschijnlijk gek verklaren.’ Jonathan boog voorover. ‘Luister, Betty. Ik weet niet waarover het gaat, maar het is iets waarover Marie-Pierre bij een fiscaal onderzoek is gestruikeld. Ik wil weten wat het was.’ Hij stond op en pakte haar hand. ‘Wil je me helpen?’

Ze had geen moeite met haar antwoord. ‘Ja,’ fluisterde ze.

Hij kuste haar en zijn lippen waren warm en hongerig. Ze maakte zich van hem los en nam hem bij de hand. In de slaapkamer maakte ze geen licht en toen hij naast haar in bed kwam, bleef hij op zijn rug liggen zonder haar aan te raken. Ze legde haar hoofd op zijn borst, hij kreunde zacht en woelde met beide handen in haar haar en ze voelde zich verlegen worden en tegelijk werd ze vreselijk opgewonden. O God, o God, dacht ze, zorg dat ik niet van hem ga houden, en daarna dacht ze, wat kan het mij verdommen en ze gaf zich aan hem over. Totaal en onbeheerst.

Toen het voorbij was, lagen ze een tijdje naast elkaar, half slapend, nu en dan kussend, pratend over onbelangrijke dingen. Daarna vrijden ze opnieuw, nu loom en traag, zonder iets te zeggen.

Ze werd één keer wakker, toen hij naar de badkamer ging. Hij stond voor het portret van Annabelle. ‘Ik wist niet dat je een kind had,’ zei hij.

Op kantoor had ze hem wel over de kunstschilder verteld, maar niet over haar dochtertje.

‘Ze heet Annabelle,’ zei ze. ‘Ze is bijna zeven.’ Hij keek om zich heen alsof hij verwachtte dat het kind ieder ogenblik kon binnenkomen. Ze draaide zich op haar andere zij. ‘Ze is in een instituut,’ mompelde ze. ‘Daarom moet ik er vroeg uit.’

Toen ze opnieuw wakker werd, was ze alleen.





Vier

Het was er rumoerig, zoals altijd. De muziek en het geroezemoes aan de tafels werd overstemd door de stamgasten, een viertal zware drinkers die luidkeels discussieerden over vrouwen, voetbal en het brandstofverbruik van hun auto's.

Hij stak zijn wijsvinger in zijn oor om het lawaai buiten te sluiten. Voor de tweede keer vroeg hij: ‘Wàt zei je?’

‘Kom me halen! Nu direct!’

‘Waarom?’

‘Omdat ik me bedreigd voel!’ schreeuwde ze.

Hij grinnikte en vroeg, min of meer spottend: ‘Bedreigd? Door wie? De collega's? Vinden ze dat je te hard werkt?’

Hij nam een slok van zijn bier en daardoor verstond hij niet wat ze daarop wist te zeggen. Daarna vroeg ze tot twee keer toe of hij haar had begrepen, dus antwoordde hij geringschattend: ‘Jaja,’ lachte luid en verslikte zich, omdat lachen en bierdrinken wel samengaan, maar niet gelijktijdig.

Marie-Pierre wachtte tot hij ophield met hoesten. Toen ze sprak was haar stem ver weg, zodat het leek of ze de hoorn een eind van zich af hield. ‘Lach er niet om, Jonathan. Ik ben doodsbang.’ Nu fluisterde ze bijna: ‘Ik ga langs de brandtrap naar beneden.’ Haar stem kreeg een dringende klank. ‘Haast je, Jonathan.’ Hij hoorde een klik en de verbinding werd verbroken.

Hij bleef verwezen staan. Slechts langzaam drong het tot zijn benevelde brein door dat het haar ernst was geweest.

‘Hommeles?’ vroeg de barman.

Jonathan liet de hoorn uit zijn hand vallen. ‘Gevaar,’ zei hij onnauwkeurig, ‘ik moet haar redden.’

‘Oké, oké,’ zei de barman sussend. ‘Ga gerust naar huis. Je kunt morgen afrekenen.’

Jonathan liep zo gehaast naar buiten dat hij over het bordes struikelde en languit op het trottoir terechtkwam. Zijn autosleutels schoten uit zijn hand en hij kroop rond, op handen en voeten, en stootte als het ware zijn neus tegen een paar zware schoenen met dikke rubberen zolen. Iemand greep hem bij zijn kraag en trok hem overeind. Een parkeerwachter in uniform overhandigde hem zijn sleutels en zei: ‘In deze toestand mag u niet rijden, meneer.’

‘Gevaar, meneer de agent,’ zei hij steels rondkijkend, ‘weet u, ze willen haar van kant maken.’ Hij liep kaarsrecht over een denkbeeldige witte streep terug naar binnen en door de achterdeur opnieuw naar buiten.

Daarna had hij moeite om het portier te openen en net toen hij rondkeek naar iets waarmee hij het raam kon stukslaan, zag hij zijn witte Audi Quattro twee plaatsen verder staan. Hij deed het portier open met de verkeerde sleutel, zodat de alarmsirene begon te janken en hij zag de parkeerwachter de parking komen oprennen. Gelukkig sloeg de motor bij de eerste poging aan, de wagen schoot vooruit, met gierende banden. Hij rukte aan het stuur om het witte, verwensingen schreeuwende gezicht van de wachter te ontwijken, hoorde een lichte bons, vloekte van opluchting toen hij de overeind krabbelende en met zijn vuisten schuddende gedaante in zijn spiegel zag, drukte het gaspedaal dieper in, trok nog een keer aan zijn stuur, en zijn wagen schoof gehoorzaam door een opening tussen de geparkeerde wagens, hotsend over het trottoir, de rijweg op.

Hij gaf plankgas, zag drie keer de lichten op rood springen, maar slaagde erin de kruispunten over te steken nog voor het dwarsende verkeer in beweging was gekomen. De autosnelweg, dacht hij, waar is de oprit van de autosnelweg?

Hij zag de richtingaanwijzer pas toen hij er al voorbij was en ging op zijn remmen staan, reed slingerend achteruit en stuurde de Quattro de eindeloze bocht naar de snelweg op. Hij moest voortdurend korte rukjes aan zijn stuur geven om uit de greep van de aantrekkingskracht van de gedeukte vangrail te blijven.

Hij belandde op een brede rijbaan met drie rijstroken en joeg de toerenteller genadeloos naar de rode zones. Toen flitste er een tegenligger in de middelste rijstrook voorbij en hij realiseerde zich dat dit geen autoweg met gescheiden rijbanen was. Een tweede tegenligger reed uiterst links en wachtte tot het laatste moment om naar de rechterkant uit te wijken. Hij schreeuwde: ‘Zondagsrijder!’ en schakelde naar vijfde versnelling. De naald van de snelheidsmeter klom. Opnieuw twee auto's in de middenstrook die hem met hun koplampen probeerden te verblinden. Hij claxonneerde woest. Krijg de pest! Wegpiraten!

Toen zag hij de blauwe zwaailichten. Een ongeval! Hoe kon het anders. Al die doodrijders. Hij minderde snelheid. Over de hele breedte was de rijbaan gebarricadeerd met verkeerskegels, knipperlichten en haaietanden. Uiterst links stonden politiewagens en rijkswachters in reflecterende oranje jassen die wilde gebaren maakten. ‘Uit de weg,’ schreeuwde Jonathan. Hij moest Marie-Pierre redden. Hij gaf plots gas, stuurde naar rechts, de hellende zijberm op, een achterband knalde als een geweerschot, de motor sloeg af en de wagen bleef staan tussen de stenen en het struikgewas.

Hij voelde iets warms, bloed drupte uit zijn neus, maar hij kon zich nog bewegen en probeerde de motor opnieuw te starten. Iemand rukte het portier open en trok aan zijn arm. Jonathan vocht als een wilde. Blijf van m'n lijf! Ik moet Marie-Pierre helpen!

De gendarmes sleurden hem hardhandig uit de auto.

Zijn handen op zijn rug geboeid, tierend en schoppend, werd Jonathan afgevoerd.

Hij werd wakker met de felle tintelingen in de toppen van zijn vingers die de dwangdenkbeeldige herbelevingen kenmerkten. Toch was er iets in hem veranderd. Voor het eerst voelde hij zich in staat zijn gedachten te concentreren op de centripetale ontspanning. Behoedzaam, als trok hij een rolgordijn op, ontspande hij al zijn spieren, vertrekkend vanuit zijn voeten, langzaam omhoog, zich inbeeldend dat zijn lichaam niet meer bestond. De spanning en de pijn maakten plaats voor energie. En de bron van die energie was geen zelfsuggestie, maar de slapende vrouw die tegen hem lag aangevlijd.

Voorzichtig, om Elisabeth niet wakker te maken, draaide Jonathan zijn hoofd om en bestudeerde haar gezicht, de vooruitstekende jukbeenderen, de brede mond en de volle zinnelijke lippen. Deze vrouw zal nooit weten wat ze in mij heeft wakker gemaakt, dacht hij. Ze was ongegeneerd, erop bedacht genot te schenken, helemaal anders dan de kieskeurige Marie-Pierre. Die had er altijd op gestaan dat ze zich wasten voor ze vrijden en daarna liep ze iedere keer haastig naar de badkamer. Ze had een hekel aan de pil gehad en daarom een pessarium gebruikt, zodat ze soms op het laatste ogenblik uit bed had moeten wippen omdat ze vergeten had het in te brengen. Vanwege hun carrière waren ze het eens geworden voorlopig geen kinderen te krijgen. Omdat Marie-Pierre had gemeend dat het nadelig was voor haar promotiekansen, waren ze nooit getrouwd en om dezelfde reden had ze hun samenwonen op het werk verzwegen.

Hij moest nu aan de toekomst denken, niet aan het verleden. Elisabeth bewoog in haar slaap en hij stelde zich de vraag of deze vrouw en haar kind die toekomst met hem zouden delen.

In het zwakke licht van de nachtlamp kon hij de foto van Annabelle zien. Het was een mooi meisje, met zijdeachtig lang blond haar en blauwe ogen die afwezig naar de cameralens staarden. Bijna zeven, had Elisabeth gezegd. Hij wist dat zijn gedachten voortijdig waren, maar toch vroeg hij zich af of hij in staat zou zijn het kind van een andere man op te voeden alsof het zijn eigen vlees en bloed was? Hoe zou dat kind hem noemen? Jonathan? Papa?

En hoe zou hij haar als ze erom vroeg de dood moeten uitleggen van zijn eerste vrouw? Wat zou ze denken van een dronken spookrijder, die in een eel zijn roes had uitgeslapen, de nacht waarin zijn vrouw om het leven was gekomen?

Jonathan sloeg de deken terug en liet zich uit bed glijden. Nog even keek hij op Elisabeth neer. Ze had kleine borsten, glad en hard, met grote lichtbruine tepelhoven en het liefst van al wilde hij weer met haar vrijen.

Maar eerst moest hij met zichzelf in het reine komen.

Behoedzaam trok hij de deken over haar naakte lichaam. Zonder geluid te maken sloop hij, zijn kleren over zijn arm en zijn schoenen in zijn hand, de slaapkamer uit.

De volgende maandag verscheen Elisabeth 's ochtends niet op kantoor. Hij was ervan overtuigd dat het te maken had met zijn er stil tussenuit knijpen en maakte zich bittere verwijten. Ik had toch op zijn minst een briefje kunnen achterlaten, dacht hij. Na de lunch liep hij het CTK binnen en ging een praatje maken met Jan Belmans, die als dienstleider de absentenlijst en de lijst van de opgenomen vakantiedagen van het personeel bijhield. Belmans vertelde hem dat voor Elisabeth flexibele werktijden van toepassing waren vanwege sociale omstandigheden. Welke omstandigheden, wilde hij niet kwijt.

In mineurstemming verdiepte Jonathan zich in zijn werk. Om twee uur 's middags, hij stond half verscholen achter de deur van een bureaukast, kwam Elisabeth binnen. Haar donkere ogen dwaalden zoekend rond en toen ze hem vond, glimlachte ze en tuitte vluchtig haar lippen.

Het liefst van al had hij haar in zijn armen genomen en gekust, maar zoiets doe je niet in een kantoor van de Bijzondere Belastinginspectie.

In de weken die volgden werkten ze hard en een paar keer per week nam Elisabeth hem mee naar haar appartement. Hij had gedacht dat het nieuwtje er na een paar dagen af zou zijn, maar het werd iedere keer beter. Als hij bij haar lag, werd de smaak van haar lippen en de geur van haar huid een deel van hem en zo bleef het tot ze samen in slaap vielen.

Maar het was meer dan seks alleen. De nochtans praatgrage Elisabeth was ook een goed toehoorder en bij stukjes en beetjes vertelde hij haar over zijn mislukte relatie met Marie-Pierre, de daaruit voortvloeiende drankzucht die tot impotentie had geleid, en de koortsdroomachtige herbelevingen, die een voedingsbodem waren voor het latente schuldgevoel. Toen hij haar op een dag vertelde dat hij, om uit de impasse te geraken, had geprobeerd de yoga-leer te beoefenen, bekende ze hem een yogini te zijn die de derde graad had bereikt, en hij vroeg zich af hoe hij dat niet eerder had gemerkt aan het lichamelijke en geestelijke evenwicht dat haar kenmerkte.

De volgende ochtend hielp ze hem zijn lichaam te ontvouwen in de langzame, vloeiende bewegingen van de begroeting van de zon, een asana uit elf fasen.

Maar het gebeurde nooit meer op een vrijdag, evenmin tijdens het weekend. En wanneer hij haar naar de reden daarvan vroeg, keek ze wat peinzend voor zich uit, met een blik van we zijn nog niet zover.

Op kantoor was de computer nu volop in bedrijf. Voor de input van de gegevens had de Dienst voor Informatieverwerking van het Hoofdbestuur twee klerken ter beschikking gesteld, die in het aangrenzende lokaal met onwaarschijnlijke geestdrift de data hadden verwerkt.

Eisfelt kwam af en toe poolshoogte nemen, liet zich telkens omstandig uitleggen hoe het interpretatief speurprogramma werkte. Columbo, zo noemden ze de computer, beschikte over een geïntegreerde modem, zodat hij in staat was de particuliere of openbare databanken en bulletin boards in België en de omringende landen te consulteren. Met de bekomen informatie werden alle vennootschappen doorgelicht op wederzijdse afhankelijkheid, vorderingen en schulden, bestuurders en directeuren, alsook op belangrijke geldtransferten van en naar het buitenland. Eisfelt schudde telkens zijn zilverkleurige haardos in vage bewondering voor de onuitputtelijke mogelijkheden van de technologie maar het was Jonathan al spoedig duidelijk dat de directeur met de staalblauwe ogen niet alleen weinig fiducie had in de uiteindelijke resultaten, maar er ook geen barst van begreep.

Delcanto was minder subtiel. Op een middag, het was bijna zes uur en Jonathan en Elisabeth waren waarschijnlijk de enige ambtenaren die nog in het gebouw aanwezig waren, kwam hij binnen en staarde een paar ogenblikken met samengeknepen lippen naar een laserprinter die aan het werk was. Toen keerde hij zich tot Jonathan. ‘Ophouden Jackson. Gedaan met spelen.’

Jonathan protesteerde: ‘Het is nog vroeg. Nog een paar dagen en…’

‘Geen tegenspraak!’ snauwde Delcanto. ‘Voortaan blijft er niemand na zessen.’

‘Waarom?’ vroeg Elisabeth verwonderd. ‘Het kan ons niet schelen.’

‘Een voorzorgsmaatregel tegen insluipers.’

‘De computer is beveiligd tegen indringers,’ protesteerde Jonathan.

‘O ja, natuurlijk. Hij begint te gillen als iemand hem aanzet.’

‘Zoiets.’ Jonathan glimlachte. ‘Als u hem aanzet, vraagt hij om de startopdracht. Dat is BBI. Antwoordt u niet binnen de dertig seconden, dan schakelt hij zichzelf uit. Doet u het wel, dan vraagt hij één na één de drie passwords. Als er één niet klopt, gaat er meteen een alarm luiden. Probeer maar. U kent de code.’

‘Geen denken aan. Afsluiten en wegwezen.’ Met achterdochtige blikken bleef Delcanto staan kijken tot ze de procedures voor gegevensbewaring hadden beëindigd en de apparaten hadden uitgeschakeld. Terwijl Jonathan met Elisabeth langs de diensttrappen naar beneden liep, vroeg hij zich af waarom Delcanto hen per se naar buiten wilde hebben.

Alvast niet omdat hij zich om hun persoonlijke veiligheid bekommerde.

Toen ze de volgende ochtend de computer aanzette, zei Elisabeth: ‘Iemand heeft geprobeerd Columbo te kraken.’

Jonathan kwam naast haar staan en las de boodschap op het groen oplichtende scherm: Illegale toegang 21 nov 7.10 p.m.

‘Kan dat zonder de passwords te kennen?’ vroeg Elisabeth.

Hij knikte. ‘Een goede analist kan iedere code breken. Of bijna toch. Maar in dit geval kende de kraker de code.’ Hij tikte haar op de schouder om plaats te maken en ging zelf achter het toetsenbord zitten. Met deze situatie had hij rekening gehouden en hij had een simulatieprogramma ingebouwd zodat de computer, zonder ze uit te voeren, alle illegale opdrachten registreerde en handelde alsof hij aan de indringer gehoorzaamde.

Nadat Jonathan een reeks aanslagen had verricht, verscheen op het scherm de dialoog tussen computer en kraker, telkens met vermelding van de tijd. Hij liet de teksten over het scherm rollen tot de indringer het bevel gaf waarmee hij zijn bedoelingen kenbaar maakte. Hij las:

C> Wis alle bestanden

Columbo vroeg:

Password, alstublieft?

De vraag bracht de kraker niet in verwarring. Zodra de cursor verscheen antwoordde hij:

C> COUP-DE-GRÂCE

Tweede password, alstublieft?

C> DANCE MACABRE

Derde password, alstublieft?

C> SPRONGNAARDEDOOD

Columbo accepteerde het derde password met: Ready De kraker herhaalde nu zijn eerste bevel:

C> Wis alle bestanden

Columbo weigerde dit uit te voeren: Onmogelijk! Specificeer namen van te wissen bestanden

Het duurde meer dan twintig minuten vooraleer aan dit verzoek gevolg werd gegeven. Jonathan dacht: hij aarzelt. Misschien vermoedt hij dat het een valstrik is. Toen verscheen de opdracht:

C> Wis Aalboer Hans

Columbo vroeg: Weet u dat zeker? en nadat de kraker ja had geantwoord verscheen op het scherm de bevestiging: Aalboer Hans gewist.

Ik heb hem, dacht Jonathan. Dit is de naam die ik wilde weten.

Op het scherm verscheen een nieuwe naam:

C> Wis Aastor Ab

Verbaasd staarde Jonathan naar een reeks namen, die met een voor het oog bijna niet te volgen snelheid in alfabetische volgorde op het scherm verschenen en door Columbo werden geaccepteerd om te wissen.

‘Wat gebeurt er?’ vroeg Elisabeth. ‘Wil de kraker al die bestanden verwijderen?’

Fronsend schudde Jonathan het hoofd. ‘Nee. In plaats van één naam op te geven, kopieert hij het volledige bestand van belastingplichtigen. Zo weten we niet wie hij wil wissen.’

Om 11.55 p.m. sloot de kraker af en Columbo, beleefd als altijd, antwoordde: Bedankt voor de samenwerking. Ik wens u een goede nachtrust.

‘Daarmee zijn we geen stap vooruitgekomen,’ zei Elisabeth.

‘Toch wel,’ zei Jonathan. ‘De computerkraker heeft zijn identiteit prijsgegeven.’

‘O ja? Wie was hij?’

‘Ik had al wie in aanmerking kwam de passwords met een verschillende volgorde in de hand gestopt,’ antwoordde Jonathan. Zijn gezicht kreeg een grimmige uitdrukking. ‘Ik weet niet hoe hij het heeft klaargespeeld. Delcanto was gisteravond op een lezing in Brussel, maar SPRONGNAARDEDOOD als derde password was dat van hem.’

Drie weken later boekten ze de eerste resultaten. Columbo verschafte hun een tiental namen van vennootschappen, die aan het profiel beantwoordden dat door Jonathan was gesteld. Belmans van het CTK zorgde ervoor dat de fiscale dossiers 's anderendaags al op hun bureaus lagen. Ze verdeelden ze onder elkaar en begonnen aan het onderzoekingswerk.

Korte tijd later zei Elisabeth: ‘Kijk eens hier. Een oude bekende.’

Jonathan hief luisterend zijn hoofd op.

‘Een bouwpromotor. Charles Lepaon. Heeft verschillende torencomplexen in het Brusselse gebouwd. Aankoop van terreinen en bouwkosten gefinancierd met gesubsidieerde leningen. Je raadt nooit wie zijn architect was.’

‘Aribaldi?’

‘Precies.’

Jonathan kwam naast haar staan en bladerde door het dossier. ‘Op het eerste gezicht is alles koosjer.’

‘Zo lijkt het althans.’

‘Wat had Columbo op hem aan te merken?’

‘Verdachte geldtransferten. Lepaon heeft enorme kapitalen geïnvesteerd in onroerende goederen. Het geld is afkomstig van Immzür, een Zwitserse financieringsmaatschappij. Verder is er ook een wanverhouding tussen loonmassa en betaalde sociale bijdragen.’

‘Hmm. De twee symptomen van zwart geld en koppelbaaspraktijken. We gaan hem een bezoek brengen. Stuur een bericht voor overmorgen, wil je?’ Met het dossier onder de arm verliet hij het kantoor en liep zonder aankloppen bij Delcanto binnen.

De inspecteur keek onheilspellend op. ‘Ga naar buiten en klop aan zoals het hoort. Misschien mag je binnenkomen, misschien niet.’

‘Het spijt me, inspecteur. Een volgende keer.’

‘Maak je geen illusies. De volgende keer ga je de laan uit.’

Jonathan had al ondervonden dat Delcanto snel woedend werd, en hij besloot die eigenschap in zijn voordeel te gebruiken. Hij legde het dossier op het bureaublad. ‘Ooit gehoord van de S A BSL?’

Delcanto zat zich te verbijten. ‘Wat is dit? Een TV.-kwis?’

‘Afkorting voor Société Anonyme Brussels Sky-Line,’ legde Jonathan uit. ‘Afgevaardigde-bestuurder is een zekere Charles Lepaon.’

‘Dé Lepaon?’

‘Ja. Overmorgen ga ik met mevrouw De Rover naar Brussel om hem aan de tand te voelen.’

‘Geen kwestie van. In Brussel hebben we geen bevoegdheid.’

‘Ik wel. Circulaire H727 geeft aan een hoofdcontroleur die de titel van accountant voert het recht op te treden buiten zijn ambtsgebied.’

Delcanto schoof het dossier geërgerd van zich af. ‘Niemand heeft tot nog toe van die mogelijkheid gebruik gemaakt. Laat de BBI Directie Brussel het maar uitzoeken.’

‘Het spijt me, inspecteur. Ik heb m'n bezoek al aangekondigd.’

Delcanto werd afwisselend rood en bleek van woede. ‘Je verliest je tijd. Lepaon is een dummy.’

‘Een dummy?’

‘Ja. Een stroman voor iemand die onbekend wil blijven.’

‘Wat is daar zo bijzonder aan?’

‘Niets. Uitgezonderd het feit dat Lepaon een ongeschreven monopolie heeft voor openbare werken in de hoofdstad. Dat wijst erop dat de man achter de schermen nogal wat in de melk te brokkelen heeft.’

‘Was u het niet die zei, dat alle belastingplichtigen stiekeme oplichters en parasieten zijn?’

Met zichtbare inspanning wist de inspecteur zich te beheersen. ‘Oké. Wat heb je tegen Lepaon?’

‘Onduidelijke financiering en een waslijst van economische overtredingen.’

‘Heb je daar zo'n geavanceerde software voor nodig? Dat kon je ook van onze portier te weten komen.’

‘Aribaldi werkte voor Lepaon.’

Delcanto zweeg. Toen maakte hij een wergwerpgebaar. ‘Aribaldi is dood. Dode fraudeurs hebben geen waarde.’ Er verscheen een gemeen trekje om zijn mond. ‘En als jij niet oppast, zul je ook geen lange draad meer spinnen.’

Jonathan had niet verwacht dat Delcanto zich zo snel zou blootgeven. ‘Bedoelt u mijn carrière of mijn leven?’ vroeg hij.

Delcanto grijnsde. ‘Je mag kiezen.’

Om zich een houding te geven, pakte Jonathan het dossier van het bureau. De zo achteloos uitgesproken bedreiging veroorzaakte een wee gevoel in zijn maag. Hij kon er maar niet aan wennen dat hij zich als een soort geheim agent gedroeg. Het zich anders voordoen zat hem dwars en hij was voortdurend bang dat hij uit zijn rol zou vallen. Dat ze hem naar de gevangenis zouden slepen of zijn botten zouden breken en hem van de brandtrap gooien. Hij voelde dat zijn kaakspieren hard als een bikkel waren.

Ontspan je! Laat hem niet zien hoe onzeker je bent!

‘Nog iets,’ zei hij, ‘ik wil een machtiging tot huiszoeking.’

Delcanto keek Jonathan even strak aan, en in zijn ogen verscheen iets van behoedzaamheid. ‘Alleen de directeur kan die geven.’

‘Op voorstel van de inspecteur. Dat is toch de hierarchische weg, nietwaar?’

Delcanto knikte. ‘Als je maar weet dat je daarmee het mes op de eigen keel zet.’

‘Dat risico neem ik erbij.’

Delcanto knikte weer. Hij trok een lade open en schoof hem een vel papier toe. ‘Dit verzoek moet je tekenen. Daarmee verklaar je de verantwoordelijkheid op je te nemen.’

Jonathan tekende zwijgend.

‘En dit ook. Uitgavenstaat 334F in duplo. Daarmee kunnen jij of je erfgenamen de reiskosten terugvorderen.’

Jonathan rukte het papier uit Delcanto's hand en krabbelde zijn handtekening erop. De wereld is bezig te vergaan aan corruptie, dacht hij mistroostig, en de laatste man op aarde zal een bureaucraat zijn, die zich onledig houdt met te controleren of alle dode burgers hun formulieren correct hebben ingevuld.

Omdat Elisabeths autootje in de garage was, vertrokken ze al vroeg met de trein naar Brussel. Als ambtenaren-niveau-één hadden ze recht op zitplaatsen in een eersteklascoupé. Elisabeth zat tegenover hem, een been onder haar lichaam gevouwen, volkomen ontspannen zoals alleen een katachtig roofdier dat kan. Als ik nu haar hand optil en weer loslaat, valt die neer alsof er geen leven in zit, dacht Jonathan. Het leek alsof ze naar het voorbijglijdende landschap zat te kijken, maar hij wist dat ze zich oefende in geconcentreerd denken. Door deze vorm van meditatie had ze een groot lijden in haar leven weten te overwinnen, had ze hem eens verteld. Meer uitleg had ze niet willen geven. Dat zou ze doen zodra hij baas geworden was over zijn geest. Wat ze daarmee bedoelde, was hem niet helemaal duidelijk.

Elisabeth keek hem aan en de ontspannen toestand van haar lichaam werd opgeheven. Ze glimlachte.

Hij glimlachte terug. ‘Ik zal nooit kunnen wennen aan de gedachte dat jij een belastingambtenaar bent,’ zei hij.

‘Toen de kunstschilder euh… overleed, had ik een échte baan nodig. Met m'n deeltijdse baan in de kunstgalerij zou ik het geen drie dagen hebben uitgehouden. Het kon me niet schelen wat. Ik deed mee aan een examen voor rijksambtenaar en slaagde.’

‘En zo werd je dus een fraudejager?’

Ze haalde gracieus de schouders op. ‘Daar is niets verwerpelijks aan. Grote fraudeurs zijn misdadigers zoals alle anderen. Alleen blijven hun slachtoffers anoniem en abstract. Wie zijn er de prooi van? De staat? Of de medeburgers? Nee. Ik vind dat je Caesar moet geven wat Caesar toekomt.’

‘Je moet het volledig zeggen, Betty. In de uitspraak die Lucas in zijn evangelie neerschreef, zei Jezus ook: en geef God wat God toekomt.’

‘Jezus wilde geen oordeel uitspreken over het al dan niet legitiem zijn van belastingen, Jonathan. Iedereen moest voor Caesar, voor de gemeenschap, bijdragen volgens zijn eigen capaciteiten.’

Jonathan schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Het werd de basis van de klassejustitie. De joden betaalden brandschatting aan de Romeinen. De tiendplichtige betaalde aan de tiendheer. De pachter aan de grondbezitter. Nu wordt bij de werknemer de belasting ingehouden op zijn salaris. En de echte rijken kennen we niet eens meer. Ze leven verborgen achter een ondoordringbaar scherm van multinationals, hebben toegang tot gesofisticeerde vormen van belastingontwijking, waarvoor ze zo nodig de wetten laten aanpassen en de uitvoering ervan controleren. Kamerleden laten zich schaamteloos de helft van hun salaris belastingvrij uitkeren.’ Hij zuchtte. ‘Kortom, alleen de zwakkeren betalen. Niemand gaat voor hen op de bres staan.’

Elisabeth boog zich voorover en kuste hem op de lippen. ‘Ik ken iemand die dat wel doet,’ zei ze. Daarna leunde ze achterover en keek hem vertederd aan. ‘Soms ben je als de held uit één van mijn jeugdboeken, Jonathan. Een onhandige, naïeve, maar bewonderenswaardige strijder voor rechtvaardigheid.’

Hun bezoek was aangekondigd tegen halftwee en toen ze om halftien de kantoren van de Société Anonyme BSL binnenliepen, veroorzaakte hun komst een milde consternatie. Zoals Jonathan had verwacht was de belastingconsulent nog niet aanwezig en de fondé de pouvoir, een handenwringende boekhouder, maakte hun in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk, dat monsieur Lepaon afwezig was en zich niet bezighield met futiliteiten, zoals belastinginspecties.

‘Goed,’ zei Jonathan, ‘we doen het zonder hem.’ Hij raadpleegde een lijst. ‘Breng om te beginnen het inventarisboek, de journalen voorgeschreven door de Wet op de Jaarrekening, het aandelenregister, de verslagenboeken van de Raad van Bestuur, van de Algemene Jaarvergadering, van de Ondernemingsraad en van alle…’ Hij overhandigde hem de lijst. ‘Hier. Kijk zelf maar. En wijs me waar zijn kantoor is.’

De boekhouder trok een gezicht of hij in de val zat. ‘Niemand mag in het kantoor van monsieur Lepaon komen.’

Jonathan toonde hem de machtiging tot huiszoeking. ‘Wij wel. Zo nodig laat ik de deuren door gerechtsdienaars forceren.’

De boekhouder ging met een verbolgen gezicht aan het verst gelegen bureau staan telefoneren. Hij legde neer en maakte een beweging met zijn hoofd om hem te volgen.

Charles Lepaon zat in zijn kantoor, een brandende sigaret tussen zijn lippen, naar een monitor te kijken waarop continu de koersbewegingen van effecten, valuta en informatie over de immobiliënmarkt verschenen. Hij had stug grijs haar en het verweerde gezicht van een bouwvakker en hij was zwaar met goud behangen. Een drietal ringen aan iedere hand, gouden polshorloge, gouden armband en dasspeld, een bril met gouden montuur en om af te ronden twee gouden hoektanden.

Volgens zijn dossier was hij op veertienjarige leeftijd als handlanger begonnen. Toen hij vijfentwintig werd, had hij zijn eerste flatgebouw voor eigen rekening gebouwd en sindsdien had hij geld verdiend aan iedere baksteen of kubieke meter beton gebruikt om het Brusselse stadsbeeld te helpen ontsieren. Nu was hij afgevaardigd-bestuurder van een twaalftal vennootschappen die elk eigenaar waren van één torengebouw in het Brusselse stadscentrum.

De boekhouder kuchte en zei: ‘Dit zijn monsieur Jacksòn en madame De Rovère van de BBI.’

Lepaon nam met tegenzin zijn ogen van het scherm. ‘De BBI hé? Wel, ik geef je te raden met wie ik daarnet heb getelefoneerd.’

‘Ik vrees dat we gekomen zijn om vragen te stellen, meneer Lepaon. Niet om ze te beantwoorden.’

De bouwpromotor kneep zijn ogen half dicht, trok aan zijn sigaret, inhaleerde diep en blies de rook met kracht in hun richting. ‘Met Ferdinand Brouhon,’ zei hij triomfantelijk, ‘de kabinetschef van de minister van Financiën. Het zou me niet verbazen indien hij straks even kwam binnenlopen.’

‘Mooi,’ zei Jonathan, ‘dan kan hij ons meteen behulpzaam zijn in ons onderzoek naar koppelbaaspraktijken.’

Lepaon had het niet zo ver geschopt om vlug onder de indruk te komen. Hij wierp de peuk van zijn sigaret in een grote asbak en stak met een gouden aansteker een nieuwe aan.

‘Oké, vogelverschrikker,’ zei hij grof. ‘Wie heeft jou gestuurd?’

Jonathan liet zich niet intimideren.

‘Luister, meneer Goldfinger,’ zei hij minzaam. ‘Ik weet uit ervaring dat de echte boekhouding van oplichters deels in hun brein zit en deels wordt opgetekend in het traditionele kleine zwarte notitieboekje.’ Hij keerde zijn rug naar Lepaon. ‘Wat denkt u, mevrouw De Rover. Waar zou meneer Lepaon dat boekje bewaren?’

Elisabeth speelde het spel mee. ‘Uit de nicotinevlekken op zijn vingers meen ik te mogen besluiten dat hij linkshandig is,’ zei ze nadenkend.

‘Een goede gevolgtrekking, mevrouw De Rover. En weet u, mensen zijn ongelooflijk gemakzuchtig. Ze willen dat boekje altijd bij de hand hebben.’ Hij deed een paar stappen in Lepaons richting en hield de machtiging tot huiszoeking omhoog. ‘Mag ik u verzoeken de bovenste lade aan uw linkerkant te willen leegmaken, meneer Lepaon?’

Lepaon reageerde niet. Hij deed rustig een paar trekken aan zijn sigaret en blies met vooruitgestoken onderlip de rook in Jonathans richting. Vervolgens trok hij tergend langzaam de lade open, haalde er een zwartleren agenda uit en stak die in zijn binnenzak.

‘Kijk zelf maar, vogelverschrikker. In die lade ligt geen notitieboekje.’

Jonathan had er het liefst een gerechtsdienaar bijgehaald om het boekje te vorderen, maar zover durfde hij niet te gaan. Toch was hij niet helemaal ontgoocheld. Het agressieve gedrag van de ander maakte het hem makkelijker.

‘Nu weten we met zekerheid dat u iets te verbergen hebt,’ zei hij quasi-tevreden, ‘en ook waar we het kunnen vinden.’

De Brusselse betonblokkenbaron haalde onverschillig de schouders op. Hij probeerde met de rook van zijn sigaret een O te vormen, maar het resultaat leek nergens naar.

‘Gaan jullie daar zitten,’ zei hij wat toeschietelijker en wees op een vier meter lange conferentietafel met een glanzend bovenblad. ‘Zeg wat je nodig hebt en m'n fondé de pouvoir zal het je geven.’ Hij bleef kettingrokend staan kijken hoe ze zich installeerden en met hun controlewerkzaamheden begonnen.

‘Wat zoek je eigenlijk?’ vroeg hij opeens.

Jonathan dacht: ik wilde dat ik het wist. Hij verzon maar wat. ‘We willen weten wie de échte eigenaar is van deze vennootschap en van elke andere waarin u bestuurder bent. En we willen ook weten hoe u het klaarspeelt een lening van zevenhonderd miljoen frank los te krijgen van Immzür, een kleine en obscure vennootschap in Zwitserland.’ Hij glimlachte beminnelijk. ‘M'n kleine vinger vertelt me dat het wel eens zwart geld zou kunnen zijn dat wordt witgewassen.’

Lepaon tikte bedachtzaam met een sigaret op zijn duimnagel. Vervolgens stak hij die aan met de peuk van zijn vorige sigaret en liep naar zijn bureau. Hij drukte een toets van de intercom in en zei: ‘Appelez monsieur Brouhon au téléphone! Tout de suite!’

Een paar minuten later vroeg hij: ‘Meneer Jackson. Wil u even aan de telefoon komen?’

Jonathan keek vragend naar Elisabeth. Die gaf hem een geruststellend knipoogje. Hij legde zijn pen neer en liep naar het bureau van Lepaon.

‘Met Jonathan Jackson.’

‘Dag monsieur Jacksòn. Hoe maakt u het? Ek ben Brouhon, l'attaché du cabinet van minister van Finances. Mag ek weet wie u mission heeft gegeef om bij monsieur Lepaon te controleer?’

‘Het spijt me, meneer Brouhon. Vertrouwelijke inlichtingen geven we niet door de telefoon.’

‘Je comprends. Je comprends, mais vous voyez, monsieur Jacksòn, het cabinet heeft le dossier en question gerekwireerd. Vanwege l'intérêt national. Begrijpt u?’

‘Nee.’

‘Voilà. Onze minister wil dat u uw inspection arreteert. Nu direct. Hij zal zeker uw coöpération apprecieren.’

‘Het spijt me, meneer Brouhon. Een ambtenaar mag alleen bevelen van zijn hiërarchische meerdere uitvoeren.’

‘Mais monsieur…’

‘Dat zei de actrice tegen de kardinaal, meneer Brouhon, maar die wist ook van geen ophouden.’

Hij verbrak de verbinding.

Toen hij naar Lepaon keek, zag hij een eigenaardige glans in zijn ogen.

Opeens had hij weer dat weeë gevoel in zijn maag.

Om vijf uur 's middags verlieten ze het kantoor van BSL. Jonathan had vrij vlug de dissimulatietechniek doorzien waarmee meestal de doorsnee verificatie-ambtenaren, bij gebrek aan tijd en boekhoudkundige kennis, in slaap worden gewiegd. Ze hadden voldoende aanwijzingen om een doorgedreven onderzoek naar koppelbaaspraktijken te rechtvaardigen, maar te oordelen naar de tussenkomst van de kabinetsattaché zag het er niet naar uit dat het ooit zo ver zou komen.

‘Denk je genoeg te hebben om te taxeren?’ vroeg Elisabeth.

Hij schudde het hoofd. ‘Hoeft ook niet. Het was m'n bedoeling ze uit hun tent te lokken. Nu moeten we afwachten hoe ze reageren.’

‘Wie zijn ze?’ vroeg Elisabeth.

‘Dat is precies wat we proberen uit te zoeken. Voor we Delcanto of Lepaon aan de kaak stellen, moeten we de man achter de schermen kennen. Dat zal wel de eigenaar blijken te zijn van BSL en de andere vennootschappen die torencomplexen beheren. Vermoedelijk zelfs van Immzür, de Zwitserse maatschappij die zevenhonderd miljoen aan Lepaon leent zonder behoorlijke borgstelling.’

Intussen waren ze in de inkomhal van het kantoorgebouw gekomen. Elisabeth bleef staan. ‘Denk je dat Marie-Pierre daar was achtergekomen?’

Hij staarde haar aan. Als dat zo was, dan had ze die kennis duur betaald. Opeens realiseerde hij zich dat hij Elisabeth dezelfde risico's liet lopen.

‘Ik weet het niet,’ zei hij naar waarheid, ‘maar voortaan ga jij niet meer mee.’

‘Is dat zo?’ vroeg ze glimlachend.

Hij lachte, legde een arm om haar heen en voelde zich als een verliefde tiener.

Iemand tikte hem op de schouder.

Jonathan keek om.

De man die voor hem stond was een opvallende figuur. Hij had lang blond haar, bleekblauwe ogen, een rechte neus en een vierkante kin. Bijna één meter negentig lang en met een borst zo breed als die van een karrepaard, leek hij, ondanks de dure kleren die hij droeg, meer op een body-guard dan op de succesvolle zakenman op wie hij meer dan waarschijnlijk wilde lijken.

‘Bent u meneer Jacksòn?’ Hij sprak Frans met een uitgesproken Brussels accent.

Jonathan knikte afwachtend.

‘Ik kan u helpen met wat u zoekt,’ zei de man.

‘Wie bent u?’

‘Mijn naam is Patricks. De rest heeft geen belang.’

‘Voor wie werkt u? Of kunt u dat ook niet zeggen?’

‘Laten we zeggen dat ik een employé ben van een veiligheidsdienst.’

‘Akkoord,’ zei Jonathan. ‘Vertel me maar wat u weet.’

‘Niet hier. Ergens waar we niet worden gezien. Volg me maar.’

‘Waarheen?’

‘Dat zult u wel zien.’

Jonathan zuchtte. ‘Luister, jongeman. Van mijn moeder heb ik geleerd, nooit met vreemde mannen mee te gaan als ze een snoepje beloven. Wat voor lekkers hebt u te bieden?’

Patricks opende een vuist. ‘Dit.’

Jonathans knieën begonnen te knikken.

In de grote bereklauw lag één van de oorhangers met saffier die Marie-Pierre had gedragen op de dag van haar dood.

Elisabeth kwam een stap dichterbij en vroeg: ‘Wat wil die man?’

‘Hij verkoopt inlichtingen,’ zei Jonathan. ‘Hij wil dat we met hem meegaan.’

Patricks had zijn vuist gesloten nog voor Elisabeth de oorhanger had gezien.

‘We gaan nergens mee naartoe,’ zei ze op besliste toon. ‘Het is laat en ik moet naar huis.’

‘Morgen?’ vroeg de veiligheidsagent.

‘Nee,’ zei Elisabeth. ‘Morgen werk ik niet.’ Ze wendde zich tot Jonathan. ‘Het is morgen vrijdag.’

‘Volgende week dan maar,’ zei Jonathan tegen zijn zin. Hij zou het liefst direct zijn meegegaan, maar hij kon Elisabeth niet alleen laten.

‘Morgen of nooit,’ zei Patricks halsstarrig en keek Jonathan daarbij uitdagend aan.

Die grinnikte: ‘Weet je wat? Bel me eens op. Misschien verander ik van gedachten.’

Het was vrijdagmiddag halfvijf en Jonathan was bang.

Toen hij het plan had opgevat om zelf een onderzoek te gaan instellen – noch de politie, noch de onderzoeksrechter had geloof gehecht aan zijn uitleg over de noodoproep van Marie-Pierre – was er in zijn hoofd geen plaats geweest voor angst. Hoewel vrij vlug was gebleken dat Marie-Pierre al niet meer in leven was op het moment dat hij door de gendarmes in de boeien werd geslagen, kon hij het gevoel niet van zich afzetten dat hij schuldig was aan haar dood. Reeds als kind had hij eeh neiging gehad tot paralogisme; vooral als iets misgelopen was, ging hij verkeerde gevolgtrekkingen maken over zijn eigen daden. Als volwassene was hij die neiging met alcohol gaan onderdrukken, zodat hij van de ene ondeugd in de andere was gevallen.

Maar sinds hij Elisabeth had ontmoet, leek hij in een emotionele adempauze te zijn terechtgekomen.

Al de dingen waarover hij zich in het verleden zorgen had gemaakt leken hem nu onbeduidend en alles, zowel het verleden als de toekomst, zag er sinds Elisabeth helemaal anders uit.

Er was niets dat hem ertoe verplichtte ermee door te gaan.

Hij vroeg zich af of er veel aan de wereld zou veranderen als hij het mysterie rond Marie-Pierres dood tot een oplossing bracht. Weinig of niets, wist hij, of het moest zijn dat hij dat knagende gevoel van binnen kwijtraakte.

Vooropgesteld dat hij het zou overleven.

De taxi stopte voor de ingang van het Pullman Astoria Hotel in de Koningsstraat in Brussel. Toen Patricks hem die ochtend om negen uur had opgebeld en als plaats van ontmoeting de lounge van het deftige, ouderwetse hotel had voorgesteld, had dat bijzonder geruststellend geklonken. Nu was hij daar niet meer zo zeker van.

Hij betaalde de chauffeur en liep de brede, met Perzisch tapijt belegde gang in. In de zak van zijn regenjas voelde hij de harde bobbel van de Luger die hij, in weerwil van zijn afkeer voor vuurwapens, had meegenomen. Het was een oud legerpistool dat zijn vader meer dan vijfenveertig jaar geleden als souvenir uit het pas verslagen Duitsland had meegebracht. Sinds zijn vaders dood had hij het af en toe gereinigd en ingevet, maar hij had er nooit mee geschoten en hij wist niet eens of het nog werkte. Het vuurwapen woog zwaar door en bij iedere stap vreesde hij dat de voering van zijn zak het zou begeven.

Zodra hij de lounge betrad, zag hij Patricks in een fauteuil zitten met op een lage tafel voor zich een porseleinen theeservies en een schaal met biscuits. Opnieuw kwam de man hem min of meer bekend voor. Misschien kwam dat omdat hij op Robert Redford leek.

Hij liep ernaartoe.

De veiligheidsagent kwam beleefd overeind.

‘Wenst u eerst iets te drinken of zullen we meteen opstappen?’ vroeg hij.

‘Opstappen? Bedoelt u ergens anders naartoe gaan?’

Patricks knikte. ‘Precies. Mijn chef wenst u te ontmoeten.’

Jonathan aarzelde. Hij had rekening gehouden met de mogelijkheid dat Patricks optrad als boodschappenjongen voor een belangrijker iemand, maar had als vanzelf aangenomen dat het rendez-vous in het Pullman Astoria zou plaatsvinden.

Aan de andere kant wilde hij de chef van Patricks dolgraag ontmoeten.

‘Er staat een taxi klaar,’ zei die.

Waarom ook niet, dacht Jonathan. Hij knikte en wachtte tot Patricks had afgerekend. Daarna volgde hij de licht hinkende veiligheidsagent naar buiten. Op het bordes bleven ze staan en Patricks maakte een kort zwaaiend gebaar boven zijn hoofd. Een taxi, die wat verder dubbel geparkeerd had gestaan, kwam voorgereden en even later zaten ze naast elkaar op de achterbank.

De taxi vertrok zonder op instructies te wachten.

Het was nog geen vijf uur en al behoorlijk donker. Het soort doffe, glansloze duisternis waarop de Brusselse straatverlichting geen uitwerking had. Zelfs het licht van de koplampen van de in file rijdende auto's werd opgeslorpt door het zwarte, natgeregende asfalt.

Een kwartier later reed de taxi het schaars verlichte bouwterrein op van een prestigieuze hoogbouw, in zijn laatste fase van afwerking, die deel uitmaakte van het WTC-complex in de Brusselse Noordwijk. Ze stapten uit voor een bouwkeet waarin nog licht brandde.

‘Even de sleutels halen,’ zei Patricks.

Voor Jonathan een woord kon uitbrengen, verdween hij in de bouwkeet. Een paar ogenblikken later kwam hij naar buiten, vergezeld van een man in motorkleding. Ze praatten nog even en toen liep zijn metgezel naar een Honda 500cc die naast de bouwkeet stond, startte en reed weg.

Patricks kwam naar Jonathan, een bos sleutels in de hand. ‘Dat was de bouwopzichter,’ zei hij. ‘Vrijdagmiddag wil iedereen vroeg thuis zijn.’

Op dat ogenblik realiseerde Jonathan zich dat, voor zover hij kon nagaan, de bouwwerf verlaten was.

Het was allemaal verkeerd.

‘Hé zeg,’ protesteerde hij. ‘Dat klopt niet. Dit is geen ontmoetingsplaats.’

‘O jawel,’ verzekerde Patricks hem, ‘in de modelwoning. Op de bovenste verdieping.’

‘Zo. Wel, ik ga om de dooie dood niet mee naar boven.’

‘Als je meer over Lepaons handel en wandel wilt weten, zul je wel moeten.’

Jonathan keek omhoog. Het gebouw was zo hoog dat hij in het donker de bovenste verdiepingen niet kon zien. Vaag onderscheidde hij in de hoogte de uitstekende lastarm van een reusachtige bouwkraan.

‘Het gebouw is niet voltooid. Er staat nog een kraan op het dak.’

‘Allicht,’ zei Patricks en onderdrukte zijn ongeduld. ‘Die verdwijnt zodra de laatste lift is gemonteerd. Ga je mee of breng ik je terug naar het Pullman Astoria?’

Zijn laatste woorden deden Jonathan tot een besluit komen. ‘Vooruit dan maar.’

Hij keek toe terwijl Patricks de juiste sleutel uitzocht en wierp een vluchtige blik op de tekst van de eerstesteenlegging in het granieten blok naast de hoofdingang. Het traditionele gebaar, gesteld door Valéri De Beers, voormalig burgemeester van de stad.

Patricks opende de deur.

De grote inkomhal was een staalboek van dure marmersoorten, met in het midden een fontein zonder water. Een drietal tropische bomen deed de vraag rijzen hoe ze er binnengekomen waren. De hoge, dubbele ladders en de verspreid liggende lege verpakkingsdozen van verlichtingstoestellen wezen op de aan de gang zijnde laatste werken. Een paar kale gloeilampen aan een snoer als voorlopige verlichting verspreidden een naargeestig licht.

Aan de rechterwand bevonden zich de liften in drie groepen van twee, met een tiental meters tussenruimte en elk met eigen trappenhuizen. Vijf lege schachten voorzien van kabels, maar zonder liftkooien. In de zesde schacht was een dienstlift voor werklui en materieel geïnstalleerd.

Patricks leidde hem naar de dienstlift en sloot het traliehek. Hij manipuleerde een schakelaar en de houten kooi zette zich rukkerig in beweging.

Het leek uren te duren voor ze boven waren.

Hoewel Jonathan zelden gegeneerd was als hij met vreemden in een lift stond, voelde hij zich niet op zijn gemak. Hij staarde door het traliehek naar de traag voorbijglijdende en spaarzaam verlichte verdiepingen en voelde dat er zich in Patricks een verandering voltrok.

Toen hij opkeek, zag hij dat de ander hem fixeerde.

Er was iets sinisters in de manier waarop hij hem stond aan te staren.

Jonathan wilde juist vragen wat eraan scheelde, toen Patricks de schakelaar omwierp en de kooi schokkend tot stilstand kwam.

Patricks trok het traliehek open.

De bovenste verdieping was een betonnen, onafgewerkte ruimte, met stellingen voor plafonnering en stapels tegels voor bevloeringswerken.

‘We zitten verkeerd,’ zei Jonathan verontrust. ‘Hier is geen modelwoning.’

Patricks greep hem ruw bij de arm en duwde hem de lift uit.

Jonathan schudde verontwaardigd de hand van zijn arm.

‘Wat moet dat?’

Als antwoord sloeg Patricks hem met zijn enorme vuist in zijn gezicht.

Jonathan slaakte een gil van pijn en van angst.

Patricks trapte hem in zijn lies.

De pijn was folterend en Jonathan zakte door zijn knieën. Door een mist van tranen zag hij Patricks op zich afkomen.

Met een ondraaglijk gevoel van verdriet, besefte hij dat hij in de val was gelopen.





Vijf

Vrijdagmorgen om zeven uur stond Elisabeth naakt voor de spiegel. Ze voelde zich als een opgejaagd dier dat alle kanten uit wilde.

In deze stemming kon ze het kind niet onder ogen komen.

Ze sloot haar benen en bracht de handpalmen bij elkaar voor de borst in de Indische groet. Terwijl ze de armen recht omhoog stak, handen nog steeds bij elkaar, liet ze de inademing twee seconden duren.

In de spiegel zag ze hoe volkomen ontspannen Chakra op het bed lag. Mijn kat is een volmaakte yogini, begreep ze, en de gedachte hielp haar alle lichamelijke gewaarwordingen te onderdrukken, zodat ze ook geen mentale pijn meer voelde. Langzaam uitadememd richtte ze haar gedachten op de fundamentele eenheid der dingen en ze keerde terug tot de uitgangshouding. Nu liet ze nog enkel positieve herinneringen tot haar geest doordringen. Ze streelde de gespannen huid van haar enorme buik en voelde hoe het kind op haar liefkozing reageerde. Normaal ademénd liet ze nu traag de linkervoetzool langs de rechterkuit omhoog glijden. De rugpijn kwam in golven en de bobbel ging rijzen of dalen naarmate de pijn heviger werd of verflauwde. Geheel onverwacht werd ze door paniek overmeesterd.

Haar voet bewoog nauwelijks merkbaar verder omhoog tot tegen haar rechterdij. Ze had er geen moeite mee om haar evenwicht te bewaren en ze voelde hoe de geestelijke rust tot haar kwam. De hersenschors bezat nu de macht om haar emoties te onderdrukken en ze bereikte de pratyahara. Ze hield haar adem in. Ze voelde de opening onvoorstelbaar wijd uitrekken; de druk werd heviger, ze perste opnieuw en opeens, met een enorm gevoel van opluchting wist ze dat de baby geboren was.

Onmerkbaar liet ze haar voet naar beneden glijden en ze ging over naar de eerste rust-asana.

De baby had nog niet gehuild. Ze legde het kleine meisje tegen haar borst en toen het kind haar tepel voelde opende het haar mondje en begon te zuigen.

Nu synchroniseerde Elisabeth haar ademhaling en ze genoot van de soepele en vloeiende bewegingen waarmee ze pijnloos de begroeting van de zon kon uitoefenen.

Annabelle, zei ze met een tevreden glimlach en ze legde de slapende baby in de handen van de nurse. Ze heet Annabelle.

Bevrijd van de onzekerheid die haar onderbewustzijn had verscheurd, keerde Elisabeth, in innerlijke vrede met zichzelf, tot de buitenwereld terug.

Een uur later stond ze gekleed om te vertrekken – ze droeg een donkerblauwe broek en een tweerijig jasje van dezelfde stof – toen de telefoon rinkelde. Ze overwoog om hem te laten bellen, maar bedacht dat het niemand anders dan Jonathan kon zijn. Ze nam op: ‘Ik geef je niet meer dan één minuut,’ zei ze streng.

‘Mevrouw De Rover? Ben jij dat Betty?’

Ze herkende onmiddellijk de stem van de non.

‘Neem me niet kwalijk, zuster Thérèse. Ik verwachtte iemand anders.’ Opeens werd ze ongerust. ‘Toch geen slecht nieuws?’

‘Neehee. Helemaal niet. Ik bel je om te zeggen dat de kinderen de hele dag afwezig zullen zijn. Ze moeten naar de kliniek voor I Q.-testen.’

‘O,’ zei ze teleurgesteld. ‘Hoe laat verwacht u ze terug?’

‘Niet voor vijf uur vanmiddag. Weet u wat? Waarom neemt u niet rustig de volgende trein?’

Ze legde neer, een beetje uit het veld geslagen. Ze had geen zin om terug naar bed te gaan en Jonathan zou ook nog wel slapen. Hij had vandaag eveneens een dag vrijaf genomen.

Ze deed wat kleine, huishoudelijke werkjes.

Om negen uur belde ze Jonathan op en het ergerde haar min of meer toen ze de bezettoon hoorde. Met wie was hij zo vroeg aan het telefoneren? vroeg ze zich af.

Ze schonk zich een kop koffie in en ging zitten nadenken.

Jonathan was een intrigerend man en ze had er moeite mee om de normen en motivaties die hem voortdreven te begrijpen. Van de kleine, bange kunstschilder had het haar niet eens verbaasd dat hij bij de eerste échte tegenslag ten onder was gegaan. Jonathan daarentegen bleek meer kracht en vastberadenheid te hebben dan de soms verdrietige blik in zijn ogen deed vermoeden.

Het verklaarde niet waarom hij een drankprobleem had.

Toen pas realiseerde ze zich dat hij geen drank meer had aangeraakt sinds ze met hem naar bed was gegaan.

Die gedachte deed haar naar hem verlangen. Ze had er behoefte aan hem aan te raken, zijn benige lichaam op het hare te voelen.

Ze zou hem alles over Annabelle vertellen.

Ze nam de hoorn op en legde hem weer neer. Nee, dacht ze, niet door de telefoon. Ik ga naar hem toe.

Jonathan was niet thuis.

Voor de tweede keer die ochtend was ze teleurgesteld.

Hij bewoonde een kleine, gemeubileerde flat aan de Belgiëlei. Daar was hij ingetrokken dezelfde dag dat hij bij de BBI was komen werken. Hij had haar een sleutel gegeven, maar ze was nog niet bij hem binnen geweest.

Ze keek rond. Het was er luxueus en gerieflijk, maar met de onpersoonlijkheid van een alleenwonende man. Bij de telefoon lag een krant. Op de rand ervan had hij geschreven: Pullman Astoria 16.30.

Ze vroeg zich af of het een afspraak was.

Een afspraak met een andere vrouw?

Was het mogelijk dat hij haar enkel gebruikte als instrument om beter zijn weg in de administratieve doolhof van de belastingdiensten te vinden?

Nee. Ze wist nog weinig over hem, maar dat hij oprecht was, wist ze met zekerheid.

Ze bleef besluiteloos staan, zich afvragend of ze op hem zou wachten. Toen schoot het haar te binnen dat hij iets had gezegd over een bezoek aan de Zwitserse Ambassade in Brussel in verband met de lening van Immzür aan BSL.

Onvoldaan trok ze de deur van zijn flat achter zich dicht.

Om halftwee liet zuster Thérèse haar weten dat de kinderen tot de volgende dag in de kinderkliniek zouden blijven. Elisabeth besliste niettemin te vertrekken. Ze kon net zo goed in het St.-Jozefsinstituut de terugkomst van Annabelle afwachten.

Om halfvier drentelde ze over perron acht in het Centraal Station van Antwerpen, bijna een halfuur te vroeg voor de trein naar Kortrijk via Gent.

Ze dacht opnieuw aan de randnotitie op de krant.

Het was een krant van vandaag geweest, dus had Jonathan de afspraak vroeg in de ochtend gemaakt. Ze vroeg zich af met wie? Met Patricks natuurlijk!

In het Pullman Astoria Hotel in Brussel!

Morgen of nooit, had Patricks gisteren gezegd.

Elisabeth had meteen een intuïtieve afkeer gehad van de man met de onberispelijke kleren en de doordringende blik. Ze had het gevoel hem al eens te hebben ontmoet of iets over hem te hebben gelezen.

En ze was er zeker van dat dat niet in gunstige zin was geweest.

Onwillekeurig ging er een rilling door haar heen.

Iets waarschuwde haar, dat de veiligheidsagent een bedreiging voor Jonathan betekende.

De sneltrein voor Brussel kwam het station binnen en stopte aan perron één.

Ze herinnerde zich dat ook vanuit Brussel-Noord een directe treinverbinding met Kortrijk bestond. Ze raadpleegde de dienstregeling in haar spoorboekje. Iedere veertien minuten na het uur.

Zonder er verder over na te denken, liep ze naar perron één en stapte in de wachtende trein voor Brussel.

Een halfuur later was ze in het Noordstation. Aan de taxistand bij de uitgang verdrongen zich tientallen reizigers. Ze besloot te lopen. Halverwege de Kruidtuinlaan besefte ze dat ze het niet zou halen. Gelukkig gaf één van de voorbijrijdende taxi's gevolg aan haar opgewonden gebaren.

Ze waren nog maar vijftig meter van het Pullman Astoria Hotel verwijderd, toen ze Jonathan met Patricks naar buiten zag komen en in een taxi stappen. Intussen waren ze zelf gestopt. Ze gooide het portier open en sprong naar buiten, maar voor ze de kans kreeg naar de andere auto te rennen, reed die weg.

Opgewonden liet ze zich naast de chauffeur neervallen. ‘Volg die auto,’ riep ze.

Het klonk als in een T V.-feuilleton.

De chauffeur dacht er net zo over. Hij grinnikte. ‘Allez madame. Serieus blijve, hé.’

‘Het is ernst. We hadden een afspraak. Ik was te laat. Haast u of ik ben hem kwijt.’

De chauffeur zei: ‘D'accord, d'accord. Ge moedaa nie enervere, madame.’ Met professionele minachting voor een aanrijding wurmde hij zijn wagen in de traag rijdende file, een vijftal voertuigen achter dat van Jonathan. Rijdend begon hij, in de authentieke taal van de Brusselse Marollen, een gesprek over de boordradio met de taxicentrale. Even later zei hij tegen Elisabeth: ‘Tiens, tiens, dijne kadee hee zich nie aan de central gesignaleerd.’

Vanwege de vele voorliggers was van de auto van Jonathan slechts af en toe een glimp te bespeuren, maar wanneer de verkeersstroom zich splitste, wist haar chauffeur zich telkens op tijd in het goede rijvak te wurmen.

In de Noordwijk was minder verkeer, zodat het risico hem kwijt te raken minder groot werd. Elisabeth herademde. Jonathan reed nu een paar honderd meter voor hen uit en net toen ze aan de chauffeur wilde vragen hem in te halen en te doen stoppen, was hij verdwenen.

Ze reden nog een paar blokjes om, maar Jonathan leek wel door de duisternis te zijn opgeslokt. De chauffeur probeerde opnieuw de andere taxi via de boordradio te laten oproepen, maar kreeg van de centrale te horen dat de kentekenplaat die hij opgaf niet klopte. Hij stopte aan de rand van het trottoir en keek Elisabeth vragend aan. ‘Wat nu?’

Ze vroeg zich af wat ze moest doen. Doorreizen naar Kortrijk? Naar huis gaan? Wachten tot Jonathan thuis kwam? Ze zou met zichzelf geen blijf weten.

Haar aandacht werd getrokken door het lawaai van een motorrijder die van een bouwterrein wegreed. Boven de poort in de omheining was een verlicht uithangbord aangebracht. Twee namen trokken haar aandacht: BSL als bouwcoördinator en Aribaldi als architect.

Ze zei: ‘Ik denk dat ik daar een kijkje ga nemen.’

‘Wilt u dat ik blijf wachten?’ vroeg de chauffeur. Hij wees veelbetekenend naar de meter.

Ze gaf hem een biljet van duizend frank. ‘Hier. Straks rekenen we af.’

Op het bouwterrein stond de taxi naast een bouwkeet geparkeerd. De chauffeur zat met zijn rug naar haar toe en las een krant. Ze keek rond en zag nog net twee mannen het gebouw binnengaan. Eén van hen was vrijwel zeker Jonathan.

Voorzichtig zocht ze tussen regenplassen en moddersporen haar weg naar de ingang. De deur stond op een kier. Ze liep naar binnen en het geklikklak van haar hielen weergalmde door de verlaten ruimte van de inkomhal.

‘Jonathan,’ riep ze, ‘ben je daar?’

De echo van haar stem was het enige antwoord.

Ze vroeg zich af wat Jonathan hier kwam uitvoeren. Zo te zien was hij vrijwillig met Patricks meegegaan. Ze bleef staan bij de schacht met de dienstlift.

In de hoogte hoorde ze een knarsend geluid en ze zag de kabels bewegen. Ze bracht haar mond bij de traliedeur en riep zo hard ze kon, maar de kooi bleef lawaaierig omhooggaan.

Haar onrust sloeg om in regelrechte angst.

Naast de lege liftschachten zag ze een open deur naar een trappenhuis. Ze haalde de penvormige zaklamp, die ze altijd bij zich had, uit haar handtas en liep de donkere trappen op.

Toen ze op de vijfde verdieping kwam, hield het geluid van de lift op. Gejaagd haastte ze zich voort. De zaklantaarn wierp maar een piepkleine lichtstraal op de plaats waar ze haar voeten neerzette. Vanaf de vijfde verdieping liep ze telkens een eindje de hal in en riep Jonathans naam.

Ze had nooit gedacht dat trappen klimmen zo vermoeiend kon zijn.

Op de twaalfde verdieping moest ze even uitblazen.

Honderd treden hoger hoorde ze vanuit de open schachten het geluid van stemmen. Ze bleef hijgend staan, probeerde er iets van te maken.

Toen hoorde ze een kreet van pijn en een reeks geluiden die haar koude rillingen bezorgde.

Ze stormde de trappen verder op, probeerde de grens van uitputting te verleggen. Haar hart bonsde in haar keel. Ze struikelde en sloeg met haar voorhoofd tegen de balustrade.

Ze wilde opstaan, maar haar benen weigerden.

Door pijn en uitputting overmand sloot ze haar ogen.

Met afschuwelijke duidelijkheid hoorde ze hoe een paar meter boven haar Jonathan werd vermoord.

Voor Jonathan was het moment in zijn leven aangebroken dat hij altijd het meest had gevreesd. Het was niet de dood waarvoor hij bang was, maar het onwaardig sterven.

Hij had nooit iemand vrijwillig pijn gedaan. Op school had hij vanzelfsprekend ook gebakkeleid, maar hij had zelden slagen uitgedeeld. Alleen slagen afgeweerd. Hij kon niemand pijn doen, maar was zelf ook niet tegen pijn bestand.

Patricks trok hem overeind en liet hem tegen een zuil leunen. Alsof hij op het punt stond uit te gaan, trok de veiligheidsagent een paar zachtleren handschoenen aan.

Daarna sloeg hij Jonathan – die nauwelijks in staat was de slagen af te weren – herhaaldelijk en met onvoorstelbare kracht in zijn gezicht, laag in zijn ribben, zijn buik, opnieuw in zijn ribben, telkens op dezelfde plaats. De pijn was ondraaglijk. Het leek of elke slag zorgvuldig berekend was om het maximum aan pijn te veroorzaken.

Bij elke klap gilde Jonathan het uit en bij iedere korte pauze tussen de slagen smeekte hij hem ermee op te houden. Er kwam geen eind aan de marteling.

Hij liet zich op de grond vallen en rolde zich in elkaar.

Patricks schopte hem tegen zijn scheenbenen.

‘Opstaan!’

Hij krabbelde moeizaam overeind. ‘Waarom doe je dit?’ steunde hij.

‘Om tijd te winnen,’ zei Patricks. ‘Zodat je meteen de waarheid zult spreken.’

Jonathan schudde niet-begrijpend het hoofd. Hij proefde bloed in zijn mond en zijn ribben voelden gebroken, elke ademtocht deed ontstellend veel pijn.

‘Wie heeft je naar Lepaon gestuurd?’

‘Niemand,’ wauwelde Jonathan. ‘Ik ging uit eigen beweging: Het IS-programma. Aribaldi.’

‘Aribaldi was een verrader,’ zei Patricks met minachting. ‘Door zijn dronken gekwijl kwam die vrouw op het spoor van niks.’

‘Niks? Wie is Niks?’ vroeg Jonathan.

Patricks sloeg hem met de vlakke hand in zijn gezicht. De klap kwam zo onverwacht en zo hard aan dat Jonathan het uitschreeuwde.

‘Hou je niet van de domme.’

Jonathan spande zich in om na te denken. Wat was er zo van betekenis aan het woord niks? Hij was ervan uitgegaan dat het een persoon was. Was dat wel zo? Ook Aribaldi had erop gezinspeeld. Niks doet niks voor niks. Of was het informatie die zo explosief was dat zowel Marie-Pierre als Aribaldi er een gewelddadige dood voor hadden moeten sterven?

Patricks maakte een dreigende beweging en Jonathan kromp in elkaar. ‘Ik had een relatie met Marie-Pierre Desgrange,’ gaf hij toe. Hij haalde een zakdoek uit zijn broekzak en bette zijn kapotgeslagen lippen. ‘Ik hechtte geen geloof aan een ongeluk. Een halfuur vóór haar dood heeft ze me opgebeld.’

‘Jij haar minnaar? Zonder dat jouw baas het wist?’ Patricks maakte een beweging alsof hij opnieuw wilde slaan.

‘Alsjeblieft. Sla me niet. Ik spreek de waarheid.’

Patricks keek hem peinzend aan. ‘Waarom ook niet? Daarom deed je of je de boekhouding van Lepaon kwam verifiëren. Je zocht contact met Niks? Nietwaar?’

Jonathan pijnigde zijn hersens. Niks was dus toch een persoon. Mogelijk de geheimzinnige relatie over wie Aribaldi het had gehad. Hij durfde er niets over te vragen en sloeg zwijgend de ogen neer.

‘Zie je wel,’ zei Patricks tevreden. Hij dacht na. ‘Dus jij hebt het.’

‘Wat?’

‘Het protocol.’ De veiligheidsagent schudde het hoofd, lichtjes verbaasd. ‘Het was dus toch bij de BBI.’

‘Ik begrijp je niet.’

‘Kan ik me voorstellen. En nu wilde je voor eigen rekening wat van hem lospeuteren.’

‘Ik wou dat ik wist waarover…’

‘Oké, oké.’ In Patricks stem klonk iets van opwinding. ‘Al wat telt, is dat het terecht is. Waar is het?’

‘Het spijt me.’

Patricks verstijfde. ‘Ik zeg dat we het eerst halen. Daarna praten we over jouw deel.’

‘Maar ik heb geen protocol,’ fluisterde Jonathan.

Patricks keek dreigend. ‘Niet gulzig worden.’

‘Ik heb geen flauw idee waarover het gaat,’ zei Jonathan verslagen.

Het gezicht van Patricks werd donker van woede. ‘Ik weet een goed middel om je geheugen op te frissen.’ Hij greep Jonathan beet en duwde hem ruw voor zich uit. ‘Doorlopen. De trap op.’

Ze kwamen op het dak. Dicht bij de rand stond een torenkraan waarvan de lastarm tot twintig meter in het ijle uitstak.

Patricks haalde een hendel over en een deel van het dak baadde in het licht van schijnwerpers. Zonder Jonathan los te laten stelde hij met de afstandsbesturing de kraan in werking. Jonathan zag de giek in hun richting draaien en de hijskabels bewegen. Met een klap kwam de grijperbak naast hen op het dak terecht.

‘In de grijper!’

‘Néé!’

Jonathan was lang, mager en sterk, én hij vocht voor zijn leven. Hij duwde de grote hand waarmee Patricks hem bij de revers vasthield weg en haalde met de andere hand uit om hem met gebalde vuist een klap te geven. De stoot was krachtig genoeg om de kaak of de neus van het onbeschermde gezicht te breken, maar Jonathan was zelfs in deze omstandigheid niet gemeen genoeg. Hij raakte hem bewust aan de schouder.

Patricks gromde, deed een stap opzij en trof hem keihard in de buik. Jonathan hapte rochelend naar adem en sloeg dubbel. Patricks greep hem vast, draaide hem om en gaf hem een kniestoot in de nierstreek zodat hij, het hoofd vooruit in de grijperbak terecht kwam.

Een paar seconden later zwaaide Jonathan, half bewusteloos over de rand van de grijper hangend, een vijftal meter boven het dak van het torengebouw. Hij had al zijn wilskracht nodig om niet flauw te vallen.

Hij maakte zich klein, trok zijn benen onder zijn lichaam en gluurde over de rand. Patricks stond wijdbeens met omhooggeheven hoofd en amuseerde zich. ‘Hoe is het nu met je geheugen?’

‘Laat me neer!’ schreeuwde Jonathan.

De ander grijnsde vals. ‘Dat kan op twee manieren. Langzaam of… snel!’

Bij het laatste woord voelde Jonathan de bodem van de bak onder zijn voeten trillen en de stalen klauwen openden zich een tiental centimeters. Gelijktijdig ging hoog boven hem de hijsarm knarsend aan het draaien en de grijperbak zwaaide over de dakrand. Door de spleet onder zijn voeten zag hij, diep beneden zich, de lichten van de straatlantaarns en de stralenbundels van voorbijrijdende auto's.

‘Wees nou redelijk,’ zei Patricks. ‘Je zegt me waar het is. Ik haal het op en kom je bevrijden.’

Jonathan vocht tegen een opkomende misselijkheid. Hij besefte dat zijn enige levenskans lag in Patricks' overtuiging dat hij in het bezit was van het protocol, wat dat dan ook mocht zijn. ‘Laat me eerst neer. We halen het samen.’

Patricks slaakte een korte, cynische lach. ‘Ik geef je tien tellen. Daarna kom je naar beneden. Als een baksteen.’

‘Je kunt mij niet doden. Niemand anders weet waar het protocol is.’

Er verscheen een sluwe glimlach op het gezicht van Patricks en hij zei: ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Ik wil er wat onder verwedden, dat je donkerharige assistente er meer over weet.’

Jonathans adem stokte.

‘Waarom zou ze? Ze is gewoon een collega.’

‘Is dat zo? Als ik je baas goed heb begrepen, naai je haar af en toe.’

Jonathan vergat de situatie waarin hij verkeerde. Hij boog voorover en schreeuwde: ‘Je laat haar met rust. Hoor je me!’ Door de beweging die hij maakte ging de grijperbak schommelen. Hij leunde zwaar tegen de rand en daardoor voelde hij de bobbel van de Luger.

Die was hij vergeten.

Onder hem was het even stil.

‘O nee.’ Patricks volgde met zijn ogen de bewegingen van de grijper. In zijn stem klonk een meedogenloosheid die uit de grond van zijn hart kwam. ‘O nee. Eerst laat ik jou te pletter vallen. Daarna geef ik haar een beurt.’

Jonathan drukte zijn voorhoofd tegen de stalen rand en sloot – gejaagd ademend – de ogen. Hij zag haar voor zich, naakt, in de geestelijke concentratie van de geluk brengende asana, ritmisch ademhalend, de enkels gekruist en de handen op de knieën, haar prachtige lichaam met de harde, gladde borsten met grote tepelhoven, en hij herinnerde zich zijn spontane erectie bij haar eerste aanraking.

‘Zes!’

Jonathan had een sterk ontwikkeld rechtvaardigheidsgevoel. Daarin was geen plaats voor irrationele woedeuitbarstingen of een begrip als het recht in eigen handen nemen. Daardoor had hij niet eerder aan het pistool gedacht, en zelfs indien hij eraan gedacht had, zou hij niet in staat geweest zijn het te gebruiken.

‘Acht!’

Elisabeth had hem veranderd.

Ze had hem zijn faalangst helpen overwinnen en had vrede gebracht tussen de krachten die hem innerlijk verscheurden. En Patricks had de fout begaan haar leven te bedreigen.

Zijn ademhaling werd geleidelijk weer normaal en zijn handen trilden niet toen hij het pistool op de rand van de grijper steunde en een patroon in de kamer bracht door het terugtrekken en daarna weer loslaten van de slede.

Hij wachtte tot de bak het einde van de zwaai had bereikt en de beweging heel even ophield.

‘Tien!’

Jonathan vuurde snel na elkaar drie schoten.

De kogels gingen ver aan het doel voorbij, raakten de opbouw van een van de liftkokers, ketsten af en vlogen ricocherend alle richtingen uit.

De rondvliegende kogels veroorzaakten een lawaai alsof een volledig peloton het dak onder vuur nam.

Patricks dook in elkaar, wild om zich heen kijkend.

Jonathan wilde de trekker opnieuw overhalen toen een donkerblauwe figuur, zaklantaarn in de hand, uit een van de daktoegangen te voorschijn sprong en riep: ‘Politic! Ophouden met schieten!’

Hij herkende onmiddellijk de stem van Elisabeth. Maak dat je wegkomt, wilde hij schreeuwen, maar hij kon geen woord uitbrengen.

Patricks had haar niet herkend. In de mening dat het de politie was, spurtte hij in gebogen houding naar een van de andere daktoegangen en een oogwenk later was hij verdwenen.

Maar vóór hij op de vlucht geslagen was, had hij het toestel voor afstandsbesturing over de rand van het dak geworpen.

En daarbij moest hij nog één van de toetsen hebben ingedrukt.

Jonathan voelde, met de afschuwelijke zekerheid dat hij de laatste ogenblikken van zijn leven beleefde, langzaam de stalen klauwen van de bak onder zijn voeten in beweging komen.

Hij stond met één voet op iedere helft en de opening werd voortdurend wijder. Met een uiterste krachtsinspanning sloeg hij beide armen over de rand van de bak en verplaatste één voet naar de andere kant, zodat zijn lichaam nu een brug vormde. Het pistool viel uit zijn hand, kletterde tegen het ijzer van de bak en viel door de opening naar omlaag.

Door naar het vallende vuurwapen te kijken, raakte Jonathan in paniek.

De opening was nu zo wijd dat zijn voeten nog nauwelijks steun vonden. Zijn hele lichaamsgewicht hing aan zijn armen en de scherpe rand van de grijperbak sneed in zijn oksels.

Hij was niet langer in staat de pijn te verdragen.

Zijn lichaam boog door tot de druk te groot werd en zijn wijd gespreide voeten verloren de laatste steun. Zijn benen bengelden in het ijle.

Jonathan slaakte een kreet van angst.

Hij voelde de spieren van zijn schouders krampachtig samentrekken. Haast onmerkbaar begon hij te glijden en hij bezat de kracht niet meer zich te verzetten.

Volhouden, Jonathan. Dit is ons eindpunt niet.

Elisabeths woorden gingen als een elektrische stoot door zijn lichaam en de glijdende beweging hield op. Laat dit niet gebeuren, bad hij tot een vage godheid, laat mij niet voor haar ogen neerstorten.

Je wil is sterk. Je lichaam is licht als een veer.

Jonathan aanvaardde het pijngevoel onder zijn oksels als een natuurlijke gebeurtenis. Hij concentreerde zijn aandacht op wat Elisabeth voor hem betekende en de krampen in zijn armen trokken weg. Hij ging over van onbewust naar bewust ademen en zijn wil werd omgezet in mentale en fysieke energie.

Gebruik de cobra. Hijs je op de rand van de bak.

Hij voerde de cobra traag en zonder schokken uit en zijn ademhaling bleef gesynchroniseerd met de yogabeweging terwijl hij één been hoog optrok, tot hij in staat was het over de rand van de grijper te slaan.

Door de verplaatsing van zijn lichaamsgewicht ging de bak tekeer als de slinger van een pendule. Hij lag plat op zijn buik als een Indiaanse krijger op zijn paard en er was niets waaraan hij zich kon vastgrijpen. Het enige wat hij kon doen, was zich tegen het metaal aandrukken met armen en knieën.

De angst maakte zich opnieuw meester van zijn geest. Zijn benen werden stijf als een plank en hij voelde dat hij zijn evenwicht ging verliezen.

Schuif naar de hijskabel en ga rechtop zitten.

Door de rust in haar stem ging hij zijn instincten beheersen. Ik hou van haar stem, dacht hij. Als ik levend beneden kom, zal ik haar nooit meer uit het oog verliezen.

Langzaam schoof hij vooruit tot hij de hijskabel kon vastgrijpen.

Toen Elisabeth haar ogen weer opendeed, was het geluid van het gevecht boven haar opgehouden. Wat is er gebeurd? vroeg ze zich angstig af. Ze hoorde wat gestommel, maar het was niet uit te maken of het afkomstig was van één of meer personen. Ze raapte haar gevallen zaklantaarn op en sloop verder naar boven.

De bovenste verdieping was leeg, op stapels dozen en bouwmaterialen na. Ze vroeg zich af of Patricks en Jonathan op weg naar beneden waren, maar de liftkooi stond er leeg bij, met open traliedeur.

Haar blik viel op de lege kokers, enkel afgesloten met een eenvoudige houten plank. Bij één van de kokers hing de plank los. Een vreselijke gedachte maakte zich van haar meester. God, o God, snikte ze, de schoft heeft Jonathan vermoord.

Toen hoorde ze stemmen op het dak, gevolgd door een kreet van pijn en ze herkende Jonathans stem. Een golf van opluchting stroomde door haar heen. Ze liep de laatste trap op, maar toen ze bijna boven was, bleef ze aarzelend staan. Wat kon ze tegen een man als Patricks uitrichten? Met één klap kon hij haar bewusteloos slaan. Ze kon niet ontkennen dat ze bang was. Even overwoog ze terug te keren en hulp te halen, maar ze schaamde zich voor de gedachte Jonathan in de steek te laten.

Op het dak klonken drie schoten, kort na elkaar.

Elisabeths hart zonk in haar schoenen. Patricks had ook nog een vuurwapen. Ze durfde er niet aan te denken, waarom hij ermee had geschoten. Ze duwde de ijzeren deur open. Het dak was fel verlicht door schijnwerpers van een immens hoge kraan en Jonathan was nergens te zien. Patricks stond dicht bij de rand van het dak. Hij hield iets in de hand, waarschijnlijk het pistool, en ze besefte dat ze moest beletten dat hij opnieuw op Jonathan zou schieten.

Zonder er verder bij na te denken stapte ze het dak op, scheen met haar zaklantaarn naar Patricks en riep: ‘Politie! Ophouden met schieten!’

Tot haar verbazing wierp Patricks zijn pistool over de dakrand en vluchtte weg door een van de andere daktoegangen.

Ze keek zoekend om zich heen.

‘Jonathan?’

In de hoogte hoorde ze het knarsen van de hijskabels van de torenkraan en ze hief het hoofd op.

Ze zag de grijperbak heen en weer slingeren boven de afgrond. Versteend van angst zag ze dat de klauwen van de bak langzaam opengingen en dat Jonathan dreigde naar omlaag te storten.

Ze moest het tuig tot stilstand brengen.

Hoe?

In een flits realiseerde ze zich dat Patricks geen pistool, maar de afstandsbesturing over de dakrand had gegooid. Die hing aan een dikke, zwarte kabel, die van de dakrand naar de stuurcabine hoog in de torenkraan liep.

Haastig begon ze de kabel in te halen. Ondertussen keek ze omhoog en ze zag dat Jonathan aan het eind van zijn krachten was.

De enige die nog in staat was redding te brengen, was hijzelf.

Met vaste stem riep ze hem toe: Volhouden, Jonathan. Dit is ons eindpunt niet.

Ze zag hoe Jonathan kracht uit haar woorden puurde. Nu hield ze het apparaat voor afstandsbesturing in haar hand en ze wierp er een vluchtige blik op. Een joy-stick en vier toetsen. Het koude zweet brak haar uit. De joy-stick diende ongetwijfeld om de hijsarm naar alle richtingen te bewegen, maar hoe moest ze de bak weer sluiten? Ze mocht niets riskeren vóór Jonathan een goed houvast had. Aan zijn gezicht zag ze, dat hij nog in paniek verkeerde. Ze probeerde haar eigen angst niet tot haar stem te laten doordringen: Je wil is sterk. Je lichaam is licht als een veer.

Ze zag dat hij zich wist te beheersen en diep en bewust ging ademhalen. Goed zo, Jonathan. Een mens is geen automaat. Sluit die hoogte uit je geest. Je bent met mij. Vertrouw op mij. Je ligt op de rand van het bed waarin we zopas de liefde hebben bedreven en je kijkt me diep in de ogen.

Zoals een goeroe tot zijn leerling, zei ze rustig en bedaard: Gebruik de cobra. Hijs je op de rand van de grijper.

Hij had nu zijn lichaam het zwijgen opgelegd en als een volmaakte yogi wist hij zich met een minimum aan krachtsinspanning te paard op de rand te hijsen. Door de gewichtsverplaatsing ging de bak aan het slingeren. Ze zag de emotie op zijn gezicht en gaf hem geen tijd tot nadenken: Schuif naar de hijskabel en ga rechtop zitten.

Hij voerde haar bevel uit als was hij gehypnotiseerd.

Het onmiddellijke gevaar was geweken.

Elisabeth slaakte een zucht van verlichting. Ze bestudeerde opnieuw het blok voor de afstandsbesturing. In geen geval mocht ze hevige schokken veroorzaken. Ze legde haar hand over de joy-stick en bewoog hem voorzichtig naar links. Een elektromotor hoog boven haar hoofd trad in werking en de hijsarm begon te draaien.

De verkeerde kant uit. Weg van het gebouw.

‘Godallemachtig,’ mompelde Elisabeth.

Ze durfde de beweging niet te stoppen uit angst voor de schok die dat zou kunnen veroorzaken. Dus liet ze de arm een complete cirkel maken, maar door de middel-puntvliedende kracht ging de bak met toenemende snelheid naar buiten zwaaien.

Elisabeth hijgde van angst.

Zodra de hijsarm boven het dak kwam, bracht ze de joy-stick in de neutrale stand. De arm kwam eensklaps tot stilstand.

Door de schok ging de bak als een dolgeworden kermisschommel tekeer.

In het licht van de schijnwerpers zag ze de asgrauwe kleur op Jonathans gezicht en ze wist dat het niet lang meer mocht duren.

Ze drukte de rechterboventoets in.

Knarsend en kletterend schokte de grijper omhoog.

Jonathan verloor zijn evenwicht en het scheelde geen haar of hij gleed van de rand af.

Elisabeth smoorde een gil.

Ze drukte de rechterbenedentoets in. De grijper klapte dicht met een lawaai van ijzer op ijzer.

Jonathan verloor zijn houvast en viel in de bak.

Sprakeloos van angst staarde Elisabeth naar het zwaaiende gevaarte. Even later verscheen Jonathans hoofd boven de rand. Hij probeerde te glimlachen: ‘Zachtjes aan, Betty. Je bent bezig brokken maken.’

Ze keek naar zijn bleke gezicht. Ik houd van die man, dacht ze. Ze drukte op de linkerbenedentoets en de bak kwam met een schok in beweging.

Véél te snel, maar gelukkig in de goede richting.

Met een denderende klap stootte de grijper op het dak en Jonathan tuimelde opnieuw op de bodem.

Vóór hij zich helemaal had kunnen oprichten, was Elisabeth bij hem. Ze hielp hem uit de ijzeren bak en ze kuste zijn ogen, zijn geschaafde wangen en proefde het bloed op zijn kapotgeslagen lippen.





Zes

Jonathan kon niet meer denken, alleen maar voelen. Marie-Pierre ging achterover liggen en trok hem mee. Zijn plotselinge erectie ging gepaard met een triomfantelijk gevoel, maar dat verdween al even abrupt toen ze hem van zich afduwde en uit bed sprong. Daarbij zei ze iets dat klonk als post, maar dat was bespottelijk, want ze bedoelde natuurlijk pessarium. Hij zocht op de nachtkast naar sigaretten, maar ook daar was iets mis mee, want hij rookte niet. Toen ze opnieuw in bed kwam, was ze niet meer groot en blond, maar slank en gespierd en vooral veel kleiner. Ze duwde haar tong in zijn mond en die ongewone ervaring wakkerde de begeerte opnieuw aan. Hij rolde zich op haar en ze sloeg wild met het hoofd heen en weer en schreeuwde restant, maar hij spande zijn spieren voor de climax en ze duwde hem brutaal weg, zei langzaam en duidelijk hoofdkantoor, waardoor alle wellust uit hem wegvloeide en hij haar geschokt, steunend op zijn handen aanstaarde, omdat het niets voor Marie-Pierre was op zo'n moment over haar werk te willen praten. De barman deed nog een duit in het zakje, zei grinnikend iets over hommeles en sloeg hem in de boeien. Marie-Pierre vroeg twee keer of hij haar had begrepen, maar hij was te dronken om te antwoorden.

Jonathan werd wakker en bleef onbeweeglijk liggen, niet alleen vanwege de pijn die iedere beweging door zijn hele lichaam veroorzaakte, maar ook omdat hij probeerde in de sfeer van de droom te blijven. Hij was er quasi-zeker van dat die belangrijke elementen bevatte die het mysterie rond de dood van Marie-Pierre konden helpen oplossen.

Hij keek omhoog, naar het plafond, en even dacht hij dat hij de boodschap begreep, maar de droom was al bezig te vervagen. Hij stond op en bleef naast het bed staan nadenken. Wat was het ook weer dat Marie-Pierre had gezegd? Hommeles? Nee. Hoofdkantoor. Hij schreef het op en staarde naar de bloknoot. Wat was daar zo bijzonder aan? Marie-Pierre was mééstal met haar werk bezig, waarom dan ook niet bij het vrijen? Misschien was dat wel de reden geweest van haar afstandelijkheid. Pessarium? Nee, post had ze gezegd, en restant, overschot. Had dat met een uitstaande schuld te maken?

Hij schreef het op en bestudeerde de drie onder elkaar geschreven woorden. Het duurde even voor hij het zag.

Hoofdkantoor. Poste-restante.

Ze moest hem een brief hebben gestuurd!

En wat had de barman ermee te maken gehad? Hommeles, had die gezegd. De boel staat op stelten, hield dat in. Een waarschuwing dat er gevaar dreigde. Daarna had Marie-Pierre tot tweemaal toe gevraagd of hij het begrepen had, maar hij was te dronken geweest om te antwoorden.

De hele toedracht werd hem nu duidelijk. Marie-Pierre had zich bedreigd gevoeld en had hem in zijn stamcafé opgebeld en gevraagd haar te komen halen. Tijdens het gesprek had ze iemand horen naderen, Delcanto of Patricks, of allebei. Ze was in het nauw gedreven, had iets dat de anderen van haar wilden afnemen. Daarom had ze het in een envelop gestoken en die poste-restante aan hem geadresseerd. Haar eigen huisadres zou haar immers verraden hebben. De envelop had ze waarschijnlijk in het uitgaand bakje bij de andere correspondentie gelegd. Ze had het hem aan de telefoon gezegd, twee keer zelfs, maar hij was te dronken geweest om het te begrijpen.

Hij vroeg zich af of die hyperrealistische verklaring van zijn droom niet een nasleep was van de angstwekkende belevenissen van de vorige dag. Hij betreurde het dat Elisabeth er niet was om er samen over te praten, maar ze was 's ochtends, onmiddellijk na het bezoek van de huisarts, weggegaan voor haar wekelijkse bezoek aan Annabelle.

Tja, Annabelle.

Hij richtte zijn aandacht weer op het vraagstuk dat voor hem lag.

Als Marie-Pierre een envelop aan hem had geadresseerd, dan leed het geen twijfel wat daarin zat.

Het protocol.

Het was een woord dat vele betekenissen had, maar het kon in dit geval alleen maar betrekking hebben op de korte inhoud van een akte. Je kunt moeilijk het archief van een notaris of de voorschriften en regels van het diplomatiek verkeer in een envelop opbergen.

De korte inhoud van een akte dus. Een zoekgeraakte akte, die belangrijk genoeg was om een notoire gangster als Patricks in te schakelen om ze te recupereren.

Bleef dan nog de vraag voor wie. Delcanto? Lepaon? Of Niks?

Niks natuurlijk. Had Aribaldi niet gezegd: Zo'n man vernietigt je als je hem in opspraak brengt.

Hij zuchtte. Hinkend liep hij naar de badkamer en bekeek zichzelf in de spiegel, wachtend tot het bad vol was. Hij vroeg zich af of hij met zo'n gezicht maandagochtend naar zijn werk kon gaan, zonder vroegtijdig met Delcanto tot een confrontatie te komen. Van diens medeplichtigheid was hij nu vrijwel zeker. Patricks had daarover geen twijfel laten bestaan.

Wat had die moordzuchtige schoft ook alweer over Aribaldi gezegd? Aribaldi is een verrader. Door zijn dronken gekwijl kwam die vrouw op het spoor van Niks.

De spiegel besloeg door waterdamp. Hij stapte in het bad en onderdrukte met moeite een kreet. Iedere beweging veroorzaakte helse pijn aan zijn gekneusde ribbenkast. Wat ben ik lafhartig als het op vechten aankomt, dacht hij. Ik heb geen eigenwaarde meer. Hij begreep dat hij, wilde hij zijn zelfrespect terugkrijgen, nu meer dan ooit voet bij stuk moest houden.

Hij sloot zijn ogen en concentreerde zich op Niks. Of Nix? Zijn het de initialen van een naam of is het een schuilnaam? Wat wist hij van Nix? Aribaldi had hem een Brussels miljardair en politiek touwtjestrekker genoemd. Iemand die handen smeerde waar nodig, maar ook korte metten maakte met drankzuchtige medewerkers.

Een Belgische peetvader dus.

Was zoiets mogelijk in een westerse democratie?

Blijkbaar wel.

Was de peetvader aansprakelijk voor Marie-Pierres dood? Was ze verongelukt tijdens een vluchtpoging of was ze vermoord door Patricks bij zijn zoektocht naar het protocol?

Het protocol: een boodschap van Marie-Pierre uit het hiernamaals.

Licht kreunend stapte hij uit bad.

Hij had pleisters op zijn kin en op één van zijn wenk-brauwen, dus zag hij ervan af zich te scheren. Hij zette een ketel water op en in afwachting dat het aan de kook kwam, trok hij een broek en een trui over zijn ondergoed. Toen hij zich bukte om zijn schoenen aan te trekken, had hij moeite om een kreet van pijn te onderdrukken. Hij schepte een lepel oploskoffie in een beker en goot er water op. Met kleine slokjes drinkend, vroeg hij zich af wat hij met het protocol zou aanvangen.

Hij begreep dat het geen zin had daarover nu te piekeren. Eerst moest hij het zien te pakken te krijgen.

Met een taxi reed hij naar het hoofdpostkantoor op de Groenplaats. Het was zaterdag en in de grote zaal waren er van de drieendertig loketten maar drie geopend. Twee aan de linkerkant voor betalingsverkeer en één aan de rechterkant voor verkoop van postzegels en voor aangetekende zendingen. Aan het laatste loket stond een lange rij wachtenden.

Hij liep de rij voorbij, verontschuldigde zich bij de man die aan de beurt was en vroeg aan de aantrekkelijke blonde vrouw achter het loket: ‘Is het hier ook voor poste-restante?’

Zonder het hoofd op te richten wees ze naar het einde van de rij.

Een halfuur later was hij aan de beurt. Hij toonde zijn identiteitskaart. ‘Hebt u een brief op mijn naam?’

De vrouw keek op van de formulieren die ze bezig was af te stempelen en schrok toen ze zijn bleke en lichtelijk beschadigde gezicht zag. ‘Voelt u zich wel goed, meneer?’ vroeg ze meelevend.

‘Het gaat. Bedankt.’ Jonathan toonde haar zijn legitimatiebewijs van de BBI. ‘Ik ben bezig met een belangrijk onderzoek. Het is nogal dringend.’

‘Kom maar mee.’ Een paar minuten later zat hij in het kantoor van de postmeester. Die keek argwanend naar zijn gehavende gezicht. ‘Een belangrijk onderzoek, hè?’

Jonathan betastte de pleisters. ‘Een auto-ongeluk.’ Hij trok een grimas van pijn. ‘Pas gisteren gebeurd.’

‘Ach zo.’

‘Er ligt hier een brief op mijn naam.’ Hij overhandigde zijn identiteitskaart. ‘Het is dringend.’

De postmeester liep naar buiten en kwam terug met een groot register. Hij doorliep de kolommen. Na een poos zei hij: ‘Niets te vinden. Wanneer is de brief verzonden?’

‘Twee oktober. Vorig jaar.’

De postmeester haalde een ander register en liep met zijn wijsvinger de kolommen door. ‘Haha,’ zei hij, min of meer tevreden, en hij klapte het register dicht, ‘op 18 november werd een brief op uw naam naar afdeling 53.13 geëxpedieerd.’

‘Naar wáár?’

‘De Dienst voor Onbestelbare Stukken in Brussel. Daar sturen we niet-afgehaalde poste-restante naartoe, als we de afzender niet kennen.’

‘Dus moet ik hem daar afhalen?’

‘Nee. Die dienst is niet open voor publiek. U kunt een aanvraag indienen op ieder postkantoor. Formulier 633XZ. In drievoud.’

‘Hoelang duurt het voor ik de brief heb?’

‘Normaal zes weken, maar vermits het voor de fiscus is, zal ik het urgent aanvragen. Dan hebt u hem binnen de drie weken.’

‘Bespottelijk. Drie weken. Hoe doet u dat? Op de rug van een schildpad?’

De postmeester spreidde zijn handen in een gebaar van onmacht. ‘We doen ons best. De onbestelbare stukken zijn niet allemaal gesorteerd. Gebrek aan personeel.’

Jonathan legde zich bij deze bureaucratische beginsel-verklaring neer.

Hij verliet het hoofdpostkantoor en ging op een bank zitten tegenover het standbeeld van Peter Paul Rubens. Drie weken. Hij had geen zin zolang de handen in de schoot te leggen. En met wat hij van Nix wist, zou Columbo hem hoogstens een robotfoto kunnen tekenen. Hij keek op zijn horloge. Bijna elf uur. De bijkomende informatie over Immzür, beloofd door de handelssecretaris van de Zwitserse ambassade, zou nu al wel op de fax van het Antwerpse filiaal van zijn vriend Sam binnengekomen zijn.

Dat filiaal bevond zich op de Meir en hij besloot ernaartoe te lopen. Misschien was dat nog de beste manier om de stramheid uit zijn botten te halen.

Een uur later zat hij in een café op de De Keyserlei met een ouderwetse zilveren koffiefilter voor zich en een stapel telefaxen. De informatie die de Zwitserse ambassade hem had doorgespeeld, bevatte niet veel meer dan de laatste drie wettelijke publikatiebalansen van Immzür. Met zijn kennis van accountancy had hij meteen begrepen dat er niets te begrijpen viel. De jaarrekeningen konden in een economische hogeschool gebruikt worden als voorbeeld van voldoen aan wettelijke publikatieverplichtingen, zonder iets bekend te maken. Wat graag zou hij een hartig woordje daarover spreken met de controlerende accountant. Aktiengesellschaft Geilbein und Blümenthal, Steuerberaters, las hij. Met een ruk ging hij rechtop zitten. De naam klonk bekend. Hij hinkte naar de telefooncel en stak een paar munten in de gleuf. Nadat hij op drie verschillende nummers had geprobeerd, kreeg hij Samuels op zijn privé-kantoor in Brussel te pakken.

‘Wat nu weer, goj?’

Samuels brulde zo luid dat Jonathan de hoorn een eind van zijn oor moest houden.

‘Je moet me nog één keer helpen, Sam.’

‘God zal me belonen. Zeg op.’

‘De Steuerberater van jouw Zwitserse vestiging is toch Geilbein und Blümenthal, nietwaar?’

‘Dat klopt.’

‘Maandag ga ik hen een bezoek brengen. Kun jij hen bellen en zeggen dat ik met een opdracht van jou kom?’

‘Opdracht? Wat voor opdracht?’

‘Vertel hen dat je overweegt de Naamloze Vennootschap Immzür over te nemen. Iemand heeft jou al de aandelen aangeboden.’

‘Wie?’

‘Dat is precies wat ik te weten wil komen.’

‘Wat ik wil weten is waar jij je mee bezighoudt.’

‘Je moet hun wel volstrekte geheimhouding opleggen. Ze mogen in geen geval de aandeelhouders waarschuwen. Het zou de prijs opdrijven.’

‘Immzür, hé? Oké, goj. Al weet ik niet waarom ik het voor jou doe.’

‘Je hebt het zelf gezegd, Sam: God zal je belonen.’

Sam lachte bulderend en verbrak de verbinding.

Jonathan belde het kantoor van Swissair op. Hij kon zondagmiddag in Zürich zijn en maandag om middernacht weer thuis. Tegelijk met Elisabeth.

Daarna zocht hij in het telefoonboek het privé-nummer van Jan Belmans op. ‘Maandagochtend ben ik arbeidsongeschikt, Jan.’

‘Ik hoop dat je niet écht ziek bent,’ lachte Belmans.

‘Eigenlijk wel, Jan. Ik ben gisteren in de Brusselse metro de trappen afgedonderd.’

‘Oei, oei. Iets gebroken?’

‘Nee. Kneuzingen en blauwe plekken. Een dag rust moet volstaan. Maar ik heb je hulp nodig, Jan. Kun je me zeggen waar Betty De Rover haar weekends doorbrengt?’

‘Het heeft iets te maken met haar kind,’ antwoordde Belmans. Hij aarzelde. ‘Meer kan ik je echt niet zeggen.’

‘Oké. Bedankt.’

Jonathan besloot haar een brief te schrijven voor het geval ze eerder dan hij zou thuiskomen en zou proberen hem te bellen. Hij kreeg van de kelner een vel papier. Hij had nooit andere dan zakeljke brieven geschreven en dacht lang na over de aanhef. Tenslotte schreef hij gewoon: Mijn liefste Betty, en gaf hij haar kort en bondig uitleg over zijn bezoek aan het postkantoor en zijn verwachting in Zurich meer te weten te komen over Immzür.

Vervolgens eindigde hij met een meer persoonlijke noot.

Ik heb nooit eerder iemand in een brief ‘mijn liefste’ genoemd, schreef hij, en hoop dat je dat niet al te sentimenteel vindt. Om helemaal eerlijk te zijn: ik vlieg morgenochtend naar Zürich omdat ik, meer nog dan anders, niet weet hoe ik het weekend zonder jou moet doorkomen. Ik weet dat je me nog niet ‘rijp’ vindt om met Annabelle kennis te maken, maar ik zie de ontmoeting met verlangen tegemoet. Ik krabbel dit neer in een koffiehuis aan de De Keyserlei en tegenover mij zit een bejaard paar met hun dochter, een mooie donkerharige vrouw, hun twee kleinkinderen, een leuke jongen en een lief meisje, en zopas is hun schoonzoon binnengekomen. Dit lijkt me een mooi perspectief en als je me niet begrijpt dan is het een geschikt onderwerp voor ons volgende horizontale gesprek.

Hij sloot af met jouw Jonathan, kocht een envelop en een postzegel in de krantenwinkel op de hoek, en wierp de brief in een brievenbus aan het Centraal Station, vóór hij de kans kreeg zich te bedenken.

Daarna ging hij naar huis en naar bed. Het beste middel om weer fit te worden was rust.

In Zürich sneeuwde het.

Met een taxi liet hij zich van het vliegveld Kloten naar het Hotel Bauer zur Post op de beroemde Général Guisan Quai voeren. Vanuit zijn kamer op de eerste verdieping had hij uitzicht over de Zürichsee en op de besneeuwde toppen van de Alpen. Hij kende Zürich goed, voor het bankwezen één der belangrijkste steden ter wereld, en omdat het nog vroeg in de middag was, besloot hij een wandeling te maken door de schilderachtige Altstadt met haar smalle straatjes en mooie pleinen rond de Limmat. Na een paar honderd meter was hij al moe en aan het Hauptbahnhof stapte hij op tram 3 en reed tot de Römerhofplatz. Vandaar nam hij de Dolderbahn naar het hoger gelegen Hotel Waldhaus Dolder. Het restaurant was nog gesloten en in de Keller bestelde hij een Dolderforelle en een halve fles mineraalwater.

Voor het eerst dacht hij ernstig na over Annabelle.

Tot nu toe had hij weinig aandacht besteed aan Elisabeths hardnekkig zwijgen over het kind. Maar nadat ze hem vrijdag, na de schokkende ervaring met Patricks, met een taxi naar huis had gebracht en, na de volgende ochtend door de huisarts over zijn toestand gerustgesteld te zijn geweest, onmiddellijk was vertrokken voor haar mysterieuze wekelijkse bezoek aan Annabelle, was hij zich zorgen gaan maken.

Was er iets niet in de haak met het meisje met de dromerige blauwe ogen? Wat het ook mocht zijn, hij wist nu wel zeker dat hij Annabelle als een eigen kind wilde grootbrengen. Hij wilde haar een broertje geven en hen leren lezen en helpen bij het schoolwerk. Hij wilde erbij zijn als ze voor de eerste keer naar school gingen en hij wilde met het jongetje voetballen en het meisje vergezellen naar haar eerste bal.

Ze zouden opgroeien tot schrandere, bewonderenswaardige jonge mensen die het ver zouden schoppen.

Als het lot het toeliet.

En het lot was in dit geval Patricks.

Of Niks.

Ik begin sentimenteel te worden, dacht hij.

Hij rekende af en verliet de Waldhaus Dolder Keller.

Maandagochtend bleef hij lang in bed. Hij had zich voorgenomen niet voor halfvijf een bezoek aan Geilbein und Blümenthal te brengen. Omstreeks die tijd zouden de employés naar huis gaan en hij wist uit ervaring dat belastingconsulenten graag in de rust van een verlaten kantoor werkten.

Om twee uur maakte hij een wandeling door de Bahnhofstrasse, een prachtige winkelstraat die uitkwam op de parken langs het meer. Het sneeuwde nog altijd, fijne kleverige vlokjes, en hoewel de straten en stoepen sneeuwvrij waren gemaakt, bleek al spoedig dat zijn schoenen met de dunne zolen niet tegen het nat en de koude bestand waren. Evenmin als zijn versleten regenjas.

Wat loop ik hier te doen, dacht hij. Ik ben alleen in een vreemde stad, op een koude maandagmiddag. Het is een mooie stad, met prachtige etalages die me helemaal niet boeien. Al wat ik wil, is bij Elisabeth zijn.

Hij zag zijn spiegelbeeld in het uitstalraam van een kledingwinkel. Een lange, magere man, licht voorovergebogen en met een bleek gezicht. In een opwelling liep hij naar binnen en kocht een winterjas met bontkraag en een paar stevige schoenen met dikke zolen. Hij bekeek zijn gezicht in de spiegel van de paskamer. Hij had zich geschoren en de grote pleisters vervangen door kleinere. De blauwe plekken werden al lichter van kleur. Ook kon hij zich al wat bewegen zonder grimassen van pijn te maken of te trekkebenen, en met de brede epauletten van de nieuwe jas zag hij er steviger en strijdvaardiger uit.

Even na halfvijf arriveerde hij met een taxi aan de Paradeplatz. Het kantoor van Geilbein und Blümenthal was gevestigd in een hoog gebouw, geflankeerd door twee belangrijke Zwitserse banken, zodat de eerbiedwaardigheid van deze instellingen min of meer op de belastingconsulenten afstraalde.

Hij nam de lift naar de derde verdieping en kwam voor een stevig uitziende, met videocamera bewaakte deur te staan, voorzien van een bescheiden koperen naambord. De deur sprong uit het slot voor hij had kunnen bellen.

Hij werd begroet door een ingetogen, elegant geklede vrouw van dertig. Zodra hij zijn naam genoemd had, zei ze met een innemende glimlach: ‘O ja, Herr Geilbein verwacht u.’

Ze nam zijn jas aan en ging hem voor door een met tapijt belegde gang. Achter een dubbele glazen deur zag hij een tiental klerken aan het werk in een groot, goed geëquipeerd lokaal. Ook het kantoor van Geilbein was modieus ingericht, maar straalde tegelijkertijd de degelijkheid uit die men van een Zwitsers belastingconsulent mocht verwachten. Het witte bureau stond bij het raam, waardoor Geilbein het licht achter zich had, maar verticale lamellen beschermden de ogen van de bezoekers tegen te felle zon. Op een witte bijzettafel aan Geilbeins linkerkant herkende Jonathan een draagbare Toshiba T5200. Ook de boekenkasten waren wit en achter de rookglazen deurtjes stonden in leer gebonden boeken over fiscaal recht en internationaal handelsrecht.

Geilbein kwam van achter zijn bureau met uitgestoken hand naar Jonathan. Hij droeg een gedistingeerd gestreept Cardin-pak, dat voor een deel zijn effect verloor door 's mans uitgesproken neiging tot zwaarlijvigheid. Ze schudden elkaar de hand.

‘Blij u te ontmoeten,’ zei Geilbein met vreugdeloze stem. Hij nam geen notitie van Jonathans gehavende gezicht, of deed alsof, en wees op een stoel bij zijn bureau. ‘Gaat u zitten. Wilt u koffie?’

Hoewel Jonathan al de hele morgen koffie had gedronken, zei hij: ‘Graag.’ Een aanbod van zijn gastheer afslaan zou hem al direct in een verkeerd daglicht stellen.

Geilbein bestelde koffie en ze praatten over het weer, de hoogconjunctuur, de koers van de dollar, de levensduurte in Zwitserland vergeleken met die van België, en het accountantsberoep in het algemeen.

Geilbein maakte zelf een eind aan de beleefdheidspraatjes. ‘Als ik Herr Samuels goed begrepen heb, bent u gekomen om informatie in te winnen over AG Immzür?’

‘Dat klopt,’ zei Jonathan. ‘In het vooruitzicht van Europa 1992 wenst hij in de onroerende sector te investeren.’

‘Weet u wie hem het aandelenpakket van Immzür heeft aangeboden?’

‘Ik zou het niet kunnen zeggen,’ antwoordde Jonathan naar waarheid. ‘Het zal wel een bank of een effectenmakelaar geweest zijn in opdracht.’

Geilbein pakte een sigarenkistje van zijn bureau en hield Jonathan de geopende doos voor.

‘Nee. Dank u wel. Ik rook niet.’

Geilbein knikte. ‘U hebt gelijk. Slecht voor de gezondheid.’ Hij aarzelde voor hij zelf een keuze maakte. ‘Wat had u precies willen weten?’ vroeg hij.

‘Alles,’ zei Jonathan en hij glimlachte verontschuldigend.

Geilbein klapte het sigarenkistje dicht. Zwijgend knipte hij de punt van zijn sigaar en hield ze boven de vlam van zijn aansteker. ‘U weet ook wel dat ik u geen vertrouwelijke informatie mag geven zonder eerst mijn cliënt om toestemming te hebben gevraagd.’

‘Ik begrijp uw probleem,’ zei Jonathan beleefd. ‘In dit geval zijn zowel meneer Samuels als Immzür klanten. Maar als u eerst autorisatie vraagt, zult u de vraagprijs onnodig opdrijven. Ik vrees dat meneer Samuels dat niet zal appreciëren.’

Geilbein blies een rookwolk naar het plafond. Hij zuchtte. ‘Niemand kan zich permitteren een klant als meneer Samuels voor het hoofd te stoten. Zijn warenhuis is op één na het grootste van Zwitserland.’

Jonathan knikte begrijpend. Geilbein had eieren voor zijn geld gekozen. ‘Kent u de directeuren van Immzür persoonlijk?’

‘Zeker. Het zijn Herr Woigt en Herr Schiff. Allebei van Zwitserse nationaliteit.’

‘Meneer Samuels wenst niet voor onaangename verrassingen te staan als hij het aandelenpakket koopt. Weet u wie Immzür controleert?’

‘Ik heb er geen flauw idee van,’ zei Geilbein met de oprechtheid van een straathandelaar in Oosterse tapijten. ‘De enige aanwezige op de vergaderingen is een advocaat uit Curaçao, die optreedt voor een belangengroep.’

De elegante receptioniste bracht koffie. In het Duits vroeg ze: ‘Hebt u me nog nodig, Herr Geilbein?’

Geilbein keek op zijn horloge. ‘Nee. Gaat u maar. Ik sluit wel af.’

‘Dank u. Goedenavond.’ De vrouw glimlachte dankbaar en sloot de deur zachtjes achter zich.

Geilbein legde zijn sigaar op een asbak. ‘Ik zal u alles tonen wat we van Immzür hebben.’ Zijn ogen gingen schuil achter dikke, lichtgekleurde brilleglazen. ‘Ik reken op uw absolute discretie.’

‘Uiteraard,’ antwoordde Jonathan met een strak gezicht.

Geilbein rolde zijn bureaustoel achteruit en liep naar de andere kant van het kantoor waar op een klein bureau een tweede Toshiba T5200 stond. Hij klapte het scherm omhoog. ‘Iedere medewerker beschikt over zo'n draagbare minicomputer. We gebruiken ze in network, zodat we met elkaar kunnen communiceren. Tegelijkertijd hebben we, waar we ook gaan, alle denkbare informatie bij de hand.’ Hij stelde het toestel in werking en het plasmascherm lichtte rood op. ‘Ik zal de data van Immzür voor u oproepen. Daarna kunt u consulteren zoveel u maar wilt.’ Zijn dikke vingers bewogen over de toetsen. ‘Er is een laserprinter aangesloten. Als iets u interesseert kunt u het uitprinten.’

Anderhalf uur later had Jonathan een computeruitdraai van meer dan honderd vellen en een stekende hoofdpijn was het enige noemenswaardige resultaat. Van de lening aan BSL was in de boekhouding geen spoor. Hij schakelde het toestel uit en liet zich met een zucht op een stoel voor Geilbeins bureau neerzakken. Die stak een nieuwe sigaar op en vroeg: ‘Tevreden?’

Voor hij kon antwoorden zoemde de telefoon. Geilbein nam op en gromde: ‘Jawohl?’ Hij luisterde en wierp een vlugge blik op Jonathan. ‘Kan dat niet wachten?’ Dat bleek niet te kunnen en tegen zijn zin rolde de belasting-consulent zijn stoel naar de Toshiba op de bijzettafel. Toen hij het apparaat opstartte, keek Jonathan niet naar het scherm, maar naar Geilbeins handen en onwillekeurig probeerde hij zich de On Cue en passwords die de worstachtige vingers aansloegen in te prenten. Even later, nadat Geilbein een paar cijferreeksen door de telefoon had gedicteerd, schakelde die de computer uit en richtte zijn aandacht opnieuw op zijn bezoeker. ‘Kan ik u nog met iets van dienst zijn?’

Jonathan woog zorgvuldig zijn woorden. ‘Immzür heeft nogal wat geld belegd in buitenlandse aandelen die niet op de beurs genoteerd zijn. Bezitten ze in die ondernemingen soms een controlerende functie?’

Geilbein fronste zijn wenkbrauwen. ‘We beperken ons tot het registreren van de verrichtingen, Herr Jackson. We bemoeien ons niet met het beleid.’

Jonathan knikte. ‘Ik begrijp het. Maar ziet u, Immzür ontving op zijn beurt dat geld in de vorm van leningen van banken in het buitenland. Vindt u dat niet abnormaal?’

Er verscheen een arrogante uitdrukking in de ogen achter de brilleglazen. ‘Het is één van de Zwitserse usances dat we niet naar herkomst of bestemming van buitenlands geld vragen.’

Jonathan besefte dat hij zijn tijd aan het verdoen was. Meer zou hij van de Zwitserse belastingconsulent niet te weten komen. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet maar eens opstappen. U bent in ieder geval bedankt.’

Geilbein hees zich overeind en liep mee naar de deur. Vooraleer ze halverwege waren, ging de telefoon. Geilbein bleef aarzelend staan.

Jonathan schudde hem de hand. ‘Ik kom er wel uit,’ zei hij. Geilbein vergezelde hem toch nog tot bij de deur van zijn kantoor, mompelde toen een verontschuldiging en keerde met grote stappen terug naar zijn bureau om op te nemen. Jonathan liep alleen de gang door, voorbij de balie en het lege bureau van de receptioniste. Ook het grote kantoor was nu verlaten. Achter hem hoorde hij de stem van Geilbein opklinken in een onverstaanbaar Schwyzerdütsch.

Naast de voordeur zag hij een deur voorzien van het bordje: Garderobe. Hij duwde haar open en kwam in een witbetegelde ruimte met lavabo's en gelakte kleerkasten. Twee deuren met de klassieke man/vrouw-afbeeldingen leidden naar de toiletten. Hij waste zijn handen en bette zijn voorhoofd en toen hij wat later zijn handen droogde onder een lawaaierige heteluchtblazer, meende hij een deur te horen slaan.

In één van de kleerkastjes vond hij zijn jas. Hij trok die aan en verliet de vestiaire. De gang was donker en verlaten. Hij zocht de schakelaars en knipte de lichten aan. Daarna liep hij naar de voordeur, maar tot zijn ontsteltenis was die op het nachtslot en liet zich niet openen.

‘Geen paniek,’ zei Jonathan hardop.

Hij doorliep alle kantoren, maar er was geen andere uitgang.

Hij herinnerde zich dat bij zijn aankomst de deur vanzelf uit het slot was gesprongen. Hij liep naar het bureau van de receptioniste en drukte op de elektrische deuropener.

Die werkte niet doordat de deur op het nachtslot was.

Hij schakelde de videocamera in. Ook de corridor was verlaten.

De enige manier om naar buiten te komen was de conciërge bellen. Of Geilbein. Op het bureau stond geen telefoonklapper en de laden waren gesloten. Hij liep naar Geilbeins kantoor in de hoop ergens zijn telefoonnummer of zo nodig een telefoonboek te vinden.

Niets.

Terneergeslagen ging hij in Geilbeins stoel zitten. Het zag ernaar uit dat hij de nacht hier zou moeten doorbrengen.

Toen zag hij de LED-indicatielampjes van de Toshiba branden. Hij kon net zo goed trachten de tijd nuttig te besteden.

Jonathan sloot de ogen en probeerde zich de passwords die hij Geilbein had zien aanslaan te herinneren.

Een halfuur later was hij erachter dat de boekhouding die Geilbein hem had voorgelegd, gesimuleerd was. Er was een tweede, een échte. Daarin werden de uit het buitenland ontvangen geldsommen niet als leningen geboekt, maar als opbrengsten, die op hun beurt in de vorm van leningen in den vreemde werden uitgezet. Namen kwamen nergens voor. Alleen nummers. De lening aan BSL van 700 miljoen frank was geboekt onder debiteur no 333 en het geld was afkomstig van een ontvangen commissieloon van twee miljoen dollar, geboekt onder no 333-1. Daarmee was zijn vermoeden bevestigd. Immzür was een spookmaatschappij die diende om smeergelden te incasseren en zwart geld wit te wassen. Maar hij wist nog altijd niet voor wie.

Al bij al was hij geen stap verder geraakt.

Toen merkte hij dat de Toshiba was uitgerust met een data guardian system, een geavanceerd programma dat ongewenst wissen van belangrijke gegevens voorkwam, maar waarmee iemand die de software toevallig kende, met wat geluk sommige bewust uitgewiste gegevens opnieuw in beeld kon brengen.

Na een reeks commando's ingetoetst te hebben kreeg hij de verborgen lijst van geannuleerde bestanden te pakken en hij liet die over het beeldscherm bewegen.

Een kwartier later had hij beet.

Een gewiste netwerkboodschap tussen Geilbein en Blümenthal onder de benaming Ariba. Met enige moeite slaagde hij erin de gedumpte gegevens te herstellen.

Hij las:

File : Ariba

Inzake: Société Anonyme Swissinvest

1 – Vanmorgen heeft de genaamde Pietro Aribaldi bij notaris Pugliesi volgende aandelen gedeponeerd:




	No 333
	2000 N V Brussels Sky Line



	No 334
	1000 N V Cinébrux



	No 335
	5000 N V Euroconserve



	No 111
	1000 N V Immzür



	No 701
	1000 N V MFC



	No 333-1
	2000 N V Armeboa






De aandelen vertegenwoordigen telkens vijftig procent van het kapitaal van de vennootschappen. Ze dienen ingebracht te worden in de nieuw op te richten holding Swissinvest. De andere helft van de aandelen werd verdeeld over holdings op Malta en de Bahama's.

2 – Het protocol van de oprichtingsakte van Swissinvest zal volgende week persoonlijk door X bij notaris Pugliesi afgehaald worden. Daarbij zal hij gebruik maken van zijn geheime codenummer om zich te identificeren. De notaris krijgt de nodige schriftelijke instructies.

Jonathan staarde peinzend voor zich uit.

Zoals hij min of meer had verwacht, was het protocol dus een soort van eigendomstitel. Het was immers het zorgenkind van de zwartgeldbezitters, of hun erfgerechtigden, zo nodig hun aanspraak op het verborgen fortuin te kunnen bewijzen, nadat ze eerst hemel en aarde hadden bewogen om elk verband ermee te maskeren. Was niet een deel van de rijkdom van de Zwitserse banken precies te danken aan de talrijke naamloze, genummerde rekeningen die niet meer geclaimd konden worden?

Om dat te voorkomen diende het protocol.

Met het risico van onprettige gevolgen als het in verkeerde handen terechtkwam.

Hij zocht voort en vond nog een memo.


File : Ariba

Inzake: Société Anonyme Swissinvest

1 – Sinds notaris Pugliesi de onvergeeflijke fout heeft begaan het protocol aan Aribaldi mee te geven, is het leven op een vulkaan. Laatstgenoemde weigert vooralsnog de akte aan X te overhandigen. De gevolgen zijn niet te overzien.

2 – Ook bij wapenhandelaar Armeboa is de duivel los. Vermits jij zijn Zwitserse belangen behartigt, vraag ik je hem te kalmeren vooraleer hij zijn hele arsenaal tegen Pugliesi inzet.



De memo's verklaarden een heleboel. Aribaldi had, nadat hij het met Niks aan de stok had gekregen over zijn drankzucht, het protocol tegen de miljardair willen uitspelen.

Daarbij had hij de macht van de peetvader schandelijk onderschat.

Een misrekening die Marie-Pierre hem had nagedaan.

Jonathan vroeg zich af of hij niet bezig was dezelfde fout te begaan.

Nog altijd nadenkend, zocht hij een blanco 3,5 inch diskette en reproduceerde alle data met betrekking tot Immzür, met inbegrip van de incriminerende memo's van Geilbein.

Hij was nog bezig met kopiëren toen een geluid van stemmen in de monitor zijn aandacht trok. Op het kleine zwart-witscherm zag hij twee vrouwen met hoofddoeken, gewapend met emmer, borstel en stofzuiger bij de voordeur staan. De vrouwen praatten naar de klanken te oordelen Turks en hij zat zich nog af te vragen hoe hij zijn aanwezigheid moest verklaren, toen ze binnenkwamen en begonnen met stof afnemen en papiermanden ledigen, zonder hem een blik waardig te keuren.

Hij sloot af en stak de diskettes en de printout in de binnenzak van zijn jas. De twee vrouwen waren nu bezig met stofzuigen en toen hij hen passeerde, keken ze dwars door hem heen.

Hij wandelde via de voordeur naar buiten, met de bedenking dat voor Turkse schoonmaaksters vermoedelijk alle belastingconsulenten op elkaar lijken.





Zeven

Elisabeth slaagde er niet in haar emoties te onderdrukken.

Ze zat rechtop tegen de leuning van de bank, de armen langs het lichaam en concentreerde zich op de weg die de lucht door haar neus naar haar longen moest afleggen, maar de vijand zat binnenin haar en liet zich niet door een yogaoefening verdrijven.

De trein reed met matige snelheid door het zachtglooiende landschap. Op een bevroren waterplas speelden kinderen. Eén van de kinderen gleed onderuit en viel met het hoofd op het ijs. Ze zag dat het huilde. Ze zag de open mond, maar hoorde geen geluid.

De kunstschilder was bezig Annabelle te wassen toen ze van haar werk thuiskwam. Ze voelde met de rug van haar hand aan het badwater en schrok. Het water was véél te heet.

Het kindje huilde niet. Annabelle was vier maanden en ze had nog nooit gehuild.

Elisabeth wiegde haar in haar armen. ‘Arm kleintje,’ fluisterde ze.

De trein naderde het station en minderde vaart. Met een ruk kwam ze overeind, holde door het gangpad, duwde mensen opzij, struikelde over een koffer en bleef hijgend staan bij het portier, wachtend tot dit automatisch zou opengaan.

Ze dacht aan Annabelle en ze dacht aan Jonathan. Wie van de twee had voorrang? Als in een litanie herhaalde ze bij zichzelf: Ik moest naar haar toe, en ik mocht hém niet alleen laten. Niet na wat hij vorige vrijdag heeft doorstaan.

De pneumatische treindeur ging met een luid gesis open en dat geluid kalmeerde haar.

In Antwerpen scheen de zon.

Het was pas vier uur. Ze nam zich voor Jonathan te bellen en samen met hem iets te gaan eten. Het vooruitzicht hem te ontmoeten, maakte haar opeens blij. Ze realiseerde zich dat ze zich gedroeg als een kind aan de vooravond van Sinterklaas.

Toen ze thuiskwam vond ze zijn brief.

Ze begreep dat deze man met zijn mathematische geest, die op papier nooit veel woorden aan iets had verspild, moeite had gehad om dit te schrijven. Ze vroeg zich af of hij een vader voor Annabelle zou kunnen zijn en toen het tot haar doordrong wat hij bedoelde met de twee kleinkinderen, een leuke jongen en een lief meisje, werd ze door twijfel en onzekerheid overvallen.

Maar toen ze 's avonds in bed de brief nog eens herlas, wist ze dat Jonathan sterk genoeg was om het probleem Annabelle aan te kunnen.

Ze wou maar dat ze een manier kon bedenken om hem te doen ophouden de wereld te willen verbeteren.

In een regeringsgebouw heeft het heel wat meer voeten in de aarde vooraleer de diensten op volle toeren gaan draaien dan in een particuliere onderneming. Veelal beginnen de employés hun dagtaak ergens tussen acht en negen uur 's ochtends met het lezen van de krant en het commentariëren van de T V -programma's van de vorige avond, in het bijzonder wanneer er een voetbalwedstrijd is geweest. De belastingdiensten in Antwerpen vormen daarop een gelukkige uitzondering, die voor een deel te wijten is aan het feit dat het gebouw tussen negen en elf voor het publiek toegankelijk is. Werkvergaderingen dienen in principe na elf uur te worden gehouden, nadat de rust in het gebouw is weergekeerd.

Tenzij de inspecteur oordeelt dat het een urgentiegeval is.

Jonathan en Elisabeth werden om negen uur precies bij Delcanto ontboden.

Toen ze het kantoor van hun chef binnenstapten, besefte Jonathan dat hij er verkeerd aan had gedaan die dag naar zijn werk te komen. Hij was die ochtend om zes uur bij Elisabeth gearriveerd en had niet meer dan een uur op bed gelegen, zonder te slapen. Ze hadden de hele tijd gepraat over wat hij in Zürich aan de weet was gekomen en hoe het nu verder moest. Ze had hem gesmeekt voorzichtig te zijn, maar hij had begrepen dat ze hem, wat hij ook zou beslissen, terzijde zou staan.

Hij voelde zich niet in staat zijn gedachten te ordenen.

Delcanto stond met zijn rug naar het raam.

Zijn gezicht vertoonde een vijandige uitdrukking.

‘Waar zijn jullie gisteren geweest?’ beet hij hen toe, nog voor ze goed en wel de deur achter zich hadden gesloten.

Elisabeth en Jonathan keken elkaar aan.

‘U weet toch wel dat ik 's maandags niet werk,’ zei Elisabeth rustig.

‘En jij? Denk jij hier een herenleven te kunnen leiden?’ sneerde Delcanto in Jonathans richting. Zijn ogen registreerden het gehavende gezicht, maar vertoonden geen mededogen. ‘Wat hebben jullie bij Lepaon uitgespookt?’

Jonathan was niet in de stemming om zich te laten afbekken. ‘We hebben een vuurtje onder hem gestookt, inspecteur.’

‘Zozo,’ zei Delcanto, opeens veel bedaarder. ‘Wat heeft dat voor resultaat gehad?’

‘Een heleboel. Er is een sterk vermoeden dat Lepaon zich inlaat met koppelbaaspraktijken. Dat en een boel economische overtredingen.’

De inspecteur ging zitten en er verscheen een berekenende blik in zijn ogen. ‘Heb je al een rapport opgemaakt?’

‘Nog niet. We hebben een heleboel gegevens voor Columbo meegebracht. Even afwachten waartoe dat leidt.’

Delcanto knikte alsof Jonathan hem op een idee bracht. ‘Waarom ook niet. Wacht maar met je rapport tot eh… Columbo zijn oordeel heeft gegeven.’ Hij keek Jonathan welwillend aan. ‘A propos, heb je soms documenten of bewijsstukken in beslag genomen?’

Jonathan schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

De inspecteur fronste zijn wenkbrauwen. ‘Niets?’ Zijn ogen dwaalden onderzoekend van Jonathan naar Elisabeth. Hij probeerde een minzame toon aan te slaan. ‘Kom, kom,’ zei hij, ‘laten we liever open kaart spelen.’

Ze staarden hem verbaasd aan.

Er volgde een korte stilte.

Toen zei Delcanto: ‘Oké. Als jullie het been stijf houden.’ Hij wees met een priemende vinger naar de deur: ‘Maak dat je wegkomt!’

Jonathan liet Elisabeth voorgaan. Hij stond op het punt de deur achter zich te sluiten toen de ander hem terugriep. ‘Jackson!’

Hij bleef staan en keek om.

‘Het zou je veel baat brengen, Jackson,’ zei Delcanto zachtjes, ‘om niet van een beloning te spreken.’

Hoewel hij zich had voorgenomen zich niet bloot te geven, kon hij de verleiding niet weerstaan. ‘Ik weet niet waarom, inspecteur,’ zei hij even zacht, ‘maar om één of andere reden geloof ik dat uw denkbeelden over een beloning bestaan uit verschroeide voetzolen of uitgerukte nagels.’

Dit keer duurde de stilte langer.

De telefoon rinkelde.

Delcanto nam de hoorn op en luisterde. Achter hem brak de zon door de wolken en dat deed zijn kale schedel glanzen; in een flits zag Jonathan opnieuw het hoofd van het boeddhabeeld in een halfduistere overloop op hem afkomen.

‘Goed, directeur. Dadelijk.’

Delcanto legde neer en keek Jonathan aan met een neutrale blik. ‘Meneer Eisfelt wil je spreken.’

Net als de eerste keer kwam hij onder de indruk van het uitzicht op de Scheldebocht. Het enige verschil met zijn vorige bezoek was, dat Eisfelt vriendelijk was en begaan met zijn toestand.

Hij kwam hem tegemoet en schudde hem de hand. ‘Wat is er gebeurd, mijn beste? Een ongeluk?’

De herinnering aan de vernedering was erger dan de pijn en Jonathan was nog niet in staat daarover uit te weiden. ‘Een stom accidentje, directeur. Euh… Gestruikeld op de trappen van de Brusselse metro.’

‘Niets ernstigs, hoop ik?’

‘Nee. Dank u wel.’

‘En je compagnon? Ook goed?’

Jonathan keek wat verbouwereerd. ‘Euh,… wie bedoelt u?’

Met een zachte druk op zijn schouder duwde Eisfelt hem op een stoel. Zelf liep hij om zijn bureau heen en ging zitten. ‘Wie anders dan Columbo? Hoe werkt het IS-programma ook al weer?’

Jonathan verstrekte een paar woorden uitleg. De directeur deed of hij luisterde, maar zijn belangstelling was duidelijk elders. Eisfelt kwam dan ook vlug terzake. ‘Als ik het goed heb begrepen was het niet Aribaldi, maar Columbo die je op het spoor van Lepaon bracht?’

‘Precies.’

Eisfelt nam zijn hand af van een dienstnota die voor hem lag. Jonathan kon bovenaan de naam van Lepaon lezen. ‘Je hebt goed werk verricht, Jackson,’ zei hij en keek hem ernstig aan. ‘Het vervelende is dat je me ermee in moeilijkheden brengt.’

Jonathan dacht aan zijn ervaring op het dak van het Brusselse torengebouw. ‘Dat lijkt me wat overdreven, directeur.’

Eisfelt schudde zijn weelderige haardos. ‘Toch wel, Jackson, toch wel.’ Hij keek hem strak in de ogen. ‘Ik wil openhartig met je praten. Vind je dat goed?’

‘Vanzelfsprekend.’

‘Je weet ook wel dat er in een democratisch land pressiegroepen bestaan. Meestal heeft dat een fatsoenlijke uitwerking. Maar pressiegroepen worden geleid door personen, soms door politici, en hoewel die zich inspannen voor het algemeen belang, wil dat niet zeggen dat ze het eigenbelang verwaarlozen.’

‘Ik begrijp niet waar u naartoe wil.’

‘Geduld.’ Eisfelt stond op en ging bij het raam staan.

‘Laten we zeggen dat je met je onstuimige bezoek aan Lepaon op héél gevoelige politieke tenen hebt getrapt. Vanmorgen heeft de kabinetschef gevraagd hem het dossier over te maken.’

‘Hij kan u niet dwingen, directeur.’

‘Nee. Maar hij beslist wel wie over drie maanden tot directeur-generaal wordt bevorderd.’

Tegen zo'n argument was Jonathan niet opgewassen.

Eisfelt liep weg van het raam en boog zich over het bureau. ‘Het spijt me, Jackson.’ Hij overhandigde hem de dienstnota. ‘Dit is een formeel bevel het dossier bij de dienstleider van het CTK in te leveren.’

Inwendig ziedend van woede pakte Jonathan de nota aan en stond op.

‘Ga zitten, Jackson. Ik ben niet uitgesproken.’ De directeur wachtte tot hij was gaan zitten. ‘Ik weet dat mijn diensten soms inefficiënt en traag zijn. Overheidsinstellingen hebben meer van die kwalen.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Corruptie hoort daar evenwel niet bij.’

Jonathan luisterde met verbazing. ‘Corruptie?’

‘Jazeker. Het is duidelijk dat je iets op het spoor bent. Voorlopig wil ik daar geen woord over horen. Begrijp je me? Voorlopig.’

‘Al wat ik u zou kunnen vertellen is…’

‘Ik wil dat je met je onderzoek doorgaat!’

Opeens vond Jonathan de directeur niet meer onaardig.

Eisfelt ging zitten. ‘Strikt vertrouwelijk, wel te verstaan.’

‘Waarom ik?’ vroeg Jonathan.

De directeur glimlachte wrang. ‘Om je de waarheid te zeggen: omdat je de enige bent die vrij is van verdenking.’

De spontane openhartigheid van Eisfelt overtuigde hem. ‘Akkoord,’ zei Jonathan.

‘Maar wees alsjeblieft voorzichtig,’ zei Eisfelt ernstig.

‘Hoe bedoelt u?’

Eisfelt liet zijn stem wat dalen. ‘Marie-Pierre Desgrange. Het zou me niet verbazen dat ze op het punt stond een ernstig geval van corruptie aan het licht te brengen.’

‘Wil dat zeggen dat haar dood geen ongeluk was?’

‘Ik weet het niet. Hoewel de omstandigheden bijzonder ongewoon waren. Ze had om zeven uur een afspraak in haar kantoor. Met wie? Met welk dossier hield ze zich bezig? Wat deed ze op de brandtrap om acht uur 's avonds? Allemaal vragen die nooit een antwoord hebben gekregen.’

‘Als ik het goed heb begrepen, werd er ook nooit een onderzoek naar ingesteld. U hebt de gerechtelijke politie niet ingeschakeld?’

‘Het zou de dienst onnodig in opspraak hebben gebracht.’

Hoewel Jonathan het daar niet mee eens was, kon hij begrip opbrengen voor de ambtsbeslommeringen van de directeur. Marie-Pierres dood was door de politie als een ongeluk afgedaan en voor zover het de verdwenen opgaven van de door haar onderzochte aangiften betrof: hij had zelf de aftandse uitrusting van de belastingdiensten kunnen vaststellen. Was het zo verwonderlijk dat rapporten van een overleden rijksambtenaar niet terug te vinden waren tussen de duizenden kartonnen dozen met niet-geklasseerde documenten?

Eisfelt keek hem vragend aan. ‘Ben je het met me eens?’

Jonathan knikte. Het gaf hem alleszins een geruster gevoel dat de man aan de top aan zijn kant stond, ook al wilde die daarbij zijn eigen promotiekansen niet te grabbel gooien.

‘Akkoord.’

‘Prachtig. Hou me op de hoogte, maar geen geschreven rapporten. Zodra je iets concreets hebt, kom je me opzoeken. Zo weten we zeker dat het onder ons blijft.’

Jonathan overwoog Eisfelt over zijn uitstap naar Zürich in te lichten, maar hij betwijfelde of de directeur zijn manier van informatie inwinnen zou goedkeuren. Ook over de brief met het protocol zweeg hij. Hij besloot daarmee te wachten tot hij hem in zijn bezit had.

Eisfelt liep mee tot aan de deur en schudde hem krachtig de hand. Daarbij vermorzelde hij zowat Jonathans lange, smalle vingers.

Even later liep Jonathan in gedachten verzonken de trappen af naar de lagergelegen verdieping. Op één of andere manier verwekte de pijn in zijn hand een geruststellend gevoel.

Elisabeth keek somber naar het beeldscherm en zei: ‘Verloren moeite. Zelfs de databank van Brussel of die van Gent heeft niets onder Niks of Nix. Evenmin onder Patricks.’

Jonathan zag dat ze moe was. Ik maak haar het leven moeilijk, dacht hij. We zouden er beter helemaal mee ophouden. Maar daarvoor is het waarschijnlijk te laat. ‘Patricks heeft misschien een strafregister,’ zei hij. ‘Kunnen we dat niet raadplegen?’

Ze schudde het hoofd. ‘Niet zonder toestemming van de procureur-generaal. En die krijg je niet zómaar. De wet ter bescherming van de privacy, weet je.’

Jonathan trok een verongelijkt gezicht.

‘Daarom hebben we een contactambtenaar bij de substituut. Hij vertelt ons informeeld wat we willen weten en zo nodig dienen we post factum een aanvraag in. Wend je tot Belmans. Die zal je helpen.’

Hij klapte het dossier van Lepaon dicht. ‘Prachtig. Ik wilde net naar hem toegaan.’

Belmans gebaarde hem te gaan zitten en haalde twee blikjes bier uit een van zijn laden.

‘Vijf uur. Tijd voor het aperitief.’

‘Nee, bedankt. Tenzij je iets hebt zonder alcohol.’

Belmans rommelde in de lade en vond een blik Coca Cola.

Ze trokken de blikjes open en dronken.

Jonathan veegde zijn lippen af. Hij wees op het dossier van Lepaon dat hij op het bureau had neergelegd. ‘Is het normaal dat een ministerieel kabinet een fiscaal dossier opvordert?’

Belmans haalde de schouders op. ‘Het is een eeuwenoud gebruik. Bij de administratie wordt de vuile was liefst binnenshuis behandeld.’

‘Lepaon zelf is niet belangrijk. Hij is een stroman voor een soort Brusselse peetvader.’ Zonder er veel woorden aan te verspillen zette Jonathan het doel van zijn bezoek uiteen.

Belmans dronk zijn blik leeg en greep naar de telefoon. Toen hij een kwartier later de hoorn neerlegde, maakte hij een huiverig gebaar. ‘Een zware jongen, die Harry Patricks. Eén meter negentig, blond haar en een licht hinkende gang, nietwaar?’

‘Dat is 'm.’

Belmans' blik gleed over de notities die hij in een klein, zorgvuldig handschrift had opgeschreven. ‘Laat eens kijken. Hij is een neef van Lepaon. Werd door zijn grootmoeder opgevoed in een milieu van behoorlijke financiële standing. Was vrij vlug een goede bekende in het Brusselse nachtleven en bewoog zich in de schaduwzone, waar gangsters en slinkse zakenlui elkaar vinden.’ Belmans dook omlaag en haalde een nieuw blikje bier tevoorschijn. Hij dronk, slaakte een tevreden zucht en ging verder: ‘Patricks werd bekend als de specialist van het fraudecircuit met zwart geld. In uiterst linkse kringen gaan geruchten dat hem de hand boven het hoofd werd gehouden door een rijke Brusselaar met invloed in regeringskringen, voor wie hij allerlei dubieuze karweien opknapte.’

‘De naam?’ vroeg Jonathan ongeduldig. ‘De naam van die rijke Brusselaar?’

Belmans ging niet in op de vraag. Hij nam een lange teug, boerde bescheiden achter zijn hand en vervolgde: ‘Sinds enige tijd schijnt het niet meer te boteren tussen die twee. Patricks zocht naar nieuwe bronnen van inkomsten. Hij vormde een bende en pleegde hold-ups op geldtransporten, waarbij telkens doden vielen. Een paar weken na de derde roofmoord, een overval op een Securitas-wagen in Leerbeek, werd hij gearresteerd.’

Jonathan luisterde met verstomming. ‘Dus zit hij momenteel opgesloten?’

‘Niet meer. Precies een jaar later werd hij door een militair commando bevrijd uit de dievenwagen die hem van de gevangenis in Heverlee overbracht naar het Brusselse Justitiepaleis.’

‘Hoezo, militair commando?’

‘Bij wijze van spreken. De gangsters gingen met een koelbloedigheid te werk die je pas na een doorgedreven militaire opleiding bereikt. Ze legden het verkeer op de autosnelweg stil en schoten er op los, terwijl verschrikte automobilisten toekeken. Een maand na de bevrijding van Patricks pleegde zijn bende haar eerste bloeddorstige overval op een warenhuis.’

Het leek Jonathan onwaarschijnlijk dat het om dezelfde persoon ging. ‘Als dat waar is, zit momenteel de hele politiemacht achter hem aan.’

‘Vreemd genoeg niet.’

‘Hoe kan dat?’

‘M'n informant vreest dat er een link bestaat tussen de Bende en sommige diensten van politie of rijkswacht. Alles wijst erop: de informatie en de wapens waarover ze beschikken, de militair georganiseerde overvallen en de wijze waarop de onderzoeken naar de misdaden worden gevoerd.’

De consequenties van wat hij hoorde waren té verstrekkend. ‘En daar wordt niets tegen gedaan?’

‘Toch wel. Er werd een parlementaire onderzoekscommissie in het leven geroepen.’

‘Alsof dat zal helpen.’

‘O, ik weet het niet. Sindsdien lijkt de samenhorigheid zoek. Er hebben onderlinge afrekeningen plaats. Herinner je de moord op de FN-directeur die hen van wapens voorzag.’ Belmans lachte schamper. ‘Misschien roeien ze zichzelf uit, zoals een bosbrand die vanzelf dooft als de wind keert.’

Ondanks alles had Jonathan tot nu toe de afrossing op het dak van het Brusselse torengebouw als een losstaand feit beschouwd. Nu pas drong het ten volle tot hem door dat hij zijn hand in een wespennest had gestoken. En hij niet alleen. Oók Elisabeth. Tegen een gangster van zo'n formaat was hij niet opgewassen. Vooral niet als die op zo'n verregaande protectie van hogerhand kon rekenen. Hij vroeg: ‘De rijke Brusselaar voor wie Patricks al eens karweitjes opknapte, wat wist je contactambtenaar over hem?’

‘Niet veel. Zijn naam wordt genoemd in verband met Nix.’

‘Wie is Nix?’

Belmans zuchtte. ‘Dat weet niemand. Vermoedelijk de man die aan het hoofd staat van de Brusselse marché de la criminalité, een geheime belangengemeenschap waarin zakenlui, wapenhandelaars, geheime agenten, boeven en sommigen die een openbaar ambt vervullen elkaar vinden.’

Wapenhandelaars! Hij herinnerde zich het rapport van Geilbein!

Belmans vroeg: ‘Je weet toch dat je je op glad ijs waagt?’

Onwillekeurig betastte Jonathan de nog altijd pijnlijke plekken op zijn gezicht.

‘Dat heb ik ondervonden, ja.’

Belmans maakte medelijdende klakkende geluiden.

‘Als ik jou was, zou ik m'n handen ervan afhouden, Jonathan. Je riskeert aan 't kortste eind te trekken.’

‘Ik weet het,’ zei Jonathan ongelukkig, ‘maar als iedereen zo gaat redeneren.’

‘Dan verandert er niets. Dat is zo. Maar er liepen al schoften tussen de Peking- of de Neanderthalmensen. Eén enkele ambtenaar met een overdreven gevoel voor rechtvaardigheid zal daar weinig aan veranderen.’

Jonathan stond op. ‘Bedankt, Jan.’

Belmans kneep het bierblikje ineen en mikte het in een papiermand. ‘Graag gedaan.’

In gedachten verzonken liep Jonathan de trappen op naar de zesde verdieping. Wat Belmans niet wist, was dat de schoften al tot in de rangen van de BBI waren geïnfiltreerd.

Wat het gevaar betreft had de dienstleider gelijk. Opnieuw vroeg hij zich af, waarom hij zijn leven zou riskeren.

Om de dood van Marie-Pierre te wreken? Nee! Niet als hij daarmee ook Elisabeths leven op het spel zette.

Misschien deed hij er beter aan het aanbod van Samuels te aanvaarden.

Uitwijken naar Canada. Samen met Elisabeth.

En Annabelle.

De vraag was of Elisabeth daartoe bereid zou zijn.

Elisabeth was al naar huis.

Hij was bezig zijn spullen bij elkaar te zoeken, toen hij zich de twee miljoen dollar commissie herinnerde, die wapenhandelaar Armeboa aan Immzür had betaald. Geld dat met een omweg in de lade van BSL was terechtgekomen. Ongetwijfeld een geval van smeergeld in verband met legeraankopen. Met zijn jas al aan liet hij Columbo toegang zoeken tot de VUB-databank en liet hij nagaan wie in regeringskringen betrokken was geweest bij de aankoop van militair materieel.

Een halfuur later was hij ervan overtuigd dat Nix een schuilnaam was van minister van staat Valéri De Beers, kamerlid, ex-burgemeester van Brussel en sinds jaren voorzitter van de Commissie van Aankoop voor het ministerie van Defensie.

Hij vroeg Columbo het doopceel te lichten van De Beers.

De informatie die hij kreeg was verbijsterend.

Onder zijn burgemeesterschap had De Beers de stad Brussel tot een grote bouwwerf omgevormd en zijn connectie met Lepaon stak hij nauwelijks onder stoelen of banken. Hij bleek een succesrijk zakenman te zijn, was afgevaardigd-bestuurder bij verscheidene vennootschappen, waaronder Cinébrux en Euroconserve, en hoewel hij in iedere vennootschap over onbeperkte macht beschikte, bezat hij blijkbaar nergens aandelen.

En met zijn gezag in de politieke wereld wist hij de duivel op het kussen te binden.

Een hele tijd zat Jonathan na te denken. Zijn gedachten gingen in cirkels, bewogen rondom dat ene punt: hoe kon hij Elisabeths veiligheid verzekeren?

Na een kwartier kwam hij tot een besluit. Hij zou beginnen met een blik te werpen op het fiscale dossier van Valéri De Beers. Opnieuw bracht hij een bezoek aan Belmans. De dienstleider was de enige die op de afdeling nog aan het werk was; ook bij de fiscus is de economische wet van toepassing dat tachtig procent van het werk wordt verricht door twintig procent van het personeel.

‘Ik wil het dossier van De Beers,’ zei Jonathan zonder omwegen.

Belmans liet zijn pen vallen en stopte een wijsvinger in zijn oor. ‘Ik weet niet wat het is, maar ik hoor niet goed aan deze kant.’

‘Ook van de vennootschappen Cinebrux, Euroconserve en Brussels Sky Line.’

‘Luister, Jonathan. Zelfs de portier weet dat dossiers van politici niet door de eerste de beste uitgepluisd kunnen worden.’

‘Waarom niet? Moeten zij niet aan Caesar geven wat…’

‘Néé!’ Belmans keek Jonathan met gekwelde ogen aan. ‘Ze zijn Caesar. De Beers in de eerste plaats.’

‘Misschien wel,’ zei Jonathan volhardend, ‘maar ook keizers kunnen ten val worden gebracht.’

‘Eén rebel is nog geen volksopstand.’

‘Maar één corrupte gezaghebber kan wel een heel volk tiranniseren.’

Belmans spreidde zijn handen alsof hij zich overgaf. ‘Stel dat ik wil helpen.’ Hij aarzelde. ‘Vorige week kreeg ik formeel opdracht iedereen te melden die een dossier van politici, of van vennootschappen waarin ze een mandaat hebben, opvroeg.’

‘Melden aan wie?’

Belmans bestudeerde zijn nagels, wierp een zijdelingse blik naar de deur en mompelde tenslotte: ‘Delcanto.’

Het was niet meer dan een kruimel bewijs, maar Jonathan pikte het dankbaar op.

‘Het kan me niet schelen dat je het meldt,’ zei hij, ‘maar zorg dat het drie weken duurt vooraleer hij het weet.’

Belmans glimlachte opgelucht. ‘Geen nood, kerel. Iets op de lange baan schuiven, is bij een openbare dienst geen probleem.’





Acht

Elisabeth voelde zich erg onzeker.

Toen Jonathan gisteren van Zürich was thuisgekomen had het heel eenvoudig geleken. Ze was opgetogen geweest hem te zien, ze wist dat ze van hem hield en rustend in zijn armen, luisterend naar zijn zachte stem en zijn precieze manier van praten, geloofde ze alle klippen te kunnen omzeilen.

Maar het gesprek met Delcanto had haar min of meer de ogen geopend.

In theorie had ze als taxatieambtenaar eerste klas het recht een onderzoek, binnen de perken van de wet en de administratieve procedures, naar eigen goeddunken uit te voeren.

De praktijk was anders. Als je een hiërarchische meerdere tegen de haren in streek, kon je het wel vergeten.

Zonder dat Delcanto het met zoveel woorden had gezegd, had ze begrepen dat haar carrière bij het ministerie van Financiën om zeep was.

Niet alleen de hare. Ook die van Jonathan. Dat was duidelijk. Maar ze had het gevoel dat hem dat niet veel kon schelen.

Ze kwam thuis en begon het eten klaar te maken.

Hij had het nog nooit over de toekomst gehad. Iedere week bleef hij een paar nachten bij haar slapen, maar samenwonen of trouwen was nog niet ter sprake gekomen. Er was de hint in zijn brief geweest vóór hij naar Zurich vertrok, maar vanmorgen was hij er niet verder op ingegaan.

Had hij andere verplichtingen?

Of een andere vrouw?

Nee. Jonathan was niet het type dat het met twee vrouwen tegelijk aanlegde. Op dat punt was hij doorzichtig.

De aardappelen waren gaar. Ze sneed ze in schijven in een pan.

Hij had beloofd om acht uur thuis te zijn voor het eten. Ze keek op de wandklok. Nog een halfuur.

Haar gedachten dwaalden af.

De pijn in haar onderlichaam werd opeens scherp en brandend en ze werd overmand door een onredelijke haat tegen de kunstschilder en het kind. Ze besefte dat dit slechts emotionele reacties waren die ze in toom moest houden en ze dwong zich de bevalling bewust te beleven; het pijngevoel werd minder, tot het helemaal verdween.

Ze probeerde zich in Jonathans plaats te stellen.

Misschien was hij bang zich uit te spreken vanwege haar stilzwijgen over het kind?

In dat geval had ze er zelf schuld aan.

Ze had het gesprek erover voortdurend uitgesteld. In het begin wachtte ze af omdat ze wilde weten in hoeverre hun gevoelens bestand waren tegen gewoonte, sleur en neerslachtigheid na de coïtus. Later, toen ze er zeker van was dat ze van elkaar hielden, wilde ze wachten tot hij zich uit de benarde toestand bij de BBI had weten te redden, voor ze hem met het probleem van haar kind opzadelde.

Nu, na de schokkende ontmoeting met de Brusselse gangster Patricks, vroeg ze zich af in hoeverre ook de veiligheid van Annabelle in het gedrang zou kunnen koraen.

En in een flits zag ze haar kind, bij de enkels omhooggehouden door de nurse, een piepklein wezentje, helemaal rood en gerimpeld, maar met de mooiste blauwe ogen ter wereld.

Nee, dacht ze, als Annabelle op dat moment zelf haar vader had kunnen kiezen, had ze geen betere kunnen vinden.

Hij kwam stipt om acht uur thuis.

Aan zijn gezicht zag ze dat hij zich zorgen maakte. Hij was geen grote eter, maar dit keer raakte hij het voedsel nauwelijks aan. Af en toe glimlachte hij verontschuldigend. Ze liet hem de tijd om te formuleren wat hij haar te zeggen had.

Nog voor ze klaar waren, legde hij zijn vork neer.

‘Ik geloof dat ik te veel hooi op mijn vork genomen heb, Betty.’

‘Waarom denk je dat?’

Hij zweeg, staarde somber voor zich uit.

Ze ruimde af en zette water op voor koffie. Daarna kwam ze bij hem zitten. ‘We zullen ons er wel doorheen slaan,’ zei ze bemoedigend.

Hij schudde het hoofd. ‘Ik dacht niet dat zoiets kon,’ zei hij een beetje terneergeslagen, ‘niet in een democratische rechtsstaat.’

Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waar heb je het over?’

‘Ik weet wie Nix is.’

‘Zo?’

‘Valéri De Beers,’ zei hij. ‘Een koopman in de politiek. Kamerlid, partijvoorzitter en sinds meer dan twintig jaar minister van Staat. Is zelfs gedurende korte tijd premier geweest in een soort overgangsregering.’ Hij stond op en haalde uit de binnenzak van zijn overjas een computer-uitdraai. Met een gebaar van onmacht wierp hij de gevouwen bundel op de tafel. ‘Moet je dit lezen. Hij is zo zeker van zichzelf dat hij niet eens de moeite neemt fiscaal dekking te zoeken. Door de jaarrekeningen van een dental van zijn vennootschappen te consolideren, vindt Columbo genoeg geknoei om het programmarooster van een jaar fiscale hogeschool te vullen.’

De waterketel begon te fluiten en ze liep de keuken in. Ze goot water in de koffiefilter, zette het servies op een presenteerblad en keerde terug.

Ze vroeg: ‘Waarom doe je het niet?’

‘Wat?’

‘Hem fiscaal op het matje roepen. Op die manier hebben de Verenigde Staten destijds Al Capone klein gekregen.’

Jonathan liet zich op zijn stoel neervallen. ‘Omdat Niks bij de belastingen ook zijn medeplichtigen heeft.’ Hij wees naar de printout. ‘De Beers is niet alleen een gewiekst én succesvol zakenman. Ook op politiek vlak is hij razend populair. Bij de verkiezingen behaalde hij méér voorkeurstemmen dan wie ook. Hij is de rijkste, de machtigste en tegelijk de gevaarlijkste man in het land.’

‘O,’ zei ze, meer onder de indruk dan ze wilde toegeven.

‘Hij is wat je een Belgische peetvader kunt noemen. Zijn luitenant of capo is Harry Patricks.’

Opeens wist ze waarom ze het gevoel had gehad Patricks te kennen: zijn gezicht had meer dan één keer het nieuws gehaald.

‘Godallemachtig,’ fluisterde ze.

Jonathan staarde somber voor zich uit.

‘Maar wacht eens even,’ zei ze weifelend. ‘Dus werkte Patricks niet voor Lepaon, maar voor De Beers. Het was voor hem dat hij jou het protocol afhandig wilde maken.’

‘Precies. Maar dat maakt het alleen nog erger.’

‘Hoezo?’

‘Tegen zo'n overmacht kan ik niet optornen.’ Hij stond op, rusteloos. ‘Ik weet wanneer ik het onderspit moet delven, Betty. Ik aarzel om van het protocol gebruik te maken. Misschien kan ik het beter teruggeven. Alleen weet ik niet aan wie.’

‘Geef het rechtstreeks aan De Beers,’ zei ze. ‘Dan weet je zeker dat ze je daarna met rust zullen laten.’

‘Ja,’ zei hij. Hij keek haar doordringend aan. ‘Dat zal ik doen. Maar of dat zal volstaan, betwijfel ik.’

Het duurde even voor het tot haar doordrong wat hij bedoelde. Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken.

‘Daarom geloof ik dat we beter het land kunnen verlaten, Betty. Allebei. Ik wil zeggen, samen.’

Hemel, nee, dacht ze. Is dit zijn aanzoek? Een vlucht omdat we verstrikt zijn in een politieke intrige?

Ze wist niet wat ze moest antwoorden. Om tijd te winnen vroeg ze: ‘Wanneer?’

‘Liever vandaag dan morgen.’

Ze was bereid, maar er waren zoveel hindernissen. Ze had met de hoop meegelopen, zorgvuldig een weg voor Annabelle afgebakend, en ze was niet op zijn vraag voorbereid. ‘Waarheen?’ vroeg ze wanhopig. ‘Waar kunnen we naartoe?’

‘Canada,’ zei hij. ‘Samuels, m'n vroegere werkgever, heeft me er een baan aangeboden.’

Ze schudde het hoofd. ‘Nee, Jonathan. Ik geloof niet dat het zal lukken.’

‘Toe nou, Betty. We kunnen trouwen. Ik zal voor je zorgen. Voor jou en voor Annabelle. Misschien krijgen we…’

Ze legde een wijsvinger tegen zijn lippen. ‘Sstt.’

Hij zweeg, keek haar aan en wachtte.

‘We kunnen niet weglopen,’ zei ze. ‘Het zou De Beers niet veel moeite kosten ons te vinden. In een vreemd land zijn we helemaal aan ons lot overgelaten. Hier hebben we vrienden die ons zullen helpen. En er is nog iets.’

‘Wat?’ vroeg hij met hoge, gespannen stem.

‘Dit is ons land,’ zei ze pathetisch. ‘We moeten standhouden en vechten. Dat één politicus corrupt is, wil niet zeggen dat ze het allemaal zijn.’ Haar bleekheid had plaatsgemaakt voor een kleur van opwinding. ‘Misschien zijn deze moeilijkheden een test voor ons. De prijs voor ons geluk.’

Jonathan glimlachte om haar sentimentele woorden en liep naar haar toe.

Ze legde haar hoofd op zijn schouder. Zo hielden ze elkaar zwijgend vast.

De koffie bleef onaangeroerd op de tafel staan.

De deur van zijn flat was opengebroken.

Iemand was ruw met een koevoet te werk gegaan. De deurstijl was versplinterd en het slot gebroken.

Jonathan gluurde door de kier van de deur. Hij voelde er niets voor met blote handen een inbreker te lijf te gaan.

De flat was leeg, maar binnen was het een complete chaos.

De inhoud van kasten en laden was op de grond gesmeten, het aardewerk was in scherven gegooid, de boeken waren verscheurd, het linnen was vertrapt en besmeurd.

Hij begreep dat de moeilijkheden pas begonnen waren en vroeg zich af of ze toch maar niet beter het hazepad zouden kiezen.

Nee. Hij moest zijn belofte aan Elisabeth nakomen.

Hij wilde met opruimen beginnen, maar bedacht dat het beter was de politie te bellen en de inbraak te rapporteren. Hij baande zich een weg door de rommel op de vloer naar de telefoon. In afwachting van de beloofde patrouille-auto liep hij wat rond, zonder al te veel aan te raken. Op de spiegel van de badkamer was met zeep in het Frans geschreven: Volgende keer kom ik als je thuis bent! Het was ondertekend met een zwierige P.

Patricks had de flat grondig doorzocht. Hij had zelfs het geheime vak ontdekt dat Jonathan met veel moeite aan de onderkant van de zware eetkamertafel had aangebracht. Er zat een behoorlijk bedrag in aan reischeques in dollars en marken. De cheques lagen verscheurd in het rond, als een duidelijk gebaar van Patricks dat het hem om wat anders te doen was.

Een halfuur later arriveerden twee agenten van de gemeentepolitie. Ze trokken een meewarig gezicht en betuigden hoofdschuddend hun medeleven. De jongste zei: ‘Het zijn meestal drugverslaafden. Ze zoeken naar geld.’ Hij ging aan de tafel zitten om zijn rapport te schrijven. ‘Weet u al wat er verdwenen is?’

De oudste maakte een rondgang. Hij las de boodschap op de spiegel en keek Jonathan onderzoekend aan. ‘Wie is P.?’ vroeg hij, min of meer wantrouwig.

Ze zijn niet allemaal corrupt, had Elisabeth gezegd. Hoewel hij wist dat het niets zou uithalen, besloot hij zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. ‘Ik weet het niet met zekerheid,’ zei hij, ‘tenzij het Harry Patricks is. Ik ben belastingambtenaar, ziet u. Vorige week werd ik na een onderzoek bij een Brusselse bouwpromotor opgewacht door iemand die zich Patricks noemde. Hij eiste een document dat ik niet had, noemde het een protocol. Ik had er nooit van gehoord. Omdat ik het hem niet kon geven, kreeg ik een flink pak slaag. Ik werd zelfs met de dood bedreigd.’

‘Hebt u dat aan de politie gerapporteerd?’

‘Nee. Ik beschouwde het als tijdverlies.’

‘Als iedereen zo gaat redeneren,’ bromde de agent. ‘Had het met het onderzoek te maken?’

‘Ik weet het niet. Misschien wel.’

De agent noteerde Jonathans verklaring. ‘Ik zal een verslag opmaken,’ zei hij, ‘maar u moet zonder verwijl een verklaring afleggen bij de Gerechtelijke Politie. Dat is op het Gerechtshof, tweede verdieping, ingang Paleisstraat.’

‘Is dat nodig?’

‘Dat is het zeker.’

De agent bladerde in zijn notitieboekje. ‘Ik dacht al dat hij het was.’ Hij las hardop: ‘Harry Patricks. 1,90 meter. Blond. Spreekt Frans met Brussels accent.’ Hij klapte zijn boekje dicht. ‘U hebt bezoek gehad van Publieke Vijand Nummer Eén, meneer.’

‘Ik hoop dat jullie hem snel te pakken krijgen,’ zei Jonathan.

‘Daar zou ik niet te veel op rekenen. Het bevel tot aanhouding werd eerst als een “niet dringende opsporing” verspreid en later ingetrokken.’

Jonathan staarde de agent aan en werd bleek.

De blauwe Mercedes bleef hen steeds volgen. Jonathan had de auto al gezien op de parkeerstrook vóór de garage van de Rijnkaai toen ze naar buiten reden. Eerst dacht hij dat het een man was die zijn vrouw kwam afhalen, maar de Mercedes kwam al een paar seconden nadat ze gepasseerd waren in beweging. Van de Londenbrug reden ze de Italiëlei op. Hij wachtte tot ze de Waaslandtunnel hadden bereikt en Elisabeth haar knipperlicht had aangezet om rechtsaf te draaien. Op het allerlaatste ogenblik zei hij:

‘Niet afslaan. Rechtdoor rijden.’

Ze gehoorzaamde zonder vragen te stellen.

De Mercedes had al voorgesorteerd, maar negeerde de verplichte rijrichting en wurmde zich in de verkeersstroom van de rechtdoorrijdende auto's.

‘We worden gevolgd,’ zei Jonathan. ‘Een blauwe Mercedes.’

Ze keek opzij, glimlachte nerveus. ‘Zal ik hem afschudden?’

Hij onderdrukte de opkomende angst en speelde het spel mee. ‘Ja. We zoeken een recht stuk weg en rijden plankgas.’

Ze wierp een blik in de spiegel. ‘Denk je dat het Patricks is? Waarom doet hij dat? Hij weet immers waar je woont. Waar je werkt. Hij weet alles over je.’

‘Tenzij hij of De Beers er ook aan gedacht hebben dat we wel eens op de loop zouden kunnen gaan.’

Hij dacht na. Vermoedelijk was het Patricks' bedoeling hen te intimideren. Op instructie van De Beers? Of werkte hij voor rekening van Delcanto? Had Belmans Jonathan de waarheid verteld over protectie van hogerhand? Of was de goedlachse Jan ook één van de ragfijne draden in het door de almachtige De Beers gesponnen web van intriges? Hij durfde niemand meer te vertrouwen. Toen kreeg hij een idee. Intimidatie kon van twee kanten komen.

‘Draai de Leysstraat in,’ zei hij. ‘We rijden over de Meir naar de Melkmarkt en zo naar de Grote Markt.’

Ze draaide rechtsaf en de Mercedes volgde.

Op de Grote Markt liet hij haar dubbel parkeren vóór café Den Engel. De Mercedes reed voorbij en parkeerde eveneens dubbel, min of meer verborgen achter het standbeeld van Brabo. Jonathan verliet de Kever en liep het café binnen. Hij bestelde bier en vroeg om te telefoneren. De waard schoof de telefoon over de tapkast naar hem toe.

Hij draaide het nationaal alarmnummer.

Een stem zei: ‘Politic’

Jonathan zei: ‘Op de Grote Markt staat een blauwe Mercedes met nummerplaat BAC123. De Mercedes is gestolen en in de auto zit vermoedelijk Harry Patricks. Patricks is een ontsnapte gevangene en wordt door de politic gezocht.’

‘Wie bent u?’ vroeg de politieman.

‘Iemand die wil helpen.’

Hij legde neer, betaalde zijn pils en het gesprek en mengde zich tussen de dorstige zielen, glas in de hand. Door de beduimelde ruit kon hij de Mercedes zien.

Vijf minuten later reden twee politiecombi's de Grote Markt op. Ze maakten een ronde over het plein en toen ze de tweede keer passeerden, blokkeerden ze de Mercedes door dwars vóór en achter de auto halt te houden. Vier agenten sprongen uit de combi's en liepen behoedzaam, pistool in de hand naar de Mercedes. Patricks kwam uit de auto, handen boven het hoofd. Hij praatte met de agenten en toonde hun zijn papieren. De agenten staken met een verveeld gezicht de pistolen in de holsters en Patricks liet de armen zakken.

Jonathan zette zijn glas op de tapkast en liep naar buiten.

Toen ze voorbijreden, stond Patricks nog te praten met één van de agenten. Hij draaide zijn hoofd om en maakte een gebaar in hun richting. Onopvallend, maar met onmiskenbare dreiging.

Jonathan dwong zich te geloven dat het inbeelding was.

Of opnieuw intimidatie.

Toen ze de Kennedytunnel uitkwamen, was de zon verdwenen, weggedoken achter een laaghangende keten van gele wolken met bloedrode randen.

Ze verlieten de autosnelweg. Opeens reed de Mercedes naast hen.

Elisabeth keek opzij, zag recht in het gezicht van Patricks en de teleurstelling om zijn onverwacht verschijnen deed tranen in haar ogen opwellen.

Hij grijnsde gemeen en stuurde zijn wagen dichterbij.

Ze had moeite met haar stem. ‘Jonathan!’

De koetswerken schuurden tegen elkaar met het gesnerp van scheurend metaal. De zware Mercedes drukte het lichte autootje opzij. Ze had moeite de wagen in een rechte baan te houden en nam haar voet van het gaspedaal.

Jonathan greep haar bij de arm: ‘Niet stoppen! Geef wat je kunt!’

Ze schakelde terug en gaf plankgas. Als een keffer jumpte de Kever vooruit en ze hadden opeens een voor-sprong van drie, vier meter. Ze hoorde de zware motor van de Mercedes van toonhoogte veranderen en ze wist dat hij haar zonder moeite te pakken kon krijgen.

‘Rechtsaf!’

Op het allerlaatste ogenblik trok ze het stuur naar rechts de verlaten Galgenweellaan op. Een wiel raakte de trottoirrand, de auto helde vervaarlijk over, ze stootte haar schouder, alle kracht vloeide uit haar armen, ze was niet meer in staat de wagen te besturen, hij slingerde als waanzinnig en ze besefte dat ze dit kat-en-muisspel niet zouden overleven. Toen rukte Jonathan aan het stuur, schreeuwde dat ze gas moest geven, ze trapte woest op het pedaal en de dolgeworden Kever gehoorzaamde.

Aan het einde van de Galgenweellaan sloeg ze rechtsaf, langs de Scheldeoever. Te laat besefte ze dat ze in de verkeerde richting reed.

Achter haar kwam de Mercedes ronkend aanzetten.

Op de lange, rechte Beatrijslaan was er geen ontkomen aan.

De Mercedes reed pardoes achter op hen in.

Elisabeth gilde en stuurde haar autootje in paniek de vlakte op voorbij de Galgenweel Watersportbaan. Dit keer had Patricks haar manoeuvre doorzien en volgde. Met jankende motor reed ze schuivend en slippend dwars door het lage struikgewas en de ondiepe kuilen van de met schelpzand opgespoten vlakte. Het gegrom van de Mercedes werd sterker, ze reed in cirkels, verblind door de door haarzelf opgeworpen zandwolken, weg van het loęiende monster achter haar.

Opeens legde Jonathan een hand op haar knie.

‘Kalm aan, liefje. We zijn hem kwijt.’

Ze stopte. Haar handen beefden.

De Mercedes had zich vastgereden in de losse zandbodem. Een eind achter haar hoorde ze de driftige uithalen van de zware motor en de slippende wielen waarmee Patricks zich dieper in de grond werkte. Haar hart klopte in haar keel.

‘Ik…, wij…’ Haar stem faalde. Ze haalde diep en bewust adem, zocht de zelfbeheersing, de niyama, ontkoppelde, schakelde, pakte het stuur opnieuw beet, belandde op de rijweg, reed langzaam naar huis, niet in staat die éne gedachte uit haar hoofd te zetten: hoe moet het met Annabelle als mij iets overkomt?





Negen

Jonathan rolde zich op zijn andere zij, voorzichtig, om haar niet wakker te maken.

Wat niet kon, was de zaken op hun beloop laten.

Wilden ze niet aan de haal gaan, dan konden ze zich evenmin laten opjagen als een stuk wild.

Hij moest iets ondernemen. Maar wat?

In de eerste plaats tijd winnen.

De tijd die nodig was om het protocol in handen te krijgen. Het protocol, eerst nog een document om recht te laten geschieden, kon nu nog slechts dienen als vrijgeleidebrief om het leven van Elisabeth te waarborgen.

Niet alleen dat van Elisabeth. Ook dat van Annabelle.

Zijn eigen leven wilde hij desnoods in de waagschaal stellen. Hij was geen moedig man en de gedachte alleen al deed zijn maag samenballen tot een nerveuze pijnklomp.

Hij piekerde zich suf, maar vond geen oplossing. Hij bleef liggen met gesloten ogen, onbeweeglijk, waardoor zijn schouder ging slapen, een hinderlijk gevoel dat hij niet meer had gehad sinds hij deze wonderbare, even-wichtige vrouw naast hem had leren kennen.

Het was of zijn gedachtenstroom haar wakker had gemaakt. Ze kroop dichter tegen hem aan, legde haar hand over zijn borst, streelde zijn buik. De warmte van haar lichaam deed de begeerte in hem oplaaien. Ze beet in zijn oorlel en fluisterde: ‘Kom.’

Met een gesmoorde kreet wentelde hij zich op haar en ze krabde hem met haar nagels op zijn schouders en hij begroef zijn gezicht in de waaier van haar op het hoofdkussen, beet met zijn lippen in de zachte welving tussen haar schouder en hals. Daarna werden ze één in hun geluiden en bewegingen en de golf van warmte en wellust die hen overviel, verteerde alle zorgelijke gedachten over hun toekomst.

Langzaam keerden ze tot de werkelijkheid terug.

Hij kuste haar op het voorhoofd, veegde de haren uit haar gezicht. ‘We moeten praten.’

Ze glimlachte even en toen werden haar ogen weer somber. ‘Ik weet het.’

Hij liet zich van haar afrollen en ging met zijn rug tegen het hoofdeinde zitten. ‘We moeten weg, Betty. Voor een paar weken. Tot ik de brief heb met het protocol.’

Hij voelde dat ze verkilde. Ze schudde het hoofd, zonder hem aan te kijken. ‘Nee. Zie je, Annabelle…’

‘Sstt.’ Hij legde zijn arm om haar heen en knuffelde haar, voelde dat ze zich ontspande. ‘We nemen haar mee. We knijpen er stil tussenuit. Vandaag nog. Ik regel het met Eisfelt. Die staat aan onze kant.’ Hij lette op haar gezicht terwijl hij praatte. ‘We nemen geen bagage mee, behalve het hoogstnoodzakelijke voor het kind. Wat we nodig hebben, kopen we onderweg.’

Ze was nog niet overtuigd. ‘Waar kunnen we naartoe? Ik heb geen paspoort. Geen visum voor Canada.’

‘We gaan niet naar Canada. In de lidstaten van de EG volstaan onze identiteitskaarten. Waarom gaan we niet naar Londen? In zo'n wereldstad vindt Nix of Patricks ons nooit. We halen het kind af en daarna rijden we met een huurauto of een taxi naar Calais. We kopen een ticket voor de eerste de beste veerboot en een paar uur later zijn we in Engeland. We betalen met Eurocheques of met kredietkaarten. Geld is geen probleem. Ik heb altijd veel verdiend en weinig gespendeerd.’

Ze keek naar hem op, nog altijd onzeker. Hij knikte haar bemoedigend toe. Ze zei: ‘Voor we gaan, ben ik je een verklaring verschuldigd. Over Annabelle.’

Hij knikte weer. ‘Ja. Natuurlijk. Dat doen we straks. Op de trein. Op weg naar Kortrijk. Vind je dat goed?’

Ze zuchtte alsof het haar moeite kostte om tot een besluit te komen. ‘Akkoord.’

‘Mooi.’ Hij slingerde zijn benen uit bed en liep naar het raam. Voorzichtig gluurde hij tussen de gordijnen door. Het ochtendverkeer begon op gang te komen, maar er was niets verdachts te bespeuren. Op de standplaats aan de overkant stonden twee taxi's. De chauffeurs leunden, met de rug naar hem toe, tegen de motorkap van de eerste auto. Haastig begon hij zich aan te kleden. ‘Om tien uur ben ik terug.’

Ze sprong uit bed en trok een ragfijn ochtendkleed aan. ‘Waar ga je heen?’

‘Naar kantoor. De Beers een tegenstander bezorgen die machtiger is dan wij.’

‘Wie?’

‘De administratie. Laat hem maar eens proberen die aan zijn bajonet te rijgen.’

‘Hoe ga je dat doen?’

Hij haalde de schouders op. ‘Weet ik nog niet. Misschien beginnen met een “Bericht van Wijziging”. Je kent het systeem. Zodra je in de administratieve molen zit, raak je er met meer uit. Zelfs hij niet. Het is een molen die langzaam maalt, maar héél fijn.’

Ze trok het negligé over haar hoofd en liep de badkamer in. ‘Ik ga met je mee.’

Hij ging haar achterna. ‘Nee, Betty. Jij blijft hier. Je opent voor niemand de deur. Bel Annabelles school op en zeg hun dat we haar vanmiddag komen halen.’

Elisabeth wilde zich verzetten, maar hij trok haar naar zich toe en kuste alle tegenwerpingen weg.

Hij liep naar de eerste taxi. ‘Breng me naar de Rijnkaai, wil je?’

De chauffeur tikte tegen zijn pet en hield het portier open. Voor Jonathan kon instappen versperde een grote forse vent met een zonnebril hem de weg en duwde een kaart m een plastic houder onder zijn neus. ‘Adjudant Claude Dubois. Bewakings- en Opsporingsbrigade. Bent u Jonathan Jackson?’

‘Ja.’

‘Wil u even meegaan?’

‘Ik? Waarvoor?’

‘We hebben u een paar vragen te stellen.’

‘Aan mij? De BOB? Het spijt me. Ik heb nu geen tijd.’ Jonathan wilde om de adjudant heen lopen, maar die greep hem bij de arm en duwde hem zonder veel poespas naar de tweede auto, een donkerblauwe limousine, die hij ten onrechte voor een taxi had aangezien. Het achterportier stond open en een chauffeur zat achter het stuur. De motor draaide.

‘Stap in,’ zei de BOB'er, ‘in de auto kunnen we beter praten.’

Jonathan aarzelde.

‘Vooruit, meneer. Een paar ogenblikken maar.’

Jonathan stapte in en de adjudant kwam naast hem zitten. De auto schoot weg.

‘Hé, wat moet dat!’ Jonathan wilde de man achter het stuur bij zijn schouder grijpen, maar zijn buurman legde achteloos een hand als een kolenschop over zijn pols en maakte een draaiende beweging. Een scherpe pijn schoot door zijn onderarm. Hij boog voorover en kreunde: ‘Laat me los!’

‘Rustig, meneer.’

Jonathan probeerde zich uit de houdgreep los te rukken, maar de beweging maakte de pijn alleen erger. ‘Wat willen jullie van me?’

‘Iemand wil met je praten.’

‘Wie?’

‘We zijn er dadelijk. Een beetje geduld.’

‘Ik zei al dat ik geen tijd heb. Ik moet naar kantoor. Laat me eruit. Je hebt het recht niet om…’

‘Kop dicht! Of wil je een paar tanden kwijt?’

Jonathan zweeg geschrokken. Niet zozeer vanwege de bedreiging voor lichamelijk geweld, maar vooral omdat de BOB'er met zijn brutale optreden alle rechtszekerheid van onder zijn voeten had weggeschopt. Een strijder voor rechtvaardigheid, had Elisabeth hem genoemd, maar zou hij dit gevecht zijn begonnen als hij zo'n toestand voor mogelijk had gehouden? Hij vroeg zich af of hij niet opnieuw een van die koortsdromen beleefde; maar nee, de pijn in zijn arm was écht.

De adjudant voelde dat hij zijn verzet had opgegeven en liet hem los. ‘Ik wilde u geen pijn doen, meneer,’ zei hij min of meer vergoelijkend, ‘maar u hinderde de chauffeur. Dat is gevaarlijk.’

Jonathan ging moeizaam rechtop zitten en keek om zich heen. Ze reden met een behoorlijke vaart in de richting van Brussel en het flegma waarmee de chauffeur de verkeersreglementen aan zijn laars lapte, leek Jonathan heel wat meer risico in te houden dan zijn verzet van daarnet.

In Meise verlieten ze de autosnelweg. Een reclamebord voor de nieuwste films in Metropolis wekte een gedachtenassociatie met Cinébrux en opeens kende hij het doel van hun rit.

Tien minuten later arriveerden ze in het voor het publiek nog gesloten Brusselse recreatiepark. Ze reden door smalle straatjes, voorbehouden aan voetgangers, en stopten voor een modern gebouw uit glas en beton. De officier opende het portier en zei op een toon alsof ze een bezoek aan een museum brachten: ‘Wilt u mij volgen?’

Het liefst van al had Jonathan geweigerd, maar hij slikte zijn trots in en volgde gehoorzaam. Een hal door met gesloten loketten, een gang met aan beide kanten glazen wanden die uitzicht gaven op squashcourts, een trap af, opnieuw een gang met squash- en raquetballcourts tot aan een dubbele deur met het opschrift Fitness Center. Verdere doorgang werd versperd door een man in een grijsblauw tweedpak, dat eruitzag of de naden ieder ogenblik konden openbarsten onder de druk van een buitenmatige borstkas. Toen ze dichterbij kwamen, gromde hij een paar woorden in een walkie-talkie. Aan de andere kant draaide iemand de sleutel in het slot om en de deur zwaaide open. In de deuropening verscheen een eveneens uit zijn kleren gegroeide kolos, die hen eerst wantrouwig beloerde, maar nadat hij de BOB'er herkend had met een hoofdbeweging een teken gaf om binnen te komen.

Ze kwamen in een uitgestrekte, indirect verlichte en met rustgevende pastelkleuren geschilderde ruimte, waarin allerlei toestellen om de lichamelijke conditie op peil te houden zo stonden opgesteld, dat iedere beoefenaar een maximum aan privacy behield. Daardoor leek het of het fitnesscentrum verlaten was.

Jonathan keek zoekend om zich heen. Hij wilde net aan de BOB'er vragen wat het allemaal te betekenen had, toen het ritmisch geklepper van een punching-ball zijn aandacht trok. Ze volgden de richting van het geluid, liepen voorbij tientallen rekken met veelkleurige halters, dumbbells, grips en torsiestaven, opgesteld naast verstelbare incline en press benches, waarop de gewichtheffers of bodybuilders zowel zittend als liggend of staand hun lichaam konden teisteren.

Aan het gezicht onttrokken door een hoge York Zevenpost, bevonden zich vier vaste punching-balls boven podiums van verschillende hoogten.

Op één ervan, de rug naar hen toe, stond Valéri De Beers.

Licht voorovergebogen sloeg hij met beide vuisten moeiteloos een onafgebroken roffel tegen een blauwzwarte, tien kilo zware leren bal. Hij droeg witte shorts en een mouwloos, losgeweven netshirt, waardoorheen Jonathan de spieren in zijn korte, brede stierenek en op de ronde schouders kon zien bewegen.

Gisteren nog had hij van Columbo de geschiedenis van deze verfranste Vlaming te lezen gekregen. Hij herinnerde zich dat de zestigjarige politicus iedere werkdag begon met een uur fitness-program en een bezoek aan zijn masseur.

De Beers hield op met boksen en stapte van het podium.

Zijn hoog gerimpeld voorhoofd en de kalende schedel vertoonden geen druppel zweet. Zijn brume ogen onder de borstelige, zwarte wenkbrauwen gleden vluchtig over Jonathan en vestigden zich toen op de BOB'er, die een pas achter Jonathan was blijven staan. Zijn dunne lippen plooiden zich in iets dat waarschijnlijk voor een glimlach moest doorgaan. ‘Ah, te voilà, Claude,’ zei hij. Met de tanden trok hij de zelfklevende strips om zijn polsen los en daarna deed hij de rode trainingshandschoenen uit. ‘Tu veut bien nous laisser pour un instant, s'il te plaît?’

‘Certainement, monsieur.’ De adjudant trok zich terug tot buiten gehoorsafstand, zonder hen echter uit het oog te verliezen.

De Beers knikte goedkeurend. Hij liep naar één van de vele trainingsfietsen en stelde de hydraulische weerstandsregeling bij. ‘Neem de fiets hiernaast,’ zei hij tegen Jonathan, op een toon die geen tegenspraak duldde. Zonder een antwoord af te wachten zwaaide hij met een soepele beweging een been over het zadel en begon te trappen.

Jonathan kwam aarzelend een paar stappen dichterbij. Ongewild kwam hij onder de indruk van de autoriteit die De Beers uitstraalde. ‘Wat wilt u van mij, meneer?’

De ex-premier trapte in een gelijkmatig tempo voort. ‘Dat je ophoudt soupçons over mij of mijn vrienden te verspreiden, Jacksòn.’

Hij wist niet wat te antwoorden. ‘Maar, meneer…’

De Beers keek hem doordringend aan. ‘Ik weet niet wat je hoopt te bereiken, maar ik verzeker je dat je beter met mij een schikking kunt treffen dan de wapens op te nemen.’

‘Hoezo?’ vroeg Jonathan.

‘Je provocerende bezoek aan mijn zakenvriend Lepaon. Je gesnuffel in de VUB-databank naar alles wat met mij te maken heeft. Voor wie werk je, Jacksòn? Uiterst-links?’

‘U vergist zich,’ zei Jonathan verbolgen. ‘Ik doe gewoon m'n werk als ambtenaar.’

‘Tiens, tiens. En je bezoek aan Aribaldi? Of wist je niet dat ik een klacht had ingediend tegen die dronken nietsnut wegens poging tot oplichting en valsheid in geschrifte?’ Na een laatste felle jump stapte De Beers van de fiets. De inspanning had nauwelijks zijn ademhaling beinvloed. Hij liep naar een roeimachine, regelde de mechanische tamboeren, installeerde zich op de met leer overtrokken glijbank en haakte zijn voeten onder de nylon riemen. ‘Hij bood me een akte te koop aan die mijn onkreukbaarheid in twijfel moest trekken. Wat hij er niet bij vertelde, is dat hij het document zelf had gefabriceerd.’

Jonathan luisterde met verbijstering. ‘Moet ik daaruit begrijpen dat het protocol over uw Zwitserse fortuin een fabel is?’

‘C'est évident, n'est-ce-pas, Jacksòn.’ De Beers greep de roeiriemen beet en zette zich met naar buiten swingende ellebogen in beweging. Het bankje schoof geluidloos heen en weer.

Jonathan knikte en liet de leugen op zich inwerken. Hij was geïmponeerd door De Beers' demonstratie van machtsuitoefening en lichamelijke conditie, maar die sterkte in geen enkel opzicht het geloof in 's mans oprechtheid. ‘Dan vraag ik me af waarom u de neef van Lepaon op me afstuurde,’ zei hij geërgerd. ‘Het scheelde niet veel of hij maakte me van kant.’

De Beers' wierp hem een gloeiende blik toe. ‘Ik heb geen hulp van gangsters nodig. En let op je woorden. Ik ben nog altijd minister van Staat.’

‘Neem me niet kwalijk.’

Een minuut lang hoorden ze enkel het ruisen van de tamboeren. Het viel Jonathan op dat De Beers contactlenzen inhad en een hoorapparaat droeg. Zo volmaakt was hij dus ook niet. Hij vroeg: ‘Bent u bereid een compromis aan te gaan, meneer?’

‘Een compromis? Waarom? Ik zie het nut er niet van in.’

Jonathan gooide het er allemaal uit, het meeste althans. ‘Ik weet een heleboel over Immzür, de zwarte boekhouding bij Geilbein und Blùmenthal, en over de inbreng van de aandelen van BSL, Cinébrux en Euroconserve bij Swissinvest.’

De Beers gaf hem al roeiend van onder zijn borstelige wenkbrauwen het volle pond van zijn peetvadersblik. ‘Des foutaises, mon cher, kletspraatjes.’

‘Niet als ik het échte protocol van de oprichtingsakte kan voorleggen, meneer De Beers. Daaruit zal blijken wie het in de Zwitserse holding voor het zeggen heeft.’

Met een kwieke beweging kwam De Beers overeind. Van een kastje bij de muur pakte hij een leren tas en haalde er een pijp en een tabakszak uit. Jonathan keek zwijgend toe hoe hij zijn pijp stopte en er met een lucifer vuur inbracht.

‘Voor mijn part mag u het protocol hebben,’ zei Jonathan. ‘Gratis.’

De politicus zoog aan zijn pijp. ‘Je maakt me nieuwsgierig.’

Jonathan zweeg.

‘Ik neem aan dat het een stuk is dat je uit een of ander fiscaal dossier hebt gelicht?’

‘Nee. Zeg maar dat het euh… een nalatenschap is.’

De Beers blies een rookwolk naar het plafond. ‘Stel dat ik belangstelling heb. Wat verlang je dan als tegenprestatie? Een compromis veronderstelt immers een schikking, waarbij iedere party iets toegeeft.’

‘Leven, meneer De Beers. Het leven van Elisabeth, van haar kind en van my.’

‘Je bent aan het verkeerde adres, Jacksòn. Voor het eeuwige leven moet je bij een priester te rade gaan.’

‘Er de spot mee drijven brengt ons geen stap verder.’

‘Een boutade, mon cher. Tussen haakjes, geloof je me als ik zeg dat ik met je malheurs met Patricks niks te maken heb?’

Hij is een leugenachtige schoft, dacht Jonathan, maar wie weet is het waar wat hij zegt. Hij is geen moordenaar en hij is mijn enige uitweg.

‘Al wat ik verlang is dat u ons bescherming biedt, meneer. U moet Patricks neutraliseren.’

De Beers blies peinzend een rookwolk uit. ‘Hoe stel je je dat voor?’

‘Hoe wilt u dat ik dat weet. U bent de ex-premier. U hebt als partijvoorzitter meer gewicht dan de procureurgeneraal.’

‘Evidemment.’ Hij maakte wat spetterende geluiden met zijn pijp. Onverwacht kwam hij tot een beslissing. ‘D'accord. Jij geeft me het protocol, vooropgezet dat er zoiets bestaat, en ik zorg voor protectie.’

‘Ik heb het pas over drie weken,’ zei Jonathan, ‘dus hebt u er alle belang bij te zorgen dat we zolang in leven blijven.’

De Beers’ mondhoeken trokken omlaag in een boog van ergernis. Hij wees met de steel van zijn pijp naar Jonathan, wilde wat zeggen, zweeg, haalde de schouders op en zei: ‘Pourquoi pas?’

Voor Jonathan was het een hele opluchting.

‘Attendez!’

De Beers liep wat van hem weg en riep de BOB'er naderbij. Zijn barse stem temperend gaf hij een aantal instructies. Jonathan probeerde er wat van op te vangen, maar meer dan een naam, Reyvos, verstond hij niet. Even later kwam De Beers terug. ‘De BOB neemt Patricks voor hun rekening.’ Hij zei het met een verbeten trek om zijn mond en voor Jonathan kon vragen of dat ook inhield dat de Brusselse gangster achter de tralies zou worden gezet, draaide hij zijn rug naar hem toe, pakte met zijn grote slagershanden een paar halters beet en posteerde zich voor een levensgrote spiegel.

Wat het kamerlid betrof was het gesprek afgelopen.

Ze stonden op het punt het fitnesscentrum te verlaten, toen De Beers Jonathan onverwacht terugriep. Hij legde de halters neer en greep zijn pijp. ‘Ecoutez, Jacksòn,’ zei hij met krakende stem. Je bent, misschien zonder het te weten, een werktuig van m'n vijanden. Toch zal ik je helpen, omdat ik geloof dat je oprecht bent. Niet omdat ik één of andere onthulling vrees. Ik heb mezelf niets te verwijten. Absolument rien! Niemand heeft voor Brussel meer gedaan dan ik. Ik heb er een moderne stad van gemaakt.’ Hij wond zich meer en meer op. ‘Compris? La capitale d'Europe! M'n vijanden benijden m'n succes. Ze proberen me te kelderen met desinformatie, manipulatie en conspiratie.’ Hij zweeg, zoog met holle kaken aan zijn pijp, blies met kracht een rookwolk uit en snauwde: ‘Maar de man die Valéri De Beers klein krijgt, is nog niet geboren.’

De grimmige overtuiging waarmee de politicus in zijn eigen rechtschapenheid én onaantastbaarheid geloofde, was verbijsterend en de hele terugrit naar Antwerpen zat Jonathan zich af te vragen of hij de Brusselse bewindsman niet verkeerd had beoordeeld.

Tot zijn verbazing was het maar een paar minuten over tienen toen de donkerblauwe limousine hem afzette voor de ingang van het belastinggebouw aan de Rijnkaai.

Hij stapte uit en liep in gedachten verzonken de trappen op naar de zesde verdieping. Hij moest toegeven min of meer geïntimideerd te zijn geweest door het gedrag van De Beers en de hautaine manier waarop die ontkend had dat hij Patricks op hen had losgelaten. Nu vroeg hij zich af of daarop niet dieper ingegaan had moeten worden. Nee, oordeelde hij, belangrijk is dat De Beers ervoor zorgt dat Patricks ons een tijdje met rust laat. De tijd die Elisabeth nodig heeft om het idee van een emigratie naar Canada te verwerken.

Tussen de vijfde en de zesde verdieping bleef hij min of meer buiten adem staan.

Een plotseling opkomende angst snoerde hem de keel dicht.

Gesteld dat het protocol niet in de brief zat?

Wat dan?

Met moeite stootte hij de onredelijke paniek van zich af. Daarover zou hij zich te gepasten tijde zorgen maken.

Niet meer beïnvloed door het prestige van de heerszuchtige autocraat en gesterkt door de nu al vertrouwde onveranderlijkheid van het regeringsgebouw waarin hij liep, bedacht hij dat, hoewel volgens De Beers de man die hem klein kon krijgen nog niet was geboren, Al Capone ook niet opgewassen was geweest tegen de heilige bureaucratic van de fiscus.

De rekening met Delcanto zou gelijktijdig vereffend worden.

En daar was het hem eigenlijk om te doen geweest.

Belmans had woord gehouden.

Op Jonathans bureau lagen, verpakt in bruin papier om ze tegen onbescheiden blikken te beschermen, de fiscale dossiers van De Beers en zijn drie Belgische vennootschappen.

Jonathan ging onmiddellijk aan de slag.

Eerst Euroconserve. Een handelsmaatschappij in blikconserven en diepvriesprodukten met twee belangrijke klanten: De Maltese Food Company en de Belgische strijdkrachten. Ondanks een miljardenomzet boekte Euroconserve nauwelijks enige winst. Het was hem spoedig duidelijk dat die, door manipulaties van de prijzen, werd doorgespeeld aan MFC in Malta. Toen herinnerde hij zich dat de aandelen van de Maltezer vennootschap eveneens ingebracht waren in Swissinvest, de holding waarvan het zoekgeraakte protocol het sluitstuk vormde.

Vervolgens Cinébrux. Een vennootschap die zich bezighield met de oprichting van pretparken, bioscoop- en videoketens. Ze financierde haar investeringen met leningen, die afkomstig waren van Immzür in Zwitserland.

De cirkel was rond.

De ongetwijfeld enorme winsten op de bevoorrading van het leger kwamen met een omweg over Malta in Zürich terecht, vanwaar ze, samen met het smeergeld voor andere legeraankopen, naar Belgie terugkeerden in de vorm van leningen. Die leningen werden geïnvesteerd bij Cinébrux of in de vastgoedsector door BSL. De opbrengsten van die investeringen keerden terug naar Zwitserland in de vorm van rente en aflossing.

Een belastingvrije miljardendans.

En tegelijkertijd een ingenieuze manier om zwart geld wit te wassen.

In het daaropvolgende uur schreef hij een compleet rapport over de stand van zaken. Dat was nodig om eventuele taxatie te verantwoorden. Hij voegde er een printout en een backup bij van de diskette die hij uit Zürich had meegebracht en adresseerde alles aan de advocaat van Samuels, samen met een begeleidend briefje. Daarin stond wat er moest mee gebeuren ingeval Jonathan iets zou overkomen.

Daarna schreef hij een ‘Bericht van wijziging van aangifte’ aan Cinébrux en BSL, waarin hij hun meedeelde dat, behoudens tegenbewijs, al de aan Zwitserland betaalde renten en aflossingen, belast zouden worden als ‘abnormale of goedgunstige voordelen’, onder toepassing van artikel 24 (nieuw) van het Wetboek der Inkomstenbelastingen. Daarna schreef hij een soortgelijk bericht aan De Beers om hem te melden dat de raming van de belastbare grondslag zou worden verricht volgens ‘tekenen en indicien’ onder toepassing van artikel 248 W.I B en dat daarbij rekening zou worden gehouden met de waarde van de aandelen die hij bij Swissinvest had ingebracht.

Vervolgens vulde hij gegevenborderels in voor de centrale computer om aanslagbiljetten op naam van De Beers, Cinébrux en BSL op te stellen. De borderels verborg hij onder een stapel dienstnota's en circulaires in een kast en de Berichten van Wijziging bracht hij naar de dienst voor verzending. De bode stond op het punt met de dagelijkse post naar het postkantoor te vertrekken en weigerde in eerste instantie de brief nog mee te nemen, maar Jonathan had nu al geleerd hoe hij de administratie moest manipuleren. Hij bleef toekijken hoe de notificatie werd ingeschreven in het ‘Boek der Verzendingen’ en wachtte tot hij de bode met de brieven het kantoor zag verlaten.

Het was waarschijnlijk voor het eerst in de geschiedems van de Belgische fiscus dat een taxatieambtenaar, zonder toestemming van het hoofdbestuur, voor een vooraanstaand politicus de lat gelijk had gelegd met die van de gewone burger.

De gedachte alleen al had een stimulerende uitwerking.

Vervolgens bracht hij een bezoek aan Eisfelt.

De directeur luisterde met oprechte bezorgdheid naar Jonathans relaas.

Hij vertelde de directeur hoe hij een paar keer door Patricks gemolesteerd was en liet hem in de waan dat het een revanche was van Lepaon na Jonathans blitzbezoek aan het kantoor van BSL. Hij zag dat Eisfelts ogen afwisselend medelijden en kille woede uitdrukten. ‘De bedoeling is dat we een drietal weken onderduiken tot de zaak is afgekoeld.’

Eisfelt vroeg: ‘We?’

‘Ja. Elisabeth en ik. We hebben een relatie. Het kind gaat mee. U weet dat ze een dochter heeft?’

Eisfelt knikte. ‘Waar ga je naartoe?’

‘Dat hebben we nog niet beslist. Misschien naar Parijs. Daar wordt een seminarie georganiseerd over de automatisering van overheidsinstellingen. Misschien naar elders. U kunt ons helpen door onze afwezigheid als een bezoldigd verlof te laten optekenen. Het stelt meteen Betty's rechten veilig ingeval ons iets overkomt.’

Eisfelt knikte opnieuw, grimmig. ‘Vanzelfsprekend. Maar het kan ook anders.’ Hij legde zijn hand op de telefoon. ‘Ik hoef alleen maar de procureur-generaal op te bellen en hij laat je woning bewaken door een complete rijkswachtbrigade.’

‘Met in hun kielzog een leger persfotografen en journalisten. Nee, directeur. Discretie is in dit geval absoluut noodzakelijk. Als niemand weet waar we zijn, kunnen er ook geen lekken ontstaan.’

‘Je hebt gelijk. Ga gerust naar huis. Ik zal Belmans opdracht geven de formulieren No 492 voor verlofaanvraag in te vullen en hem het zwijgen opleggen.’ Eisfelt schoof zijn stoel achteruit en liep om het bureau. Jonathan dacht dat hij hem de hand wilde schudden, maar Eisfelt legde beide handen op Jonathans schouders en keek hem doordringend aan. ‘Ik weet hoe moeilijk het voor je is dat ik je geen officiële ruggesteun kan geven,’ zei hij in volle ernst, ‘maar ik sta er borg voor dat jullie te gepasten tijde beloond zullen worden.’

Het was bijna halfeen toen hij naar zijn kantoor terugkeerde. Hij pakte zijn jas van de kapstok en voor hij de deur achter zich dichttrok, liet hij zijn ogen ronddwalen. Vreemd hoe hij in korte tijd dit bureaucratisch leefklimaat op prijs had leren stellen. Maar vermoedelijk zou hij zich hechten aan iedere omgeving waarin hij met Betty kon samen zijn.

Hij verliet het gebouw en kocht postzegels in een krantenwinkel. Daarna deponeerde hij de envelop met het rapport in de brievenbus bij de tramhalte.

Hij was al halverwege de ‘konijnepijp’ onder de Schelde op weg naar Elisabeth, toen hij eraan dacht dat hij vergeten was de directeur in te lichten over de aanslagprocedure die hij op naam van Valéri De Beers had gestart.





Tien

Zodra Jonathan was vertrokken, had Elisabeth gedoucht en haar haar gewassen. In slip en beha stond ze voor de spiegel met een haardroger in de ene hand en een borstel in de andere, toen twijfel zich als een onverwachte driftbui van haar meester maakte. Ze ging op de rand van het bed zitten om na te denken. Maar wat viel er eigenlijk na te denken? Had ze dat al niet maandenlang gedaan? Er viel nog slechts over haar lot te beslissen.

Niet haar eigen lot, maar het lot van Annabelle.

Haar eigen lot was onverbreekbaar met dat van Jonathan verbonden. Dat lag voor de hand. Hij was haar goeroe, die met een stevige ladder onder aan de muur stond en haar hielp te ontsnappen uit de gevangenis, waarin ze zich met Annabelle had opgesloten.

Met een beslist gebaar legde ze de haardroger naast zich neer. Ze legde kleren, mantels en pullovers op het bed. Wat moest ze aantrekken? Jonathan had gezegd geen bagage mee te nemen. Kon ze al haar kleren zomaar achterlaten? Het was winderig en koud weer, de winter moest eigenlijk nog beginnen, dus moest ze zich warm aankleden. Zoveel mogelijk kleren over elkaar. Een panty, wollen kousen, wollen hemd, een spijkerbroek, pullover, korte laarzen. Daarover zou ze haar korte bontjas aantrekken.

Uit een muurkast haalde ze een linnen reistas en legde er wat ondergoed van haar en van Jonathan in, toiletbenodigheden, tampons, een paar kinderboeken en de weinige kleertjes van Annabelle die ze in huis had.

Daarna liep ze door de kamers, raakte nadenkend meubels en voorwerpen aan. Het bankstel had ze van haar moeder gekregen toen ze bij de kunstschilder introk. Een jaar later was haar moeder aan kanker gestorven. Hoe anders zou haar leven er hebben uitgezien als mama was blijven leven, vroeg ze zich met een siddering af, toen ze zich de zware operaties herinnerde die haar moeder de laatste twee maanden van haar leven had ondergaan. Voor mij niet zo veel anders, dacht ze, maar wie weet voor Annabelle?

Hou op met piekeren, hield ze zich voor.

Ze trachtte koel en logisch te denken. Stel dat ze langer dan drie weken van huis zouden wegblijven. Een half jaar? Een jaar? Ze kende het ongeïnteresseerde absolutisme waarmee sommige belastingontvangers te werk gingen. Het gebeurde wel meer dat de inboedel van afwezige bewoners voor een appel en een ei werd verkocht om een belastingschuld van een paar honderd frank in te vorderen. Het volgende halfuur bladerde ze door haar papieren en schreef betaalorders uit voor alles wat er in de eerstvolgende maanden moest betaald worden.

Daarna ruimde ze op, stofzuigde, maakte het bed op en haalde alle bederfelijke etenswaren uit de koelkast. Ze propte een doos met chocoladerepen, één met biscuits, een paar blikjes Cola en een karton melk in de reistas.

De hele tijd had Chakra, haar Abessijnse kat, haar niet uit het oog verloren. Ze liep achter haar aan, kamer in, kamer uit, ging telkens op een goed zichtbare plaats zitten, in de trotse houding van de door de oude Egyptenaren aanbeden godin Bastet, en staarde Elisabeth aan met een verwijtende blik in haar groene, ondoorgrondelijke ogen.

Met pijn in het hart bracht ze het dier naar haar buurvrouw op de tiende verdieping, een alleenwonende oudere vrouw die zelf drie katten had en waar Chakra als een geeerde gast geregeld de weekends doorbracht.

Om halftien kon ze niets meer bedenken waarmee ze het telefoongesprek nog langer kon uitstellen.

Ze draaide het nummer van het St.-Jozefsinstituut.

Zoals altijd was het zuster Thérèse die opnam. Soms leek het haar of ze de enige non was die in het instituut werkte.

‘Zuster Thérèse? Met Betty.’

‘O ja, Betty. Ik zat net aan jou te denken. De kinderen zijn in de tuin. Vannacht is er wat sneeuw gevallen. Dat vinden ze fijn. Hoe is het bij jullie? Ook sneeuw?’

‘Nee. Luister zuster.’ Ze gooide het er in één adem uit. ‘Wilt u Annabelle gereedmaken? Ik kom haar vanmiddag halen.’

‘O. Ik wist met dat je een vakantiedag had. Maar je bent welkom hoor. Blijf je overnachten?’

‘Nee, zuster. Ik neem haar mee.’

‘O ja? Voor hoelang?’

‘Dat weet ik niet, zuster.’

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Toen kwam de stem van zuster Thérèse, rustig, kalmerend. ‘Zou je dat wel doen, Betty? Het ging net zo fijn.’

‘Vorige week zei u dat…’

‘Natuurlijk, Betty, natuurlijk. Ik dacht maar dat het moeilijk is met je baan en zo.’

‘Voorlopig is dat geen probleem. Ik ben niet meer alleen. Ik heb een man. Jonathan. Straks zult u hem ontmoeten.’

‘Ik ben blij voor jou, Betty. Hoewel…’

‘We gaan op reis, zuster: Wilt u haar koffer pakken tegen vier uur? We kunnen niet lang blijven.’

‘Op reis? Waarheen? Hoelang?’

‘Het spijt me, zuster. Ik kan geen uitleg geven. Later misschien. Tot straks.’

Met onvaste hand legde ze de hoorn neer. Sinds ze de yogaleer beoefende, had ze niet meer zo met zichzelf overhoop gelegen. Ze ging in de verborgen asana in de vensterbank zitten, de rug tegen het kozijn en de handen op de knieën en ze probeerde de krachten te bestrijden die haar innerlijk verscheurden.

Ze bande het begrip tijd uit haar gedachten, ook toen het elf en later twaalf uur werd en angstprikkels om Jonathans laatkomen als nijdige horzels haar niyama bestookten.

Ze zat nog in de typische hindoe-houding toen ze hem uit de taxi zag komen en met gebogen hoofd bij het open raampje met de chauffeur zag afrekenen. Met zijn nieuwe winterjas toonde hij minder mager.

Op dat moment wist ze met zekerheid dat ze de juiste beslissing had genomen. Het enige dat ze nu verlangde, was zo spoedig mogelijk ergens ver weg te zijn, alleen met hun drieën.

Voor ze vertrokken vertelde hij haar over zijn ontmoeting met De Beers. Ze luisterde zonder hem te onderbreken. Toen hij uitgesproken was, vroeg ze: ‘Vertrouw je hem?’

Jonathan spreidde zijn handen in een gebaar van machteloosheid. ‘Als iemand Patricks aankan, is hij het wel. In ieder geval toonde hij belangstelling voor het protocol.’

‘Je hebt gelijk. Wie geen vertrouwen heeft in de mens, wantrouwt zichzelf.’

Hij drukte haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Laten we gaan.’

Met één van de taxi's van de standplaats aan de overkant, een echte dit keer, lieten ze zich naar het Centraal Station rijden.

Vóór de auto vertrok, keek Elisabeth omhoog naar de ramen van het appartement, dat zes jaar lang haar thuis was geweest. Ze voelde zich ellendig bij de gedachte dat ze deze vertrouwde omgeving zou moeten ruilen, al was het maar tijdelijk, voor de onzekerheid van een vreemde stad en een vreemd land. Maar ze had ook het gevoel dat ze, als ze deze beproeving zou kunnen doorstaan, ze voortaan de stroom mee zou hebben.

Onderweg naar het station merkte ze dat Jonathan voortdurend door de achterruit keek of ze gevolgd werden en ze was opgelucht, toen ze ten slotte over perron acht liepen en onder de hoge glazen koepel de trein naar Kortrijk zagen binnenrijden, zonder dat er iets was gebeurd.

Ook voor Jonathan was het een verademing dat Patricks hen niet meer op de hielen zat. Het gesprek met De Beers had dus blijkbaar effect gesorteerd.

Ze vonden een lege coupé en Jonathan ging, met z'n rug naar de rijrichting, tegenover Elisabeth zitten. Hij hield ervan de woorden van haar lippen te lezen en zich te verdiepen in de soms snel wisselende uitdrukkingen op haar gezicht terwijl ze praatte.

En ze hadden heel wat door te praten.

Zoals de vorige keer vouwde Elisabeth één been onder haar lichaam en hij zag aan haar manier van ademhalen en aan de naar een onbestemd punt gerichte blik, dat ze bezig was zich te concentreren.

De trein zette zich in beweging. Ze keek hem aan en glimlachte, min of meer verlegen. ‘Het klink idioot,’ zei ze, ‘een paar minuten geleden wist ik nog precies hoe ik moest beginnen; nu niet meer.’

Hij knikte begrijpend. ‘Ik ken dat gevoel.’

‘Heb ik je ooit over m'n vader verteld? Nee? Hij was rivierloods en we hadden heel weimg met elkaar gemeen. Na m'n middelbare studies wilde ik naar de kunstacademie, maar hij gaf de voorkeur aan een economische richting. Zoals altijd kreeg hij zijn zin. Nog voor ik afgestudeerd was, liet hij m'n moeder in de steek en ging in Rotterdam samenwonen met een jongere vrouw; Ik verliet nog dezelfde week de universiteit en liet me aan de academie in Antwerpen inschrijven. Jan Marijs, de kunstschilder, was er één van de docenten.’

Ze zweeg. De trein reed langzaam het station uit en de wielen bonkten over de wissels van het emplacement. Haar lichaam wiegde zachtjes mee.

‘Ik werd niet op hèm verliefd, maar op zijn schilderkunst. Ook was hij een goede, enthousiaste leraar, zij het onverbiddelijk in de beoordeling van mijn werk. Ik verspilde m'n tijd, vond hij. Schilderen kon voor mij nooit meer worden dan een hobby. Na een poos legde ik me daarbij neer en verliet de school. Ik ging in een galerij werken en trok bij hem in. Zijn doeken verkochten toen nog vrij behoorlijk, maar na enige jaren werd hij bezeten van eigenzinnige opvattingen over herleving van realisme en naturalisme. Tegenover galerijhouders en verzamelaars ging hij zich onverdraagzaam opstellen. Hij begon te drinken en was soms weken van huis. Zijn werk ging eronder lijden. Hij was zelf nooit tevreden over het resultaat. Aan de vooravond van een grote expositie gooide hij in een depressieve bui al zijn doeken door het raam op de binnenplaats, liep naar beneden, goot er terpentijn over en stak ze in brand. Toen ik zijn gezicht zag terwijl hij naar de brandende schilderijen keek, had ik voor het eerst een vaag vermoeden van de oorzaak van zijn depressies.’

Ze hadden het emplacement verlaten en de trein verhoogde zijn snelheid.

‘Ik stond op het punt hem te verlaten, toen ik zwanger werd.’

De trein reed door een korte tunnel en ze zaten heel even in het duister. Ze wachtte met praten tot het opnieuw licht werd.

‘De geboorte had een normaal verloop. Annabelle woog meer dan drie kilo en had goudblond haar. Ze was een pracht van een baby en engelzoet. Ze huilde nooit, zelfs niet als ze honger had. Na een paar maanden ging ik me ongerust maken, raadpleegde de huisdokter, maar hij oordeelde dat ze zich normaal ontwikkelde. Ze kón horen, ze kón geluid maken en ze kón zien. Tot ik me op een dag realiseerde dat ze nooit oogcontact met iemand maakte. Ook niet met mij, als ik haar knuffelde.’

Ze zweeg en hield het hoofd schuin alsof ze luisterde naar het ritmische getik van de wielen op de rails.

‘We kregen het steeds moeilijker om de eindjes aan elkaar te knopen. Ons enige inkomen was de povere 30 000 fr. per maand, die mijn man in de ochtenduren met lesgeven verdiende. Ook dat kwam al spoedig op de helling te staan door zijn voortdurende absenties. Ik was verplicht opnieuw in de galerij te gaan werken. 's Middags, als hij thuis was, kon hij schilderen én op Annabelle passen.’

Elisabeth ging rechter zitten en haar stem verloor alle kracht, werd droog en hees. ‘Ik had moeten zien wat er aan de hand was, maar het was allemaal zo verward, zo onduidelijk. En ik was zo onwetend,’

In haar ogen brandden schaduwen van een schuldgevoel. Jonathan wilde haar laten ophouden; hij luisterde gespannen toe en toch wilde hij het niet horen.

‘Jan klaagde dat hij niet kon werken omdat Annabelle soms zonder aanleiding begon te jammeren en te krijsen alsof ze werd geslagen. Dat bleef dan uren duren. Ik geloofde hem niet. Als ik thuiskwam lag ze meestal stil in haar bedje, maar wel klaarwakker; ze leek nooit te slapen en met haar mooie, blauwe ogen lag ze dan dromerig te staren naar het lampekapje naast het bed. Tot ik op een dag thuiskwam en ik haar van op de straat op een door merg en been gaande manier hoorde tekeergaan. Ik vond haar alleen in de kamer, op haar rug in haar bedje; ze spartelde en schopte en haar geschreeuw werd nog doordringender toen ik haar probeerde te knuffelen of op te tillen.’

Elisabeths laatste woorden werden overstemd door de beukende luchtverplaatsing van een sneltrein uit de tegenovergestelde richting. Ze wachtte tot hij voorbij was.

‘Ik was niet in staat haar te doen ophouden. In paniek liep ik door het huis. Jan zat stomdronken in de dakkapel van de zolderkamer. Ik holde terug naar Annabelle, legde haar in een badje met lauw water. Niets hielp. Tenslotte belde ik de huisdokter. Net voor hij arriveerde, stak ik de lamp aan naast haar bedje en Annabelle werd stil. Ik deed het licht uit en ze krijste opnieuw. Toen wist ik dat er iets vreselijk mis was met m'n kleine meisje.’

Een plots toenemend gerikketik van de wielen onderstreepte de dramatische geladenheid van haar woorden.

‘De dokter stond voor een raadsel. Hij adviseerde me, even af te wachten en indien het zich zou herhalen, een kinderspecialist te raadplegen. Annabelle lag met een nietszeggende uitdrukking in haar ogen ongeïnteresseerd toe te kijken. Toen de dokter vertrokken was, viel ik van uitputting naast haar in slaap. Ik werd wakker doordat de politie aanbelde. Jan was op de straatstenen te pletter gevallen.’

Ze zuchtte diep, trok haar been onder haar lichaam vandaan en ging bij het raam staan. In de verte was de hemel bevlekt met wolken; in een loodgrijze lucht hing een losse sneeuwbui klaar.

‘Zo. Nu weet je alles. Of bijna toch.’ Ze ging opnieuw zitten. ‘Op de begrafenis ontmoette ik zijn oude moeder. Toen ze afscheid nam, liet ze me verstaan dat Jan aan schizofrenie geleden had.’

Ze zat nu kaarsrecht, haar tasje op haar schoot met beide handen vastgeklemd. Haar stem klonk krachtiger. ‘Ik weet niet in hoeverre het met de toestand van Annabelle te maken had, maar in de maanden die volgden ging haar gedrag alarmerende verschijnselen vertonen. Ze hechtte zich als bezeten aan bepaalde voorwerpen, andere stootte ze af. Lange perioden van absolute stilte werden afgewisseld met onverklaarbare driftbuien. Ten slotte werd ze in observatie opgenomen. De testen wezen uit dat een organische storing een beletsel vormde voor een normale, harmonische ontwikkeling. Ze zeiden niet: ze is zwakzinnig; wel dat ze nooit naar school zou kunnen gaan. Vermoedelijk zou ze nooit in staat zijn haar eigen moeder te herkennen.’

Jonathan was sterk onder de indruk. Hij wist dat ze erover wilde praten om met woorden de pijn weg te wissen.

‘Ze leerde normaal lopen, maar had neiging zich te verbergen, urenlang speelde ze eentonige spelletjes met de vreemdste voorwerpen, heen en weer wiegend. Toen ze twee en een half jaar was, leerde ik dokter Boone kennen, een zestigjarige neuro-pediater. Ze was een geweldige vrouw die veel tijd en aandacht aan het kind besteedde en voor het eerst een precieze diagnose wist te stellen: Annabelle leed aan autisme.’

Ze zweeg en sloeg hem gade alsof ze zijn reactie wilde peilen.

Jonathan wist wel dat autisme iets te maken had met het ‘in zichzelf gekeerd’ zijn – een afsluiting van de buitenwereld, maar veel verder reikte zijn kennis niet.

Ze zag zijn verwarring. ‘Het is een handicap met vele symptomen,’ zei ze duidelijkheidshalve. ‘Moeilijkheden met communicatie, sociaal gedrag en zintuiglijke prikkels; stroefheid in denkprocessen en weerstand tegen veranderingen. Maar weinigen slagen erin zo'n kind zelfstandig te leren leven.’

Hij leunde naar voren en legde een hand over de hare. ‘Maak je geen zorgen. Ons lukt dat wel.’

Haar gezicht klaarde op. ‘Weet je,’ zei ze bezield, ‘de vroegtijdige herkenning van haar handicap was haar geluk. Door toedoen van dokter Boone werd ze opgenomen in het St.-Jozefsinstituut. Dat is een verblijf voor autistische kinderen waar voor het eerst het Amerikaanse TEACCH-programma werd toegepast. In die gestructureerde psycho-educatief gerichte omgeving hebben ze met individuele aanpak en directe observatie wonderen verricht. Nu heeft ze een normale motoriek, leert lezen en schrijven. Ze kan een beetje praten, maar oorzaak en gevolg kan ze nog niet onderscheiden.’

Hij herinnerde zich haar opmerking over weerstand tegen veranderingen en vroeg zich af of het mogelijk was het kind mee te nemen. Zorgvuldig woog hij zijn woorden: ‘Weet je zeker dat je haar wilt meenemen? We weten immers niet wat ons te wachten staat.’

Haar stem klonk vast: ‘Precies daarom. Stel dat we niet kunnen terugkeren. Ik wil niet dat Annabelle haar hele leven in een instituut doorbrengt. Ook een autistisch kind hoort, als het enigszins mogelijk is, thuis in een gezin. Tenminste… als jij het ermee eens bent.’

Hij antwoordde niet, maar nam haar hand en kuste die. Daarna kwam hij naast haar zitten en legde een arm om haar heen. Ze keken naar buiten, naar de dunne sneeuwlaag die het glooiende Westvlaamse landschap maagdelijk wit bedekte.

Een taxi bracht hen in tien minuten van het station naar het St.-Jozefsinstituut. Een gepleisterd, wit geschilderd negentiende-eeuws gebouw van drie verdiepingen, met smalle hoge ramen. Ze stopten voor het bordes. Jonathan gooide het portier open en zei: ‘We zijn zo terug. Daarna mag je ons naar Calais rijden.’

De chauffeur schudde het hoofd. ‘Niet met mij. 'k Kap ermee voor vandaag.’

‘Kom op, kerel. Calais is niet meer dan honderd kilometer hiervandaan. Het brengt je een flinke foot op.’

‘Jammer. Maar ik zal de baas waarschuwen. Die zorgt wel voor een andere wagen.’

Ze trokken aan de ouderwetse deurschel en hoorden ver weg een bel klingelen. Het duurde even voordat een oude man het gordijntje aan het raam van de voordeur opzij trok en nadat hij Elisabeth had herkend, voor hen openmaakte. ‘Zuster Thérèse is in het salon,’ zei hij vriendelijk. ‘U kent de weg.’

Jonathan volgde Elisabeth, die met korte vinnige pasjes door de gang liep. Ze opende een dubbele deur die uitkwam op een ruim salon met roodpluchen zitbanken. Aan de muren hingen oude schilderijen, meestal portretten van somber kijkende geestelijken, getooid met breedgerande hoeden en met dikke missalen in de hand.

Ze bleven aarzelend staan. Het salon was leeg.

‘Voor ik het vergeet,’ zei Elisabeth. ‘Probeer niet met haar te praten of contact te zoeken. Je moet haar het eerst laten komen.’ Ze glimlachte verontschuldigend. ‘In geen geval mag je haar aanraken. Niet voor zijzelf contact heeft gezocht.’

Jonathans antwoord bleef hem in de keel steken.

Door een kleine zijdeur kwam een jonge vrouw, gekleed in spijkerbroek, T-shirt en rode joggingschoenen, het salon binnen. Ze had kort geknipt bruin haar, een brede mond en ogen omringd door een netwerk van kleine rimpels. ‘Betty, blij je te zien.’ Met enkele vlugge stappen was ze bij Elisabeth en ze gaf haar met veel vertoon drie kussen. Zonder haar los te laten richtte ze haar aandacht op Jonathan. ‘Zozo, dit is dus je man. Dag Jonathan. Blij je te leren kennen.’ Ze keek hem onderzoekend aan, zonder enige terughoudendheid.

‘Dit is zuster Thérèse,’ zei Elisabeth.

Jonathan schudde haar de hand. ‘Ik had me een non anders voorgesteld.’

De non lachte. ‘Dat zal wel.’ Opeens keek ze ernstig. ‘Ik ga geen preek houden, Betty. Ik vind het nog een paar maanden te vroeg, maar je zult wel goede redenen hebben om Annabelle nu al mee te nemen.’ Ze stak haar arm door die van Elisabeth en troonde haar mee. ‘Rom, we gaan haar halen.’

Jonathan volgde hen over een binnenplaats en door een lange gang, versierd met gekleurde afbeeldingen van dieren en ambachten. Aan de rechterkant hadden ze uitzicht op klasjes met kinderen van verschillende leeftijdsgroepen. De non bleef staan bij één van de open deuren. In het klaslokaal waren vijf kinderen onder toezicht van een oudere vrouw. Jonathan herkende Annabelle onmiddellijk. Haar schoonheid was verbijsterend. Het leek hem onmogelijk dat zó'n mooi kind geestelijk gestoord kon zijn.

Elisabeth liep naar het midden van het lokaal en bleef afwachtend staan. Annabelle stond bij een van de tafels. Ze haalde met een ernstig gezicht allerlei dingen uit een doos en legde die in een bepaalde volgorde van links naar rechts, de gele bij de gele en de blauwe bij de blauwe. Toen de doos leeg was, draaide ze zich om en zag Elisabeth. Op haar gezicht verscheen een verheugde uitdrukking, maar ze zei geen woord. Ze liep naar haar toe, bleef naast haar staan, en pakte haar bij de hand. Een duidelijk gebaar dat ze mee wilde.

Elisabeth straalde.

Ze verlieten de klas. Annabelle liep vrolijk huppelend voor hen uit. Haar uiterlijk met het blonde haar en de blauwe ogen was in volkomen tegenstelling met de donkere haren en ogen van Elisabeth en toch geleken ze op elkaar als twee druppels water. Het kind droeg een grijs tricot jurkje met geborduurd bovenstuk, daaronder een rode wollen kousbroek en stevige leren wandelschoenen.

De non ging hen voor naar het secretariaat. ‘Hou haar in de gaten met eten en slapen,’ zei ze. ‘Daar heeft ze het moeilijk mee.’ Ze zag Jonathans verwarring. ‘Annabelle is een stil autistje,’ legde ze uit. ‘Je hebt er weinig last mee, maar ze is niet altijd in staat haar lichaamssignalen te beluisteren. Daardoor weet ze soms met wanneer ze moet ophouden met eten of dat ze moet gaan slapen als ze moe is.’

Ze overhandigde Elisabeth een kleine koffer, hielp Annabelle in een blauwe, gewatteerde anorak, trok haar een rode gebreide muts tot op de oren en schikte het lange haar op haar rug. Daarna hing ze haar een vrolijk gekleurde rugzak om. Het meisje zag er mooi, gezond en reisvaardig uit.

De non gaf Elisabeth een kaartje. ‘Hier hebje het adres van de Vlaamse Vereniging Autisten in Gent. Zij passen het TEACCH-programma toe in samenwerking met de ouders.’

‘Bedankt, zuster.’ Elisabeth borg het adreskaartje in haar handtas.

Jonathan keek op zijn horloge.

Ze liepen naar de voordeur. Buiten stopte een Peugeot stationcar met Franse kentekenplaat voor de deur. Midden op het dak had de wagen een antenne van een mobilofoon.

De non zei: ‘Het zijn goede geesten die terugkeren, Betty.’

Zwijgend omhelsden ze elkaar. Drie keer.

De non gaf Jonathan een hand en gaf Annabelle een kus op de wang, maar het kind negeerde de liefkozing en staarde afwezig naar de sneeuwman in de tuin.

Jonathan pakte de koffer op en liep naar de auto. Naast de chauffeur zat een man met stekelig grijs haar, een grijze ringbaard en fletse, onverschillige ogen. Hij droeg een lichtgekleurde leren jekker van uitstekende kwaliteit en toen Jonathan hem vragend aankeek, wendde hij het hoofd af.

‘Neem het me niet kwalijk,’ zei Jonathan tot de chauffeur, ‘ik dacht dat u ons kwam afhalen.’

De man stapte uit en schoof zijn bril met verkleurende glazen op zijn voorhoofd. ‘Dat is ook zo. Waar wilt u naartoe?’ Hij sprak Frans met een voor Jonathan onbekende tongval.

‘Calais!’

De chauffeur hield het achterportier open en klapte de rugleuning naar voren, zodat Jonathan op de extra achterbank kon gaan zitten. ‘M'n naam is Bernard Sallet. Stap maar in.’

Jonathan bleef staan, keek naar de passagier op de voorbank. ‘Euh… en meneer?’

‘O hij? Dat is Luc Simart. Hij moet ook naar Calais.’ De chauffeur glimlachte en liet een rij onregelmatige tanden zien. ‘We onderhouden een soort minibusdienst.’

Na een korte aarzeling bukte Jonathan zich, ging achterin zitten en trok de rugleuning omhoog, zodat de brede achterbank vrij bleef voor Elisabeth en haar kind.

Betty stapte in en schoof door. Ze maakte een uitnodigend gebaar naar Annabelle. Die bleef staan en in haar ogen verscheen een behoedzame uitdrukking. De chauffeur wilde het kind onder de oksels oppakken.

‘Néé!!’

Sallet keek geschrokken op. ‘Hé zeg. Wat moet dat?’

‘Laat haar. Het kind wil niet aangeraakt worden.’

De chauffeur wisselde een blik met de passagier op de voorbank.

Annabelle keek achterom, alsof ze overwoog terug te keren, maar de non had zich achter de deur opgesteld en gluurde door de gordijntjes.

Voorzichtig, alsof ze vreesde een of andere ramp te ontketenen, hees het kind zich op de bank naast haar moeder.

Sallet bromde wat, klapte het portier dicht en liep om de wagen heen. Door het openstaande raam pakte hij zijn microfoon en praatte met afgewend hoofd met z'n centrale. Daarna stapte hij in, startte en reed er met een schok vandoor.

Het was halfvijf.

Door het laaghangende wolkendek werd het vroeg donker. Maar de duisternis kreeg moeilijk vat op de aarde, die zich genoegzaam door een steeds dikker wordend, lichtgevend sneeuwtapijt had laten bedekken.

Hij had verwacht dat ze richting leper zouden rijden, maar de chauffeur koos de autosnelweg naar Rijsel. Een kwartier later passeerden ze de grens en ter hoogte van La Madeleine verlieten ze de A22 voor de A25 naar Duinkerken. Jonathan wilde over deze keuze een opmerking maken, maar bedacht dat de kortste niet altijd de geschiktste route was. Het begon harder te sneeuwen, maar de vlokken veranderden op het met zout bestrooide betonnen wegdek in een waterige pap. Sallet stoorde zich niet aan het slechte weer, ging uiterst links rijden en joeg met een agressieve stijl en knipperende koplichten iedere voorligger het andere rijvak op.

In de snel voortglijdende lichtbundels las Jonathan op de borden de historische namen van dorpen in FransVlaanderen: Steenvoorde, Kruysweg, le Kiekeput, West-Cappel, Steene.

Vijftig kilometer verder hield het op met sneeuwen.

Jonathan hoorde behalve het ratelende lawaai van een op hoge toeren draaiende dieselmotor de rustige stem van Elisabeth die, bij het licht van een leeslampje, uitleg gaf over plaatjes in een van de boeken die ze had meegebracht. Annabelle luisterde met een schuingehouden hoofd en af en toe wees ze naar een plaatje en zei: ‘Auto’, of ‘Ziekenwagen’, of ‘Brandweerwagen’, Jonathan kon zich niet inbeelden dat ze anders was dan haar leeftijdgenoten en hij had moeite een opwelling te onderdrukken het als zijde glanzende haar te strelen.

Zonder enige overgang ging het meisje met opgetrokken benen op de bank liggen slapen.

Elisabeth dekte haar onder met haar anorak en knipte de leeslamp uit. Ze draaide het hoofd om, haar ogen zochten in het samentrekkende donker die van Jonathan. ‘Weet je,’ zei ze zacht, ‘doordat haar handicap onzichtbaar is, moet ik altijd uitleggen wat er met haar is.’

Ze keek voor zich, leek klein zoals ze voor hem zat in de greep van haar verdriet en Jonathan voelde een grote vertedering over zich komen. Hij masseerde haar voorhoofd, streek langzaam en zacht met de handpalmen omlaag naar de slapen; achter de oren langs; afzakkend naar de hals en hij voelde hoe ze zich aan de centripetale ontspanning overgaf, zichzelf uitvlakte.

In Coudekerque verlieten ze de A25 voor de N1-kustweg, die hen naar Calais moest brengen. Het was een hoofdweg zonder gescheiden rijbanen en het verkeer werd gehinderd door vrachtwagens van en naar de industriële havenzone van Duinkerken. Slierten mist stegen op uit de lagergelegen velden en zochten in de vorm van ijs houvast op de voorruit.

Ze passeerden Loon-Plage, Grand Fort-Philippe en Oye-Plage en hoewel ze bijna een uur onderweg waren, hadden de chauffeur en de passagier geen woord met elkaar gewisseld.

Een vijftal kilometer vóór Calais draaiden ze een zijweg in. De koplichten sneden door het donker en verlichtten een wegwijzer met een vliegtuigsymbool en de naam van de lokale luchthaven Marck. Ze reden hard een helling op en kwamen op een lang viaduct over een moeras. Jonathan boog zich naar voren. ‘Hé, man. Waar ga je naartoe?’

Sallet gromde iets dat hij niet begreep. Waarschijnlijk gaat hij de passagier thuis afzetten, dacht Jonathan.

Ze bonkten het viaduct af, passeerden een wegwijzer Les Hemmes, reden langs een luxehotel met een hoog rieten dak dat met zijn rug tegen de duinen aanleunde, namen opnieuw een zijweg en kwamen in een residentiële wijk met roodachtige macadamwegen, bloemperken, en tussen de pijnbomen verscholen kasten van villa's.

Sallet minderde vaart, reed door een openstaande inrijpoort onder een boog waarop La Renardière was geschilderd en stopte voor een villa in Bretoense stijl.

Hij deed de koplampen uit en zette de motor af.

Van verschillende kanten floepten krachtige schijnwerpers aan.

De passagier stapte uit de auto en trok het achterportier aan de kant van Elisabeth open.

Een bekende stem zei vanaf het bordes: ‘Aha, daar zijn jullie. Het feest kan beginnen.’





Elf

Ze bleven verstijfd zitten.

De avond buiten was opeens vol dikke, natte sneeuwvlokken, die door het felle lamplicht dansten en in water veranderden zodra ze iets raakten.

De passagier tikte Elisabeth op haar schouder en maakte een gebaar met zijn duim: ‘Eruit!’

Ze stapte uit, haar bontjas over de arm. Ze wilde zich omdraaien om Annabelle te helpen, maar werd ruw opzij geduwd. De passagier klapte de rugleuning neer. ‘Jij ook! Vlug wat!’

Jonathan kwam gebukt naar buiten. Hij zag de met bont gevoerde laarzen van Elisabeth. Die zullen van pas komen met dit weer, was alles wat hij kon denken. Waarom vallen me alleen onbenullige dingen op als ik in een moeilijke situatie ben, dacht hij, maar hij wist dat het was omdat zijn geest weigerde de toestand onder ogen te zien.

Onwillig richtte hij z'n hoofd op. Patricks stond op het bordes in jeans en hemdsmouwen – de bijtende zeewind had op de grote blonde man blijkbaar geen uitwerking. Hij keek geamuseerd op hen neer.

‘Hoe kom jij hier?’ was alles wat Jonathan kon uitbrengen.

De Brusselse gangster genoot van de situatie. ‘Te dol om los te lopen, hè. Recht in het hol van de leeuw. Ik wilde je laten oppikken en jij vroeg als het ware m'n mannen je hier naartoe te brengen.’

Jonathan begreep niet hoe hij zo stom had kunnen zijn de auto met Patricks' trawanten voor de taxi aan te zien die hij had besteld. Het vreemde gedrag van de chauffeur en zijn zogenaamde passagier én de Franse kentekenplaat hadden hem toch moeten waarschuwen. Maar hoe hadden ze hen in Kortrijk gevonden? Hij wist met zekerheid dat ze niet gevolgd werden.

‘Hoe wist je waar we waren?’

Patricks lachte meewarig. ‘Nooit horen vertellen dat telefoons worden afgeluisterd? Toen ik vernam dat de vrouw haar kind van school wilde halen, werd ik wantrouwig. Ik informeerde bij je patron en hoorde van jullie vakantieplannen. M'n mannen arriveerden precies op tijd.’

Jonathan had Delcanto onderschat. Die had bij Belmans vermoedelijk de formulieren voor verlofaanvraag gevonden. Tenzij Belmans met Delcanto onder één hoedje speelde. Hij protesteerde: ‘Maar ik had een overeenkomst met meneer De Beers. Een gentlemen's agreement.’

‘Gentlemen's agreement? Met De Beers? Haha. Da's een goeie.’ De kou leek eindelijk tot Patricks door te dringen. ‘Allez! Naar binnen. Allebei. En vitesse! Sallet, hou ze in de gaten en jij, Simart, verwissel de kentekenplaten.’

Sallet greep Jonathan en Elisabeth ieder bij een arm. Op het zelfde moment kwam uit de auto een paar benen in rode kousbroek te voorschijn en Annabelle liet zich met haar voetjes op de grond glijden.

Patricks staarde naar het kind als was het een geestverschijning. Zijn gezicht liep rood aan.

‘Mon Dieu! Une maume.’ Hij vloekte langzaam, zorgvuldig, vol venijn. ‘Hoe halen jullie klootzakken het in jullie kop het kind mee te brengen?’

‘Mais enfin, Harry,’ protesteerde Sallet. ‘Wat moesten we ermee aanvangen?’

‘In de school laten.’ Patricks schokte kwaad met zijn schouders. ‘Nu is het te laat. Breng ze binnen. Sluit ze op in één van de slaapkamers.’

Elisabeth pakte Annabelle bij de hand. ‘Kom, kleintje. Het is te koud buiten.’

Het kind trok een afwijzend gezicht en even leek het erop dat het zou gaan huilen. Toen liet het zich met zachte drang meevoeren. Jonathan pakte hun bagage en liep achter hen aan.

Ze kwamen in een ruime hal met wat antieke meubels. Een brede stenen trap leidde naar de bovenverdieping en gaf uit op een L-vormige overloop met verschillende deuren. Sallet wierp één ervan open en gebaarde hen naar binnen te gaan.

Ze bleven onzeker in het midden van de kamer staan.

Het was een grote kamer met een schuine muur aan de buitenkant waarin een door luiken afgesloten dakkapel. Aan de andere kant reikte een stenen schouw met een inbouwkachel van de vloer tot het plafond. Aan de zijkant van de schouw bevonden zich metalen roosters voor warmeluchtcirculatie. De kamer was rommelig bemeubeld. Een smal tweepersoonsbed, een commode, een antieke eiken kleerkast, een hoekkast vol snuisterijen, een rieten salontafel en een paar rieten armstoelen met hoge rugleuning. Achter een muurtje bevond zich het sanitair. Een lavabo, een W C., en een bidet.

De inbouwkachel brandde niet en het was er ijzig koud.

Annabelle ging in één van de armstoelen zitten en begon met het bovenlichaam te schommelen.

Jonathan zette de bagage op de kale plankenvloer.

Sallet liep ernaartoe en begon minutieus ieder stuk bagage te doorzoeken. Daarbij stortte hij zonder pardon de inhoud ervan over de grond. Toen hij ermee klaar was gromde hij: ‘Zakken leegmaken. Alles op het bed.’

Ze gehoorzaamden.

‘Wat willen jullie van ons?’ vroeg Jonathan.

Sallet gaf geen antwoord. Hij haalde de sleutel uit het slot en stak die er opnieuw in aan de buitenkant van de deur.

Elisabeth zette haar voet zo dat hij de deur niet kon sluiten. ‘Wacht,’ zei ze. ‘Het kind moet eten.’

Zijn harde, koude ogen vestigden zich een onderdeel van een seconde op Elisabeth. Toen legde hij zijn grote hand over haar gezicht en gaf haar een duw. Onverwacht, fel en venijnig.

Elisabeth struikelde en viel achterover met haar hoofd tegen de bedrand.

Jonathan stond er met open mond bij. Toen hij in beweging wilde komen, had Sallet de deur al gesloten en de sleutel omgedraaid. Hij knielde naast Elisabeth en een zinloze klaagzang van waarom – waarom in Godsnaam – ging door zijn hoofd.

Elisabeth ging rechtop zitten en wreef over haar achterhoofd. Ze zag bleek. ‘Waar was dat voor nodig?’ kreunde ze.

Annabelle begon heviger te wiebelen. Vooruit, achteruit. Haar haar hing in slierten over haar voorhoofd.

Elisabeth kwam vlug overeind en begon de rommel van de grond te rapen. Daarna pakte ze een glas van de lavabo en vulde het met melk. Dat gaf ze, samen met een reep chocola, aan Annabelle. Het kind dronk de melk in één keer op en begon aan de chocolade te sabbelen.

Ze gingen gekleed op het bed liggen. Een broeiende, ongerichte neerslachtigheid kwam over Jonathan. Het is mijn schuld, dacht hij. Hoe kon ik zo stom zijn vertrouwen in De Beers te stellen. ‘Het spijt me zo verschrikkelijk, Betty,’ zei hij. ‘Ik had beter moeten weten.’

‘Stil,’ zei ze.

Hij opende protesterend zijn mond, maar ze legde haar vinger op zijn lippen en wees naar de schouw.

Uit het rooster in de schouw kwam geluid. Het was afkomstig van de woonkamer beneden en werd door de warmeluchtkanalen meegevoerd als door een spreekbuis in een vooroorlogs schip. Ze herkenden de bitsige stem van Patricks die klonk als van iemand die aan het telefoneren is en harder gaat roepen dan nodig. ‘Afgesproken. Ik stuur Simart met de auto.’ Daarna de klap van een hoorn die op de haak wordt gegooid en de stem van Patricks, vermoedelijk tegen Simart: ‘Over een uur landt de Cessna op Marck. Maak je klaar om hem af te halen. Let op! Hij zal zich teweerstellen als hij merkt dat het vliegtuig niet in Lille is geland.’

Daarna werd het stil.

Jonathan lag nog te piekeren over het wie en het wat toen de deur werd opengegooid.

In de deuropening stond Sallet, zijn donkere bril op het voorhoofd geschoven. Hij grijnsde zijn onregelmatige tanden bloot. ‘Ophouden met neuken. Meegaan! Jij!’ Hij wees naar Jonathan.

Die reageerde niet vlug genoeg naar zijn zin.

Sallet deed dreigend een stap in zijn richting.

Jonathan kwam haastig van het bed af en liep de kamer uit.

In de woonkamer stond Patricks alleen voor de haard. Hij gooide een paar verse houtblokken op het vuur en duwde die met een smeedijzeren pook op hun plaats. De bijna uitgebrande houtstapel zakte ineen en een wolk van vurige vonken schoot omhoog, de schouw in.

Patricks draaide zich om, de gloeiende pook in zijn hand.

‘Calais,’ zei hij peinzend. ‘Veerboten. Je wou dus naar Engeland met je maîtresse en dat nest van haar?’

Jonathan liet zijn stem onverschillig klinken, alsof Patricks hem niets kon maken. ‘Londen. Drie weken. We gingen met vakantie.’

‘Met vakantie? Daar trap ik niet in. Ik denk dat jullie de plaat wilden poetsen.’

‘Zonder bagage zeker?’

Patricks haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op. ‘Eigenlijk kan het me niet schelen. Al wat ik wil is het protocol. Waar is het?’

Jonathan voelde zich klein en kwetsbaar. Het is uit met me, dacht hij, liegen zal het alleen maar erger maken. ‘Dat geef ik omstreeks 10 december aan meneer De Beers. Zo was het afgesproken.’

Patricks hing de pook aan de haak. Hij pakte een paar suede handschoenen van de schoorsteenmantel en begon die aan te trekken. De blik in zijn ogen kreeg iets dromerigs.

Jonathan volgde als gebiologeerd de bewegingen. Hij wist wat er ging volgen. Niet in mijn maag, dacht hij wanhopig. God, alsjeblieft, niet in mijn maag. Zijn vlees kromp ineen. Hij huiverde bij voorbaat.

‘Je maakt afspraken en breekt ze als de noodzaak daartoe ontstaat,’ zei Patricks retorisch. ‘Dit is voor jou een noodzaak.’

‘Ik wil best,’ zei Jonathan, ‘maar…’

De stoot kwam zo snel dat hij hem niet zag aankomen. De pijn sneed door zijn onderlijf, brandend als roodgloeiende kolen. Hij sloeg dubbel, viel op zijn knieën, rolde opzij en krulde in een foetushouding.

Patricks pakte hem bij zijn haar en dwong hem op zijn knieën. ‘Geen maren. Dat is een woord dat je tegen mij niet gebruikt. Waar is het protocol?’ Zijn hand school uit, tot een vuist gebald, en raakte Jonathan opnieuw onder de gordel.

De pijn golfde door zijn buikspieren omhoog en barstte uiteen onder zijn schedel. Jonathan opende zijn mond, hapte naar adem zonder lucht te kunnen krijgen. O alsjeblieft, laat me niet schreeuwen. Laat Elisabeth en Annabelle me niet horen.

Patricks trok hem overeind en liet hem in een fauteuil neerzakken. ‘Hé,’ zei hij, ‘het ambtenaartje heeft blijkbaar leren incasseren.’

De fysieke pijn die Jonathans lichaam teisterde leek in niets op wat hij ooit eerder had meegemaakt. Hij opende zijn ogen. Het gezicht voor hem vulde zijn hele blikveld. De nachtmerrie moest ophouden.

‘Poste restante,’ steunde hij.

‘Je raaskalt. Het protocol. Vlug wat.’ De dromerigheid in Patricks' ogen had plaatsgemaakt voor een brandende felheid. Hij pakte de pook en tikte ermee tegen de zijkant van Jonathans hoofd. Die voelde zijn huid openbarsten onder het gloeiende ijzer en rook de geur van verschroeiend haar. De pijn was nu te hevig om te kunnen schreeuwen. Hij probeerde op te staan, maar het kostte Patricks geen moeite hem in bedwang te houden.

‘Het protocol is…’

‘Ja?’

Patricks legde de pook in de gloeiend hete as van de haard. ‘Komt er nog wat van?’

Jonathan kon zijn ogen niet afwenden van de smeedijzeren punt die rood werd. ‘In een brief… Op het postkantoor… In Antwerpen…’

‘Nonsens.’

‘Ik zweer het. Marie-Pierre adresseerde hem aan mij. Poste restante. De avond van haar dood.’

‘Zozo? De avond van haar dood. Wat denk je, kouwekakmeneer? Dat je me fabels kunt wijsmaken?’

De vuisten waren hard als hamers, raakten hem van alle kanten. Hij voelde zich wegzinken in een afgrond van ellende, kokhalsde, slikte de bittere gal weg en proefde de weeë, zoete smaak van zijn bloed. Hij keek op, zag door een roodachtig waas aan de glans in de ogen van Patricks dat die, ten prooi aan een bestiale opwinding, bezig was hem te vermoorden. Hij zag de wrede grijns om zijn lippen en hoorde het sadistische genoegen in de stem die zei: ‘Eigengereid, hè? Denkt dat hij bijzonder is. Omdat hij op de universiteit is geweest. Nobele voornemens, hè? Fraudeurs opsporen en aan de politie uitleveren.’ Iedere zin ging gepaard met korte plaagstoten, alsof hij spaarzaam met zijn slachtoffer wilde omgaan. ‘Of ga je, zoals je kale patron, kleur kiezen voor De Beers? Zijn politieke tegenstanders helpen koeioneren, hè.’

Jonathan was uit de fauteuil gegleden. Hij lag op de grond, met afgewend hoofd, de pijn trok weg, buitengesloten door zijn geest. Langzaam drong de betekenis van de woorden van Patricks tot hem door. Als een opponent De Beers in de wielen reed, stuurde hij er eenvoudig de kaalhoofdige Delcanto op af. Wie was in deze op geld beluste maatschappij bestand tegen een grondige enquête van de BBI? Daarna, als het onderzoek éénmaal aan de gang was, volstond een kleine indiscretie tegenover de pers om de tegenpartij in opspraak te brengen. Vandaar de veelvuldige lekken. En af en toe was er natuurlijk een spectaculaire onthulling om in de gunst van Eisfelt en de directeur-generaal te blijven.

Sinds Jonathan op de grond lag had Patricks opgehouden met slaan. De bendeleider stond twee meter van hem vandaan, keek vol minachting op hem neer.

‘Kijk eens aan. De grote held.’

Jonathan probeerde op te staan. Zijn armen en benen waren niet meer van hem.

‘Bah, wat een vent. Weet je wat ik doe? Ik ga je doodtrappen. Daarna laat ik je grietje naar beneden halen. Nog zo'n kakmadame. Fijne maniertjes. Die zal ik haar wel afleren. Wedden dat ze het protocol…’

Elisabeth! Annabelle!

De woede in Jonathan werd een levend ding, dat als een elektronisch monstertje de pijn opvrat en omzette in hysterische razernij.

Op de grond liggend strekte hij zijn lichaam, slaagde erin de in de haard liggende pook te grijpen en rolde in een beweging op zijn rug, het ijzer als een steekwapen voor zich uitstrekkend. De greep voelde gloeiend aan in zijn hand.

Patricks sprong achteruit, dook in elkaar als een panter die op het punt staat aan te vallen.

Zich opdrukkend met één arm trok Jonathan zijn benen onder zijn lichaam en kwam overeind, de pook voortdurend dreigend naar zijn belager gericht.

Nu, schreeuwden zijn hersens het uit, nu moet je hem neerslaan. Maar de razernij had al plaatsgemaakt voor beredeneerde verbolgenheid. Hij beperkte zich tot een verdedigende houding, was niet in staat zijn tegenstander te lijf te gaan of hem voldoende te verwonden om hem uit te schakelen.

Patricks bemerkte zijn zwakheid. Zijn lippen krulden zich verachtelijk. Hij richtte zich op en liep, zonder hem uit het oog te verliezen, naar de andere kant van de kamer. Over de rugleuning van een stoel hing een duffel. Uit de zijzak haalde hij een pistool. Groot, blauwzwart, kwaadaardig.

Met beide handen strekte hij het schiettuig voor zich uit, mikkend op het hoofd van Jonathan.

Toen zakte de loop. ‘Niet in het hoofd,’ mompelde hij. ‘De knieschijven. Eerst de knieschijven.’

Jonathan jankte van angst, zonder geluid.

De klap van het schot ranselde de lucht. De wind van de kogel suisde als een steekvlam langs zijn been.

Hij gilde, sprong hoog in de lucht. De pook viel kletterend op de grond.

Patricks lachte schril.

De deur van de hal vloog wijd open, sloeg met een harde bons tegen de muur. In de deuropening stond de dominante figuur van Valéri De Beers.





Twaalf

De Brusselse ex-premier zag er niet uit alsof hij op weg was naar een van de vele ceremonies die hij uit hoofde van zijn politiek mandaat diende bij te wonen.

Hij was blootshoofds, zijn dunne haar zat in de war, hij zag bleek, had een schaafwond boven zijn rechteroog en een zwelling aan z'n onderlip, zodat het leek alsof hij net uit een bokswedstrijd was weggelopen.

Half verscholen achter De Beers stond Simart, eveneens met een licht gehavend gezicht. De manier waarop hij zijn arm achter de rug van de politicus hield, suggereerde dat hij de man met een of ander wapen in bedwang hield.

Desondanks gedroeg De Beers zich niet als een gevangene, maar eerder als degene die de lakens uitdeelde. In één oogopslag nam hij de toestand in zich op en zijn dunne lippen vormden een harde, boze lijn.

‘Wat is hier aan de gang?’ snauwde hij.

Patricks was even van zijn stuk gebracht door de onverwachte tussenkomst, maar al gauw kregen zijn ogen weer dezelfde gemene uitdrukking. In plaats van zijn wapen te laten zakken richtte hij opnieuw en haalde de trekker voor de tweede keer over.

De kogel scheurde langs Jonathans hoofd, sloeg te pletter tegen de schoorsteenmantel en brokken steen regenden op zijn rug. Hij zat ineengedoken, krijtwit, met open mond happend naar adem.

De Beers deed een paar stappen vooruit en stelde zich onvervaard op tussen de gangster en zijn slachtoffer.

‘Baissez ce pistolet!’ blafte hij.

Patricks was nu echt in zijn wiek geschoten. Zijn ogen vernauwden zich en hij richtte het wapen op De Beers. ‘Oké, makker,’ zei hij, ‘je hebt erom gevraagd.’ Zijn vinger kromde zich om de trekker.

De miljardair-politicus keek hem recht in de ogen, niet het minst onder de indruk.

Een fractie van een seconde hing zijn leven aan een zijden draad.

Langzaam trok de bezetenheid uit de ogen van Patricks weg. Hij ontspande en liet het pistool zakken. Voor het eerst merkte hij blijkbaar de letsels op in het gezicht van De Beers en dat scheen hem te bevallen. ‘Ik zie dat ze je op je bakkes hebben moeten geven om je mee te krijgen.’

De Beers negeerde de uitlating en vroeg met onloochenbare minachting in zijn stem: ‘Wat is dit voor circus? Waar is Reyvos? We hadden een rendez-vous in Lille.’

Patricks grijnslachte. ‘Dat was een voorwendsel om je uit huis te krijgen zonder je body-guards. De ontmoeting met Reyvos en de anderen kun je voorlopig vergeten.’

‘C'est-ça. Dan breng je me nu naar huis. Als de weerlicht!’

Patricks had er plezier in. ‘Dat zal vermoedelijk nog wel even duren.’

De stem van de politicus schoot uit. ‘Deze keer gaan jullie te ver. Jullie hebben afgedaan. Ik zweer het. Ik ben Valéri De Beers, ex-premier! Minister van Staat! Mij kun je niet tegen mijn zin vasthouden.’

‘Hoor eens aan. Je bent niks! In ieder geval niks bijzonders. Je bent alleen maar een stinkend rijke miljardair.’

Jonathan was in dezelfde houding op de grond blijven zitten. Hij voelde zich duizelig en luisterde afwezig naar het gekrakeel. De Beers maakte een gebaar van ongeduld. Zijn stem klonk kregelig. ‘Dat miljardair zijn is een my the, maar wat jou te wachten staat zodra ik thuis ben, zal geen fabel zijn.’

Patricks stak zijn pistool tussen zijn broekriem. Met de gewapende Simart bij de deur voelde hij zich blijkbaar voldoende meester van de situatie. ‘Tegen die tijd zit ik al lang in Brazilië, bulkend van het geld.’

‘In je verbeelding, ja.’ De Beers maakte zijn lichtgroene Yves Saint Laurent-windjekker los. De binnenkant was gevoerd met geruite stof in groene tinten. Hij keek naar Jonathan en inspecteerde zijn kneuzingen met dezelfde onverschilhgheid als waarmee hij de kwaliteit van het in te blikken vlees bij Euroconserve zou hebben getaxeerd.

‘Het spijt me, Jacksòn. Ik had commandant Reyvos van de Gendarmerie opdracht gegeven jullie te protegeren.’

Patricks ontblootte zijn tanden in een cynische grijns. ‘O, maar dat heeft hij gedaan. Hij heeft een Malicieuxtoestel op hun telefoonlijn laten aansluiten. Zo kwam hij erachter dat het stel de plaat wilde poetsen.’

De Beers fronste geërgerd zijn wenkbrauwen. ‘En toen heeft hij jou…?’

‘Jazeker. Toen heeft hij mij ingeschakeld om hen op te vangen.’

‘Waarom? Vanwege de belastingcontrole bij Lepaon? Heeft die je gevraagd je daarmee te bemoeien? Waarom? Een ambtenaar van de fiscus gijzelen lost niets op.’

‘In dit geval wel. Zie je, deze pennelikker heeft iets dat we voor veel geld aan jou willen verkopen.’

‘Tiens, tiens. Wat dan wel?’

‘Een protocol. Een nogal onthullend document over Swissinvest, een holding in Zwitserland.’

De Beers wierp een vluchtige blik in Jonathans richting, maar zei niets over hun afspraak. Hij gromde van ongenoegen: ‘Chantage, hè?’

‘Noem het zoals je wilt.’

De Beers haalde zijn pijp en een doosje lucifers uit een zijzak van zijn jas en wijdde het grootste deel van zijn belangstelling aan het stoppen en aansteken. Toen dat naar zijn zin was zei hij:

‘Die vlieger gaat niet op. Als ik niet vóór middernacht, samen met deze ambtenaar en zijn vrouw in Brussel ben, kost het je je kop. En Reyvos mag alvast naar een andere baan uitkijken.’

Patricks was niet geintimideerd. ‘Een grote smoel opzetten kun je blijkbaar beter dan je beloften nakomen.’

De Beers deed een paar proeftrekjes aan zijn pijp. De geur van gesausde tabak vulde de kamer. ‘Ik heb je nooit wat beloofd.’

‘Niet aan mij. Wel aan Reyvos. Hem heb je heel wat toegezegd.’

De Beers blies een grote rookwolk uit. ‘Een belofte is altijd beperkt in tijd en in ruimte. Daardoor wordt elke belofte op de duur gebroken.’

‘Quatsch,’ zei Patricks, ‘je denkt me met je gezever te lijmen.’

‘Hoe dan ook,’ zei De Beers, rook uitblazend, ‘al wat je vertelt is onzin. Ik weet niet waarover je het hebt.’

‘O nee? Zal ik je herinnering een beetje opfrissen? Je weet best dat ik heel wat meer was dan tipgever voor Reyvos, ik heb ook de vuile karweitjes voor niks opgeknapt. Of ben je vergeten dat wij het politieke klimaat hebben gecreëerd waar je vrienden wapenfabrikanten om vroegen?’

De politicus trok zo verwoed aan zijn pijp dat het leek alsof hij zich achter de rookwolken wilde verbergen.

Patricks ging verder: ‘Maar toen het politieke tij keerde, had je ons niet meer nodig. Dat dacht je tenminste.’ Hij lachte. ‘Met Aribaldi als koerier werd het een debâcle, nietwaar? Hij ging er bij de eerste de beste gelegenheid met het protocol vandoor.’

De Beers begon zijn pijp te ontginnen, stak ze opnieuw aan en maakte een sputterend geluid. Jonathan begreep dat het één van zijn methoden was om tijd te winnen. Zelf maakte hij zich zo klein mogelijk. Hij kon er geen touw aan vastknopen. Patricks nam voortdurend het woord ‘niks’ in de mond, maar Jonathan kon niet uitmaken of dat de ontkennende, negatieve betekenis had, of betrekking had op Nix, de Brusselse peetvader.

Patricks liep naar een drankkast, haalde een fles Armagnac te voorschijn, schonk zich een bel van twee vingers hoog in en sloeg die in één teug achterover.

Hij ging verder: ‘Van toen af liep het allemaal mis. Voor jou in ieder geval. Je vroeg aan je BBI-vriend om Aribaldi wat onder druk te zetten. Die stuurde zijn adjunct, een vrouwelijke belastingcontroleur, naar hem toe. Ook dat liep verkeerd af. Toen de stomme trut lucht kreeg van wat er aan de gang was, sloot ze een compromis met Aribaldi; ze wilde je hele vieze wereldje aan de grote klok hangen.’ Patricks greep de fles Armagnac bij de hals en ijsbeerde ermee door de kamer. ‘En het werd weer niks. Je deed opnieuw een beroep op Reyvos.’ Voor de haard bleef hij staan, strekte zijn arm, fles in de hand, uit naar de ex-bewindsman. ‘Dat was een blunder, monsieur De Beers. Een grote blunder.’

‘O ja?’

‘Jazeker. Reyvos stuurde mij erop af. Zo kwam ik achter het bestaan van het protocol. Reyvos en ik besloten dat voor eigen rekening te recupereren.’

De Beers klemde het mondstuk van zijn pijp tussen zijn tanden. ‘Door die vrouw van de BBI te vermoorden?’

‘Een ongeluk is licht gebeurd.’

De Beers was de hele tijd onbeweeglijk blijven staan, de benen lichtjes gespreid, de kop van zijn pijp verborgen in de grote vierkante vuist. De enige blijk van emotie was het versnelde ritme waarmee hij aan de steel sabbelde en rookwolken uitblies. Om Patricks in de ogen te kunnen zien moest hij een beetje naar omhoog kijken. Dat verleende aan zijn bhk van onder de grove wenkbrauwen iets onheilspellends. ‘Je bent getikt,’ zei hij rauw. ‘Je verhaal is verzonnen van begin tot eind.’

‘Dan nog,’ zei Patricks, ‘blijft het een geschiedenis die geld zal opbrengen. Laat eens kijken. Hoeveel kan die akte waard zijn? Twee miljard? Drie? Waarschijnlijk meer. De gebruikelijke provisie is tien procent. Laten we afronden op tweehonderd miljoen. Dat is wat jij ons verschuldigd bent.’ Hij schonk opnieuw in, zei: ‘Santé,’ en dronk zijn borrel leeg.

De Beers lurkte nadenkend aan zijn pijp. ‘Met dit verschil,’ zei hij, ‘dat er nooit een protocol heeft bestaan.’

‘O nee? En waarmee sloot Aribaldi dan een compromis met de BBI? En waarom riep jij de hulp in van Reyvos? Of denk je dat ik achterlijk ben?’

De Beers blies een rookwolk naar het hoge plafond en staarde die achterna. ‘Moet ik daarop antwoorden?’

Patricks was niet zo naïef dat hij de insinuatie niet begreep. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Let op je woorden.’

De Beers knikte, trok wat kleine rookwolkjes uit zijn pijp en zei: ‘Goed. Laten we het uitpraten. Vriendelijk en gezellig.’ Hij wees op Jonathan. ‘Laat hem gaan. Dit zijn zijn zaken niet.’

‘Toch wel. Ik was net bezig hem op de rooster te leggen.’

‘Waar is dat goed voor?’

‘Hij heeft het protocol.’

De Beers keek fronsend naar zijn pijp, toen naar Jonathan. ‘Hoe zit dat?’

Laat ze het onder elkaar uitvechten, dacht Jonathan. Wat kan mij die akte schelen. ‘Ik heb het hem al gezegd, meneer De Beers. Het stuk ligt poste restante onder mijn naam. In Antwerpen. Nee. In Brussel.’

‘Zie je waarom hij bijgewerkt moet worden,’ siste Patricks. ‘Hij verzint maar wat.’

Met zijn pijp in zijn mondhoek vroeg De Beers aan Jonathan: ‘Waar ligt het? Expliquez-vous.’

‘De avond van haar dood voelde Marie-Pierre Desgrange zich in gevaar. Ze deed het protocol in een envelop en adresseerde die aan mij. Poste restante Hoofdpostkantoor Antwerpen. Doordat ik de brief niet tijdig afhaalde, kwam hij bij de Dienst voor Onbestelbare Stukken in Brussel terecht. Daar ligt hij tussen een paar honderdduizend niet-gesorteerde poststukken.’ Jonathan proefde opnieuw bloed in zijn mond. Het zag ernaar uit dat een van zijn voortanden los zat. ‘Ik diende een aanvraag in. Na tien december kan ik hem in Antwerpen afhalen.’

De Beers knikte nadenkend. ‘Vandaar de drie weken.’

‘Ik geloof er geen barst van,’ zei Patricks.

‘Wat je gelooft, maakt niets uit,’ zei De Beers. Hij klopte zijn pijp uit in een asbak en haalde een doorsteker te voorschijn. ‘Wat er ook in die brief zal blijken te zitten, het heeft niets te maken met mijn zogenaamde fortuin.’

Patricks stond na te denken. Vermoedelijk probeerde hij zich de gebeurtenissen van die avond voor de geest te halen. Zijn ogen werden spleetjes. ‘Hoe heeft ze die envelop op de post gekregen?’

‘Gewoon door ze bij de uitgaande correspondentie te leggen.’

Hij was nog niet helemaal overtuigd. ‘Hoe kon jij dat weten?’

‘Dat heb ik je al gezegd,’ antwoordde Jonathan vermoeid. ‘Een halfuur voor haar dood belde ze me op.’

Patricks slikte het. ‘Het postkantoor van Antwerpen, zeg je? Goed. We zullen de brief samen ophalen. Tot zolang blijf je opgesloten. Wee je gebeente als je liegt.’

‘Maar… dat is onmogelijk.’ Jonathan keek hulpzoekend naar De Beers.

‘Je verknoeit je tijd,’ snauwde die met rauwe, militaire stem tegen Patricks. ‘Die brief is geen cent waard.’

‘Tweehonderd miljoen,’ zei Patricks. ‘Zolang die niet betaald zijn, blijven jullie opgesloten. Allemaal.’

‘Pas un sou!’ snauwde De Beers. ‘Geen duit, zolang ik leef!’

‘Dat zou wel eens minder lang kunnen zijn dan je denkt.’ Patricks schonk wat Armagnac uit en zette de fles op de schoorsteenmantel. Zonder hen uit het oog te verliezen bracht hij het glas aan zijn lippen. Zijn andere hand bleef in de buurt van zijn pistool. Hij zette het glas neer. ‘Luister, De Beers. Je zoon behartigt je zakelijke belangen. Bel hem. Breng hem aan zijn verstand dat je niet lang meer te leven hebt, tenzij hij met tweehonderd miljoen over de brug komt.’

‘Verloren moeite. Hij zou niet betalen. Dat hebben we onder elkaar sinds jaren afgesproken.’

‘We zullen zien hoe hij reageert als hij je pink thuis gestuurd krijgt. Daarna snij ik je een oor af. Het goede oor wel te verstaan.’

De lippen van de politicus vormden een smalle, onverbiddelijke streep. ‘Vergeet het. Je kunt me net zo goed onmiddellijk van kant maken.’

Patricks nam een flinke slok uit de fles. ‘Neenee. Dat zou te gemakkelijk zijn.’ Hij liep naar de haard, wierp een houtblok op het uitdovende vuur en zocht naar de pook. Die was niet op zijn plaats en misschien was dat de reden dat hij zich opnieuw van de aanwezigheid van Jonathan bewust werd. Hij grijnsde vals. ‘Zo bonestaak. Ik was je bijna vergeten.’ Tegen De Beers zei hij: ‘Nog een paar doden die je op je kerfstok zult hebben. Als je niet vlug betaalt, mag je zijn executie bijwonen. Eerst hij. Een dag later zijn vrouw.’

Jonathan hijgde alsof hij buiten adem was.

De Beers haalde zijn schouders op en zweeg.

Patricks pakte de pook van de grond. Hij kwam in de richting van Jonathan. ‘Zal ik hem een voorproefje geven?’

‘Ik zweer bij alles wat me heilig is, dat je ervoor zult boeten als je hem of zijn vrouw een strobreed in de weg legt.’

Patricks lachte schamper. ‘Hoor hem de vrome uithangen.’ Hij stond nu achter Jonathan en opeens met een bliksemsnelle beweging bracht hij de pook over diens hoofd en hield het ijzer met beide handen tegen zijn keel aangedrukt.

Jonathan probeerde, wanhopig spartelend, de verpletterende druk op zijn adamsappel te verminderen.

‘Wat zal het worden?’ meesmuilde Patricks.

De Beers knipperde niet eens met de ogen. ‘Als je de arme man vermoordt, bespaar je je in ieder geval de tocht naar het postkantoor.’

In al zijn ellende werd het Jonathan duidelijk dat niets, maar dan ook niets deze keiharde man ertoe zou kunnen bewegen voor afpersing of terreur door de knieën te gaan.

Dezelfde overweging was klaarblijkelijk ook tot Patricks doorgedrongen. Hij duwde Jonathan met een verachtelijk gebaar van zich af, ging weer voor de haard staan en pakte zijn fles op. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik kan beter eerst het kind onder handen nemen.’

‘Het kind? Welk kind?’

‘Toen we hen oppikten, hadden ze een kind bij zich,’ verklaarde Patricks. ‘We hebben het meegebracht.’

De Beers keek Jonathan fronsend aan: ‘Is dat waar?’

Jonathan knikte, ongelukkig.

‘Nom d'une pipe! C'est dégoûtant! Een kind kidnappen!’

Patricks antwoordde met een onverschillige beweging van zijn schouders.

De stem van de politicus stokte in zijn keel. ‘Hoe oud is het? Een jongen? Een meisje?’

‘Bijna zeven, meneer De Beers. Een meisje.’ Jonathan pleitte: ‘U moet iets doen, meneer. Ze is… ze is…’

‘Wat is ze? Allez, parlez!’

‘Euh… contactgestoord,’ wist Jonathan er met moeite uit te brengen.

‘Hoor je dat?’ snauwde De Beers tegen Patricks, ‘Zo'n kind heeft speciale verzorging nodig. Dat kun je niet opsluiten.’

‘Als jij niet vlug afdokt, zal speciale verzorging niet meer nodig zijn.’

Het gezicht van De Beers werd donkerrood. ‘Crapule!’

Patricks glimlachte aanmatigend. ‘Als je maar begrijpt met wie je te doen hebt.’

De Beers beet zich op de lippen, maar slaagde erin zichzelf meester te worden. ‘Waar is dat kind?’ vroeg hij snijdend. ‘Ik wil het zien.’

‘Dat kan best.’ Patricks maakte een teken naar Simart bij de deur. ‘Breng hem naar boven. Laat hem de vrouw met haar jong zien.’ Simart gebaarde met zijn pistool en De Beers liep stampend voor hem uit de trappen op. De gangdeur bleef open en Jonathan hoorde hem met krakende stem een gesprek met Elisabeth voeren. Vijf minuten later was hij er weer. Zijn gezicht had opnieuw de normale kleur, maar zijn ogen fonkelden van woede.

‘Die ploertenstreek doet je de das om. Dat zweer ik.’

‘Alweer een belofte die je zult moeten breken.’ Patricks haalde uit de achterzak van zijn jeans een mes te voorschijn en knipte het open. ‘Waar beginnen we mee? De pink van het kind?’

De ogen van De Beers schoten vuur. Even leek het erop dat hij de ander te lijf zou gaan, maar met de zelfdiscipline, eigen aan een politieke tinnegieter, wist hij zijn drift te beteugelen. Met de tanden op elkaar geklemd zei hij: ‘Bon. Laten we erover praten.’

‘Zo hoor ik het liever.’

‘Voor we verder gaan, wil ik dat je het kind vrijlaat.’

‘Uitgesloten.’

‘En ik steek geen poot uit als het kind iets te kort komt.’ Hij somde zijn eisen op: ‘Verwarming op haar kamer. Behoorlijk eten en drinken. Ze moet in de tuin kunnen spelen, T V. kunnen kijken. En geen vreemden om haar heen. Alleen haar vader en moeder.’

‘Toon jij eerst maar eens dat je wilt meewerken.’

De Beers stond zich te verbijten. ‘Het is niet zo eenvoudig.’

‘Zo eenvoudig als goedendag. We hebben het allemaal grondig voorbereid. De eerste twee dagen laten we niets van ons horen. Daarna sturen we een brief aan een krant om bekend te maken dat je gegijzeld bent. Samen met de vrouw en het kind. Dat is een pikant detail voor het publiek en het geeft de autoriteiten stof tot nadenken. Zoals in de goede, oude Niks-tijd. Weet je nog? Destabilisering op basis van angst. We noemen het niet CCC, maar BSR. Brigade Socialiste Revolutionnaire. Een paar dagen later bellen we je zoon op en stellen onze eis. Tweehonderd miljoen.’

‘Dat kan niet.’

‘Dat kan best. En ik wil een deel in goudstaven. De rest moet hij betalen in dollars, Franse franken en Duitse marken. Kleine coupures.’

‘Ik zei al dat het niet uitvoerbaar is.’

De mond van Patricks verstrakte. ‘Probeer me niet op flessen te trekken.’

‘Dat doe ik niet. M'n zoon zou je niet eens een half miljoen kunnen betalen.’

‘O nee? Waarom niet?’

‘Gewoon omdat ik het geld niet heb.’

‘Zelfs de kranten schrijven over je fortuin.’

‘Dat fortuin van me is een mythe, met opzet in het leven geroepen door mijn politieke tegenstanders.’

‘Nee toch. Je bent misdeeld. Arm als Lazarus.’

‘Niet als Lazarus. Wel kapitaalarm.’

‘Wat betekent dat?’ vroeg Patricks wantrouwig.

‘Geen liquiditeiten. Al wat ik bezit, is geïnvesteerd. In de vastgoedsector. In reconversievennootschappen.’

‘Spreek je moerstaal.’

‘Het komt erop neer dat de aandelen niet verhandeld kunnen worden.’

‘En het protocol?’

‘Evenmin. Trouwens, ook dat is een farce. Niemand heeft het tot nu toe te zien gekregen.’

‘Dat zal niet lang meer duren. Bonestaak zorgt daarvoor.’

‘Je zou er nergens een centiem voor krijgen.’

‘We hebben allemaal onze problemen. Het jouwe is te zorgen dat er poen op tafel komt. Versta je me? Du fric! Money!’

De stem van Patricks schoot bij de laatste woorden de hoogte in. Jonathan kromp in elkaar, vrezend dat hij opnieuw het mikpunt van 's mans toorn zou worden. De Beers van zijn kant liet zich niet bang maken.

‘Dan is er maar één uitweg,’ zei hij.

‘Welke?’

‘De verzekering ervoor laten opdraaien.’

‘Wat is dat voor onzin?’

De Beers ging in een fauteuil zitten. Jonathan keek gefascineerd toe hoe meesterlijk hij met Patricks omging. ‘Sinds de ontvoering van de biermagnaat Heineken verlenen een paar belangrijke Londense verzekeraars dekking tegen gijzeling.’

‘En?’

‘Ik heb zo'n polis afgesloten.’

Patricks had wat tijd nodig om die informatie te verwerken. Om het denkproces te stimuleren, goot hij wat Armagnac door zijn keel, maar de verhitte uitdrukking op zijn gezicht kon Jonathan er niet helemaal van overtuigen dat het zijn concentratie bevorderde. Hij vroeg: ‘Dus wordt het losgeld door een assurantiemaatschappij betaald?’

‘Misschien.’ De Beers hervatte het ritueel met de pijp. Uitkloppen, doorsteken, peuteren, stoppen, opsteken. Een paar felle, korte puffen. ‘Maar je zult wel moeten inbinden.’

‘Op welk gebied?’

‘Het bedrag. Ik ben maar voor tien miljoen verzekerd.’

‘Tien miljoen wat?’

‘Franse franken.’

‘Geen denken aan. Dat is een derde van wat ik te goed heb.’

‘Eén derde van je oorspronkelijke eis. In werkelijkheid heb je niets te goed.’

Patricks werd wat koppig. Of dronken. Of allebei. ‘Het zint me meer jullie allemaal om zeep te helpen. Jou zowel als die drie anderen.’

De Beers blies met bolle kaken rook uit en zei niets.

Er volgde een lange verstikkende stilte.

Daarna zei Patricks met een aarzelende snauw: ‘Oké.’

De politicus knikte. Hij was nu helemaal in zijn element, het leek of hij een werkvergadering voorzat.

‘Je doet precies wat ik zeg. Begrepen?’

Patricks knikte onwillig. ‘Ja.’

‘We moeten een échte kidnapping ensceneren. Vandaag nog.’ Hij zoog nadenkend aan zijn pijp. ‘Luister. Mijn auto staat in een box in de parkeergarage onder het flatgebouw waar ik woon. Ik zal je de sleutel geven. Je gaat ernaartoe en strooit er een paar persoonlijke voorwerpen bij in het rond zodat het lijkt of er een gevecht heeft plaatsgehad. Laat ook één van de portieren openstaan.’

Patricks snoof. ‘Waarom die onnodige risico's? Waarom niet gewoon bekendmaken dat je dacht een afspraak te hebben op de luchthaven van Lille met Reyvos en Armeboa?’

‘Gebruik je hersenen, petit con. Hoe zou zo'n ontmoeting op het publiek overkomen? Trouwens, volgens de clausules van de polis moet ik iedere verplaatsing naar het buitenland of zonder veiligheidsagent op voorhand melden.’

‘Laat ze barsten met hun clausules.’

‘Zoals je wilt. Geen losgeld dan.’

‘Oké, oké. Maar denk erom. Dit is geen fake. Het is een échte gijzeling.’

‘Dat is het inderdaad.’

‘Goed. Dus we beginnen met iedereen een paar dagen in het ongewisse te laten. Daarna eisen we tien miljoen Franse franken.’

‘Nee,’ zei De Beers. ‘Dertig miljoen.’

‘Hoezo? Je bent maar verzekerd voor tien miljoen.’

‘Zeker,’ zei De Beers zakelijk, ‘maar je moet ruimte laten om te onderhandelen.’

‘Ja. Dat is goed.’ Patricks staarde nadenkend voor zich uit. Zijn ogen waren met bloed doorlopen van de sterke drank. Hij kwam een paar stappen dichterbij en zette de fles behoedzaam voor De Beers neer op de salontafel. ‘Hier. Neem een slok op de afloop.’

‘Nee. Ik drink geen alcohol.’

‘Zoals je wilt.’ Zonder waarschuwing gaf Patricks hem een enorme dreun op zijn kin. De pijp vloog uit De Beers' mond. De fauteuil kantelde en De Beers kwam op zijn rug terecht. Zijn gehoorapparaat lag gebroken op de grond.

Met een onverklaarbare snelheid was de zestigjarige politicus weer overeind, de vuisten gebald, in licht voorovergebogen boksershouding.

‘Kom op,’ snauwde hij strijdvaardig. ‘Laten we het uitvechten. Een eerlijk gevecht tussen mannen.’

Simart stapte naar voren en duwde de loop van zijn pistool tegen de nek van De Beers.

Patricks zei: ‘Doe je schoenen uit.’

De Beers gehoorzaamde tegen zijn zin. Patricks raapte één van de schoenen, de pijp en het gebroken gehoorapparaat van de grond. ‘Voorwerpen voor het toneel van de misdaad.’ Hij gebaarde naar Simart. ‘Sluit hem op in een kamer en keten hem aan zijn bed. Als hij probeert te ontsnappen, verbrijzel je zijn knieschijven, maar maak hem niet dood. Zoals hij zelf zegt: levend is hij een fortuin waard.’





Dertien

Toen Jonathan de slaapkamer verliet, was Elisabeth opeens al haar zelfvertrouwen kwijt.

Ze liep door de kamer als een gekooid dier, probeerde vruchteloos de deur te openen, hoewel ze wist dat die op slot was en toen ook de raamkruk geblokkeerd bleek te zijn, werd ze door paniek overmeesterd.

Ze ging op de rand van het bed zitten huilen, geluidloos, schokkend; de tranen persten zich uit haar dichte ogen en hingen als dauwdruppels aan haar donkere wimpers.

Ze was altijd bang geweest voor een confrontatie als deze.

Sinds de geboorte van haar dochtertje had ze tè dikwijls geweigerd haar emoties de vrije loop te laten.

Ja, ze had het met haar geweten op een akkoordje gegooid toen ze, op aanraden van dokter Boone, de beslissing nam Annabelle in het St.-Jozefsinstituut te plaatsen. Ze had er zelf, gedurende de weekends die ze er samen met Annabelle doorbracht, het heil ondervonden van de nauwe samenwerking tussen ouder en opvoeders. Door de regelmaat, de rust en de sfeer die er heersten, waren de driftbuien die de eerste levensjaren van Annabelle hadden geteisterd tot het verleden gaan behoren.

Maar hoe zou haar kleine meisje reageren op deze bruuske overgang, dit vreemde huis, deze vreemde kamer en de onbekende, onwelwillende mensen? Autistische kinderen hebben meestal een frenetieke weerstand tegen iedere vorm van verandering. Het idee dat ze de lotsbestemming van Annabelle ondergeschikt had gemaakt aan de gewetenszaak van de man op wie ze verliefd was, deed haar gemoed opnieuw volschieten.

‘Mama?’

Haar gezicht afgewend, veegde ze haar tranen weg met haar mouw. Daarna draaide ze zich om.

‘Ja, lieveling?’

Annabelle was opgehouden met schommelen. Ze legde een wijsvinger over haar getuite lippen.

‘Sstt.’

Elisabeth lachte. Het was een wonderlijk kind. Ze liep ernaartoe en sloeg haar armen om haar heen. Sinds een paar jaar verdroeg Annabelle liefkozingen en lichamelijk contact, maar het was nog niet uit te maken of ze er zelf genoegen aan beleefde.

‘Chakra?’ vroeg Annabelle.

Jarenlang had het kind een bijna hysterische angst gehad voor honden en katten. Op aanraden van dokter Boone had Elisabeth een welpje van een Abessijnse kat in huis gebracht. Vanaf de eerste dag had Annabelle met het kleine schepsel een hechte vriendschap aangeknoopt en haar angst voor dieren was voorgoed verdwenen.

Elisabeth tilde Annabelles kin omhoog en keek in haar gezichtje. ‘Chakra is thuis, lieveling. Waar we naar toe gaan, worden geen katten toegelaten.’

Annabelle knikte. ‘Chakra is thuis.’

Haar volzinnen beperkten zich nog tot het herhalen van wat ze had gehoord. Ineens drong het tot Elisabeth door dat het kind rilde van de kou.

‘Ach, kindje. Je rilt. Kom, we gaan je lekker warm onderstoppen.’

Ze kleedde haar uit, waste haar, liet haar naar de W C gaan en hielp haar in haar pyjama. Daarna bracht ze haar naar bed en liet haar, rechtop zittend met een kussen in de rug, nog een glas melk drinken. Die hoorde warm te zijn dacht ze bezorgd, maar Annabelle maakte gelukkig geen bezwaar. Vervolgens dekte ze haar toe en legde haar bontjas er bovenop.

Ze trok één van de rieten stoelen naast het bed en declameerde zachtjes een lang, ritmisch kindergedicht.

Annabelle luisterde met wijdopen ogen zonder haar aan te kijken.

Even later vielen haar ogen dicht.

Elisabeth ging op de grond zitten en dacht na.

Ze had zichzelf zopas op een onvergeeflijke manier laten gaan.

De yoga had haar bijgebracht dat evenwicht en innerlijke rust bevorderd worden door dankbaar te zijn voor de luttele dingen. In weerwil van de netelige toestand waarin ze zich bevonden, wist ze dat ze reden had om erkentelijk te zijn voor een heleboel van die kleinigheden.

Ze zat met het bovenlichaam kaarsrecht, alle spieren volkomen ontspannen, spreidde haar benen, plooide ze daarna één voor één tot ze met de voetzool tegen de dij van het andere been rustten; toen legde ze de handen op de knieën, haalde ritmisch adem en ging over tot de pranayama.

Ze boog zich voorover en kuste het kind op het topje van haar neus. ‘Lief meisje,’ lachte ze. En toen brabbelde Annabelle haar eerste woordjes. ‘Ief ijsse.’ Alle verwachtingen van de dokters ten spijt, bleek ze in stoat te praten.

Ze herinnerde zich nog de eerste jaren toen Annabelle de hele dag met lege, nietszeggende ogen voor zich uit zat te staren alsof haar geest in een dichte mist was gehuld. En toen de vrees dat haar dochtertje debiel of achterlijk was nog een angstwekkende realiteit was.

En ze beleefde opnieuw de opluchting toen de nieuwe dokter de handicap herkende als autisme en haar verzekerde dat er geen sprake was van abnormaliteit of geestelijke afwijking; integendeel, het kind beschikte over een verstandelijke begaafdheid, waarmee het, met een aangepaste opvoeding, tot opmerkelijke prestaties zou kunnen komen.

Wat niet wegnam dat Annabelle als autistisch kind een ernstige ontwikkelingsachterstand had. Daarom was het nodig dat ze opnieuw deel zou uitmaken van een gezin.

Een gezin waar Jonathan toe zou behoren.

Maar eer het zover was, hadden ze met Patricks nog een gevaarlijke kaap te omzeilen.

Want al vond Jonathan van zichzelf dat hij geen held was, hij had er een handje van op de rug van een tijger te willen rijden.

En ze vroeg zich af waarom ze voor deze man met zijn ouderwetse ideeen over machtsmisbruik en uitbuiting van zwakkeren haar leven wilde riskeren.

Omdat ik van hem houd, dacht ze, maar waarom houd ik van hem? Ze wist niet waarom, maar wel sinds wanneer. De eerste keer was het tot haar doorgedrongen, toen hij naast haar in haar auto zat met zijn aktentas op de knieën en met een hulpeloze blik in zijn ogen vroeg: Hoe moet het nu verder, Betty? De tweede keer, toen hij tegenover haar zat in de trein op weg naar Brussel en een vurig pleidooi hield tegen klassejustitie.

Er was nog zoveel dat ze over hem wilde weten. Hij was van het solitaire type, vertrouwde alleen op zijn eigen brein en zijn eigen daden en hoewel hij haar alles had verteld over Marie-Pierre en de dramatische omstandigheden van haar dood, scheen hij verder te leven met heel weinig vrienden of kennissen en zonder vader en moeder.

In de kamer klonk een gedempt geluid.

Met een schok keerde Elisabeth tot de werkelijkheid terug.

Het gerucht kwam uit het metalen rooster boven de schouw.

De honende stem van Patricks. Iets over een ambtenaar en incasseren. Zijn stem zwol aan en nam af alsof hij afwisselend ver en dichtbij het rooster stond. Ze spitste de oren. Vermoedelijk was hij bezig Jonathan te verhoren over het protocol, hoewel diens stem met te horen was. Er volgde een aaneenschakeling van stommelende geluiden die ze niet thuis kon brengen.

Toen hoorde ze klaar en duidelijk: ‘Bah, wat een vent. Weet je wat ik doe? Ik ga je doodtrappen.’

Opeens begreep ze de betekenis van het gestommel van daarnet. Patricks was bezig Jonathan af te tuigen.

Ze sprong overeind, sloeg met de vuist op de deur, schreeuwde: ‘Hou op! O alsjeblieft, hou ermee op!’

De scherpe klap van het pistoolschot kwam keihard uit het luchtrooster.

Elisabeth gilde.

Het tweede schot deed het metalen rooster trillen. Het klonk zo hard, dat het leek of het in de kamer zelf werd gelost.

Ze trapte en bonsde op de deur.

‘Jonathan!’

Een klein handje trok aan haar trui.

Annabelle stond naast haar, het gezichtje opgeheven, vertrokken van angst.

Ze tilde haar op. ‘Arm klein meisje.’

Ze ging op de rand van het bed zitten, het kind op haar schoot.

Het zag er naar uit dat ze nooit het gezin zouden vormen waarvan ze zopas nog had gedroomd. Ze verborg haar gezicht in haar handen en huilde onbeheerst om het bedrog en het geweld en om de verspilde tijd en liefde.

Annabelle huilde mee.

In die houding zaten ze nog toen de deur werd opengegooid en Valéri De Beers de kamer binnenkwam.

Hij trok een wat verlegen gezicht en zei: ‘Tut! Tut!’ Hij zei het raw, zich duidelijk forcerend om zijn gevoel niet tot zijn stem te laten doordringen.

Elisabeth droogde haar tranen. Ze herkende hem onmiddellijk van de foto's in kranten en magazines, met zijn hoge gerimpelde voorhoofd, grote gebogen neus en kalende schedel, gefotografeerd in hemdsmouwen met open kraag of in colbert met gestreepte das, naast een tourwinnaar of een koninklijke bezoeker.

Ze sprong op, pakte Annabelle bij de hand en wilde hem voorbijrennen.

Simart stapte achter De Beers vandaan en versperde haar de doorgang. ‘Binnen blijven.’

Ze draaide zich op haar hielen om, vroeg aan De Beers, licht hysterisch: ‘Jonathan? Wat hebben ze met hem gedaan?’

‘Niets. Niets ernstigs. Ik kon tijdig tussenbeide komen.’

Ze klemde Annabelle bij de schouder tegen zich aan. Ze zou niet meer huilen. Ook het kind was opgehouden met huilen. ‘De schoten? Is hij gewond?’

‘Nee. Het zal niet meer gebeuren.’

Ze wierp haar hoofd in de nek. ‘Meneer De Beers,’ zei ze, ‘u had een afspraak met Jonathan. U zou ons beschermen tegen die… die maniak.’

‘Wees gerust,’ zei hij een weinig uit de hoogte. ‘Valéri De Beers is een man van zijn woord.’

Ze geloofde hem met. ‘Waarom worden we dan opgesloten?’ vroeg ze wanhopig. ‘Waarom laat u ons niet gaan?’

Hij aarzelde, zoog aan zijn pijp, maar die was uit. Zijn ogen dwaalden door de kamer, op zoek naar een asbak. Toen hij die niet vond, borg hij de pijp met hete as en al in de zijzak van zijn jas.

‘Ik ben hier ook niet uit eigen beweging naar toe gekomen,’ zei hij scherp.

‘O, mijn God,’ steunde Elisabeth.

De politicus boog zich voorover en wilde Annabelle over het hoofd aaien. Die wentelde zich bliksemsnel onder zijn hand uit, liep weg, hees zich in de rieten stoel en begon te wiebelen, onderwijl een zacht drenzend geluid makend.

De Beers keek Elisabeth niet-begrijpend aan.

‘Annabelle wil niet door vreemden aangeraakt worden,’ verklaarde ze.

Hij keek haar aan, fronste zijn borstelige wenkbrauwen: ‘Autistisch?’

Ze knikte, ongelukkig. ‘O, meneer De Beers. U moet ons helpen. Deze omgeving, geen verwarming, geen warm water, mets warms te eten voor het kind. En dan nog die brutale kerels. Wie weet wat voor nasleep dat voor haar kan hebben.’

Hij bracht zijn kin met een ruk omhoog. ‘Ik zal doen wat ik kan, madame. Reken maar.’

Hij draaide zich om en liep bonkend de trappen af.

Ze wilde hem achternagaan, maar Simart grijnsde vals en trok de deur voor haar neus dicht.

Elisabeth wachtte tot Annabelle tot rust was gekomen en legde haar dan opnieuw in bed. Daarna vertelde ze verhaaltjes en zong liedjes en probeerde ondertussen de ruziënde stemmen in de woonkamer te verstaan. Maar dat lukte niet; iemand had beneden het luchtrooster dichtgemaakt.

Het duurde een hele tijd vooraleer Annabelle voor de tweede keer in slaap viel. Elisabeth keek neer op het slapende kind. Vreemd, dacht ze, zelfs deze rampzalige dag heeft iets gebracht waarvoor ik de hemel dankbaar dien te zijn.

Toen Annabelle zopas had meegehuild, had ze zich voor het eerst betrokken getoond; ze had een spontaan, liefkozend gebaar van kind tot moeder gemaakt, een teken dat ze op weg was zich uit haar geestelijk isolement te bevrijden.





Veertien

Toen Simart de deur opensmeet en Jonathan binnenkwam, gooide Elisabeth zich tegen hem aan. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Zo hield hij haar vast en geen van tweeen was in staat een woord uit te brengen.

Simart zette een thermosfles en een schotel met belegde broodjes op de tafel.

‘Morgen krijg je verwarming op de kamer,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. De deur ging dicht en het slot klikte.

Ze waren alleen.

Jonathan voelde zich slap en hulpeloos en liet zich in een stoel neervallen.

Ze betastte voorzichtig zijn gekneusde gezicht. ‘Doet het erg pijn?’

Hij glimlachte stroef. ‘Een beetje.’ Hoe zou hij ooit onder woorden kunnen brengen wat hij had moeten doorstaan. Sommige ervaringen zijn zo vreselijk dat alles wat daarna komt op kinderspel lijkt.

Ze bevochtigde een handdoek en bette zijn gezicht.

‘Wat gaat er nu gebeuren?’ Ze dempte haar stem om Annabelle niet wakker te maken.

Jonathan schudde het hoofd. ‘Ik snap het niet, Betty. De Beers is ook gegijzeld. Ik weet niet meer wat ik van die man moet denken. Hij heeft zijn eigen huid geriskeerd toen Patricks me wilde neerkogelen.’

Ze luisterde met ogen, groot van ontzetting. ‘Wat hebben ze met hem gedaan?’

‘Geboeid en vastgemaakt aan een bed. De kabel is net lang genoeg om de W C in de aangrenzende badkamer te bereiken.’ Hij gaf fluisterend een verslag van hoe hij getuige was geweest van het afpersmgsconflict en hoe de koelbloedige politicus pas was gezwicht, nadat hij had vernomen dat er ook een kind in het spel was.

Hun gesprek werd onderbroken door stemmen onder de dakkapel. De schijnwerpers buiten werden aangestoken. Door een spleet tussen de luiken zag Jonathan Patricks en zijn twee handlangers staan praten naast de Peugeot. Simart nam plaats achter het stuur en probeerde de koudgeworden diesel op gang te krijgen. Toen dat lukte, kwam Patricks naast hem zitten en even later verdween het onregelmatige lawaai van de motor in de verte.

‘Waar gaan ze naartoe?’ vroeg Elisabeth.

‘Vermoedelijk naar Brussel om de ontvoering te ensceneren. Die blijven weg tot een stuk in de nacht.’

De schijnwerpers gingen uit en het werd stil in het huis.

Annabelle mompelde iets en ze keken allebei naar het slapende kind.

‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Jonathan zacht.

‘Ze heeft vandaag een belangrijke stap vooruit gezet. Ze heeft contact met me gezocht,’ fluisterde Elisabeth en tegelijk glimlachte ze een beetje verlegen alsof ze zich wat gegeneerd voelde omdat ze vreugde kon voelen na wat hij had doorstaan.

‘Het komt allemaal wel goed,’ zei hij.

Ze zag dat hij moe was. ‘Laten we proberen wat te slapen.’

‘Goed.’

In de kleerkast vond ze een paar dekens en een extra hoofdkussen. Met het beddegoed en de twee rieten stoelen improviseerde ze een slaapplaats voor Jonathan. Het bed was te smal voor drie personen en ze wilde niet dat Annabelle Jonathan in het bed zou vinden, als ze de ogen opendeed. Het schemerlampje op de nachttafel liet ze branden.

Daarna ging ze zich wassen aan de lavabo.

Geheel gekleed ging Jonathan op de stoelen liggen. Van de plaats waar hij lag, kon hij haar rechterwang en de lange donkere wimpers van het oog erboven zien. Haar glanzend zwarte haar zat in een vlecht die tussen haar schouderbladen hing. Ze bewoog zich stil en gracieus. Even later kroop ze voorzichtig naast Annabelle in het bed.

Hij keek naar het mooie gezichtje van het kind en voelde een steek van schuld en verdriet; hij herinnerde zich dat ze – zoals te verwachten van een autistisch kindje – gedurende de rit naar Calais en later in de kamer, oog noch oor voor hem had gehad. In ieder geval heb ik haar de stuipen niet op het lijf gejaagd, dacht hij. Maar ik heb heel wat goed te maken.

Uiteindelijk viel hij in een lichte slaap, al was het met angst in zijn keel – ze waren die dag erg dicht bij de dood geweest, maar ze hadden het overleefd.

Een halfuur later was hij opnieuw klaarwakker.

In het huis en daarbuiten was het doodstil.

Een angstwekkende gedachte maakte zich van hem meester.

Sinds hun gevangenneming had de bende van Patricks iedere vorm van geheimhouding tegenover hem en Elisabeth verwaarloosd.

Ze hadden hen hun namen genoemd – al konden die vals zijn – en de plaats waar hun hoofdkwartier was gevestigd. Ze hadden zich de moeite van een vermomming bespaard, zodat zij elk van hen te alien tijde zouden kunnen identificeren. En tenslotte was het hem een raadsel, waarom Patricks zich er niet aan gestoord had dat hij het gesprek met De Beers bijwoonde, waardoor hij heel wat te weten was gekomen over hun onfrisse praktijken.

Er was maar één verklaring mogelijk: de bende was van plan hem van kant te maken.

Niet alleen hem. Ook Elisabeth en het kind.

Hij wist niet wat ze met De Beers van plan waren, maar zodra de bende het losgeld te pakken had, maakten ze geen schijn van kans.

Ze moesten weg. Nog voor Patricks uit Brussel terug was.

Als door een adder gebeten wipte hij uit zijn geimproviseerde bed. Hij keek zoekend rond. Hoe komen we hier weg?

Het raam?

De kruk van de spanjolet was met een hangslot aan de draairoede vastgemaakt. Daarvoor had hij een stevige ijzerzaag nodig.

Bleef nog de deur.

Een solied, van dikke eikehouten planken vervaardigd ambachtelijk juweel, met niet te slopen roodkoperen scharnieren.

Teleurgesteld ging hij zitten. Zonder sleutel kon hij niets beginnen, tenzij hij een kist met gereedschap had.

Op de kastdeur prijkte het smeedijzeren krulwerk van het oog van een sleutel.

Hij probeerde hem op de deur. De baard gleed door het sleutelgat, het pijpje over de pin, maar bij het draaien bleef de baard halverwege het slot steken.

Hij bestudeerde de sleutel. De baard bestond uit twee stukken. Hij wrong hem tussen de pomp van de spanjolet en gaf een forse ruk. Met een korte droge tik brak een van de delen eraf.

Onder het mompelen van een schietgebedje probeerde hij de sleutel met gehalveerde baard in het verlopen slot van de kamerdeur.

Zonder noemenswaardig gerucht sprong het slot open.

Toen hij zich omkeerde, zat Elisabeth rechtop in bed.

‘Wegwezen,’ fluisterde hij.

Ze stelde geen vragen. Terwijl Jonathan hun reisgoed in de koffer en de reistas stouwde, trok ze vliegensvlug haar kleren aan. Daarna maakte ze voorzichtig Annabelle wakker en liet haar op de rand van het bed gaan zitten, terwijl ze haar aankleedde.

Op de commode lag een kaars met lucifers en Jonathan stak die aan om te voorkomen dat iemand in het donker van de trap zou vallen. Hij pakte de bagage. ‘Klaar?’

Hij ging eerst, koffer en reistas in de ene hand, de kaars in de andere. Elisabeth volgde, Annabelle aan de hand.

Het ging als van een leien dakje.

Jonathan was al op de onderste trede. Naast de voordeur, aan de andere kant van de grote hal, hing een bijna drie meter hoog surrealistisch schilderij met rijk, overwegend rood koloriet, dat een gewelddadige opeenhoping van menselijke gedrochten voorstelde die elkaar te lijf gingen.

De voordeur was afgesloten met een ketting, een nachtknip en een yaleslot.

Hij zette de kandelaar op een console onder het schilderij. Het flakkerende vlammetje wierp een provocerend licht op de brede penseelvoering, die de bestialiteit van de oorlog voorstelde.

Op het moment dat hij zijn hand naar de nachtknip uitstak, verscheurde een door merg en been gaande schreeuw de stilte.

Jonathan keek ontzet achterom.

Annabelle staarde naar het schilderij alsof ze verwachtte dat de vechtende lichamen aan de grenzen van het doek zouden ontsnappen om haar te verscheuren.

Ze bedekte haar ogen met haar handen en begon te gillen.

Elisabeth probeerde vergeefs haar tot bedaren te brengen.

Het kind rukte zich los en stormde naar boven.

Gelijktijdig ging het licht aan en Sallet verscheen op de overloop, een revolver met lange loop in de rechterhand.

Met de linkerhand greep hij de voorbijvluchtende Annabelle bij de schouder.

Het effect was ontstellend – en schokkend tegelijk.

Annabelle barstte los in een van haar allerakeligste driftbuien. Ze krijste, trapte en krabde met beide handen naar de man die haar de weg naar de geborgenheid van de kamer versperde.

Voor Sallet was er voor ieder probleem slechts één oplossing: geweld! Hij hief de revolver omhoog om het kind met de loop in het gezicht te slaan.

Door het kabaal merkte niemand dat één van de deuren aan de overkant was opengegaan.

Valéri De Beers verscheen op de overloop, op kousevoeten, gekleed in broek en hemdsmouwen, zijn spaarzame grijze haren in de war.

Hij deed een paar stappen vooruit – de kabel waarmee hij aan het bed was gekluisterd was net lang genoeg – hief de geboeide handen op en verkocht Sallet met gebalde vuisten een dreun tegen de zijkant van zijn hoofd.

Die zakte in elkaar als een os in het slachthuis.

Annabelle stormde de slaapkamer in, ging met stijf dichtgeknepen ogen in een stoel zitten, en het snikken bedaarde tot een zacht grienend geluid.

Elisabeth holde achter haar aan, ging op haar knieën naast haar zitten en fluisterde, zonder haar aan te raken, geruststellende, nietszeggende woordjes.

Jonathan en De Beers keken door de open deur toe.

‘Arme gekwelde ziel,’ zei De Beers.

Annabelle zweeg, legde een handje op Elisabeths hand.

Sallet maakte een kreunend geluid.

‘Hoogste tijd om te verdwijnen,’ zei de politicus.

Jonathan stormde opnieuw de trap af, haalde het schilderij van de haak en plaatste het omgekeerd tegen de muur.

Met twee treden tegelijk liep hij opnieuw naar boven. ‘Het schilderij is weg, Betty.’

Met zachte drang duwde ze het kind voor zich uit.

De Beers stapte opzij. Jonathan hoorde de ketting van zijn boeien rammelen.

‘Wacht. Misschien heeft Sallet de sleutel.’

‘Doe geen moeite. Patricks heeft hem meegenomen.’

Hij ging kijken in de kamer van De Beers. Het oog van de kabel was vastgemaakt aan de spijlen van het bed.

‘Ik vind wel iets,’ zei hij wanhopig. ‘In de garage of de kelder. Een zaag of een tang.’

‘Bekommer je niet om mij, Jacksòn. Voor je die kabel stuk krijgt, is Patricks terug.’

Hoewel De Beers de oorzaak was van al zijn ellende, kon Jonathan het niet over zich verkrijgen hem achter te laten in de klauwen van de moordzuchtige bende.

‘Ik ben een oude man,’ zei De Beers, ‘gewend risico's te lopen. Zorg jij maar voor het kind.’

Ze liepen opnieuw de trappen af. Annabelle liep op eigen benen mee, het gezicht verborgen in Elisabeths broekspijp.

Jonathan trok de voordeur open. Een koude wind sloeg hem in het gezicht.

Hij stapte naar buiten, van vlakbij gevolgd door Elisabeth en Annabelle. Precies op dat moment zwenkte de Peugeot met Patricks en Simart de oprijlaan in.

Instinctief troepten ze te zamen. Een zielig groepje, als konijnen gevangen in de stralenbundels van de stropers.

Hij lag gekleed naast De Beers op het bed, eveneens geboeid, met een sleepkabel aan het bed vastgemaakt en hij lag zijn hart op te vreten omdat hij alweer had gefaald tegenover Elisabeth.

De Beers lag op zijn zij, van hem afgewend, in een wolk van de geur die hem kenmerkte: een melange van een alles doordringende tabaksgeur, een sterke mannelijke zweetgeur en een dure body-lotion. Af en toe, als hij zich omdraaide, liet hij ongegeneerd een rommelende wind, mompelde iets dat allerminst als een verontschuldiging klonk en zonk dan opnieuw weg in de slaap van de onrechtvaardigen, te oordelen naar zijn wat raspende, maar regelmatige ademhaling. Eén van de vereisten om politicus te kunnen zijn, veronderstelde Jonathan, is je slaap niet door de tribulaties vanjezelf of van anderen te laten verstoren.

Voor Jonathan duurde de nacht een eeuwigheid. Hij lag daar in de duisternis, starend naar de lichtgevende wijzers van zijn horloge en zag hoe ongelooflijk traag de secondewijzer rondging.

Hoewel de ketting waarmee zijn handen aan elkaar waren gekluisterd twintig centimeter lang was, kwam zijn lichaam voortdurend in opstand tegen de beperkingen die de boeien hem oplegden. Wetend dat hij niet kon lopen waarheen hij wilde en dat deze toestand dagen, ja weken zou kunnen duren, werd hij overweldigd door een aandrang om zich te bewegen. Zijn spieren begonnen te trillen, voelden krampachtig aan en zijn hersenen gaven aan zijn zenuwen voortdurend bevelen door die luidden: uitrekken, spannen, kronkelen.

De druk op zijn blaas signaleerde hem dat het de hoogste tijd werd om een bezoekje aan de W C te brengen, maar hoewel die mogelijkheid bestond, wilde hij er niet aan toegeven om niet het risico te lopen Elisabeth of Annabelle in de andere kamer te wekken met het kabaal dat de kabel en de boeien veroorzaakten.

Door zijn gedwongen roerloosheid werd de pressie heviger. Zo dadelijk zou hij als een baby in zijn eigen urine liggen.

Het was een hoogst oncomfortabele toestand.

Zijn beperkte kennis van yoga was hem daarbij van geen nut. De leer was voor hem meer lichamelijk, dan geestelijk. Hij probeerde zijn spieren aan het werk te zetten zonder zijn lichaam te bewegen. Afwisselend balde en opende hij zijn vuisten zodat zijn armspieren strak gingen staan, spande en ontspande zijn maagspieren, strekte zijn tenen, telde iedere keer tot honderd, maar toen hij daarna op zijn horloge keek, was de grote wijzer nauwelijks opgeschoven en het drukkende gevoel in zijn buik groeide stilaan tot een foltenng.

De Beers zei: ‘Je moet nooit op je horloge kijken. Dat is altijd een desillusie.’

‘Ik weet het, ik weet het. Maar er is iets dat me kwelt. Iets waarvoor ik me voor de kop zou kunnen slaan.’

‘Wat?’

‘Dat ik er niet aan gedacht heb de revolver van Sallet te pakken, toen hij uitgeteld was.’

‘Het zou je geen barst hebben geholpen.’

‘O nee? Dat zegt u.’

‘Certes. Als je een wapen op iemand richt, moet je bereid zijn te doden. Anders word je gedood.’

Hij heeft gelijk, dacht Jonathan, hij doorziet mij. Hij weet dat ik een slappeling ben. Een sentimentele dwaas die ten strijde trekt tegen het onrecht. Maar het onrecht is een duizendkoppige draak.

Hij vroeg: ‘Is dat de moraal van een politicus?’

‘Je moet duidelijker spreken. Ik hoor slecht zonder m'n gehoorapparaat.’

‘Ik vroeg of bereid zijn te doden de moraal van een politicus is.’

‘Soms. Sinds het ontstaan van de wereld is één wet onveranderd gebleven: de zwakke wordt door de sterke opgepeuzeld.’

‘En u bent natuurlijk een van de sterken?’

‘Dat spreekt vanzelf.’ De Beers draaide zich om en ging breeduit op zijn rug liggen, zodat hij Jonathan verplichtte zich naar de rand van het bed terug te trekken. ‘Je denkt dat een politicus het gemakkelijk heeft? Vergeet het. Hij werkt dag en nacht voor de gemeenschap.’

‘Die hem daarvoor behoorlijk betaalt.’

‘Voor een vleugje van dezelfde inspanning zou hij in de bedrijfswereld het tienvoudige verdienen.’

‘Waarom doet u het dan?’

‘Een bewindsman is een gegijzelde van zijn volk, Jacksòn.’

Ze zwegen. Jonathan ergerde zich aan de zelfgenoegzaamheid van de man die als een onbehouwen stuk vlees naast hem lag. Hij dacht aan wat Patricks over Delcanto had gezegd en kon niet nalaten De Beers aan de tand te voelen. ‘Volgens Patricks gebruikt u de BBI om uw politieke tegenstanders te koeioneren.’

‘Patricks raaskalt. De BBI is verplicht informatie te verschaffen als bewindvoerders die vorderen.’

‘De BBI of Delcanto?’

De Beers schokschouderde. ‘Om het even.’

‘Daarvoor krijgt hij vermoedelijk een forse beloning?’

‘Je begrijpt er niets van. Politieke pasmunt bestaat uit gunsten, promoties. Geen geld.’

‘Is dat niet wat je noemt een politiek misdrijf?’

‘Niet als het van mij uitgaat, Jacksòn. Dan noem je zoiets uitoefening van gezag.’

Arrogante schoft, dacht Jonathan. Hij liet zich van het bed rollen en kwam op handen en voeten op de planken vloer terecht. Doordat de sleepkabels in de war raakten, kreeg De Beers een pijnlijke ruk aan zijn geboeide polsen te verwerken.

‘Hé, let op! Waar ga je naartoe?’

‘De badkamer,’ zei Jonathan. ‘Ik moet nodig na die zedenles van daarnet.’

Als strafmaatregel voor de uitbraakpoging bleven ze drie dagen en drie nachten opgesloten, in het donker, want Patricks had de lampen uit de fittings gehaald. Ze kregen geen eten, afgezien van een korst brood, en moesten het stellen met wat water dat ze aan de lavabo in de badkamer uit de kom van hun hand dronken.

Voor Jonathan waren het de langste dagen die hij ooit had meegemaakt. De politicus benam, zonder consideratie voor zijn kamergenoot, het grootste gedeelte van het bed, zodat Jonathan soms even op de planken vloer ging liggen om het zweterige lichaam naast hem niet te hoeven voelen. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen.

De Beers verdroeg stoïcijns de ongemakken; hij had het geduld van een spin in een web, en bracht het grootste deel van de tijd al slapende door. Toch had hij zijn zwakke momenten. Hij miste zijn pijp en de tweede dag vertrouwde hij Jonathan toe dat hij met plezier een extra miljoen wilde betalen voor een trekje aan zijn pijp.

‘Nadat je zevenhonderd miljoen smeergeld hebt geïncasseerd, kun je je dat inderdaad permitteren,’ schampte Jonathan.

De minister van Staat nam het niet kwalijk dat hij getutoyeerd werd. ‘Leugens, leugens en nog eens leugens,’ weerlegde hij onaangedaan.

‘Je vergeet ons gesprek in het fitnesscentrum, meneer De Beers,’ zei Jonathan koud. ‘Ik heb wel beloofd het protocol te overhandigen, maar niet in je integriteit te geloven.’

‘Goed. Laten we dan stellen dat we in een kapitalistische maatschappij leven. In de zakenwereld noem je zoiets commissie of introductievergoeding.’

‘In de rechtskundige wereld noem je het fraude.’

‘Ik heb meer voor het algemeen belang gedaan dan wie ook,’ antwoordde De Beers rustig. ‘Als er al commissie werd betaald – niet aan mij wel te verstaan – is dat niet noodzakelijk een meeruitgave voor het land. Het kan een winstderving zijn voor een leverancier in het buitenland, die wordt omgezet in technologie en werkgelegenheid, die op hun beurt…’

‘Hou op. Je doet het klinken of fraude een eerbare daad is.’

‘Ik spreek niet voor mezelf, maar in naam van Jan met de pet. Als een wet duidelijk onrechtvaardig is, zoals sommige fiscale wetten, dan heeft iedere burger het recht die te ontwijken.’

‘In Het recht des keizers…’

‘Nee, Jacksòn,’ antwoordde De Beers prompt, ‘in Lucas 20: 21-25 werd Jezus gevraagd: is het geoorloofd de keizer belasting te betalen? Niet: ben je verplicht te betalen? Trouwens Thomas van Aquino vond ook dat onrechtvaardige belasting ontdoken mag worden.’

‘Ik kan m'n oren niet geloven. Een kamerlid dat incivisme predikt.’

‘Helemaal niet. Luister. De administratie van de overheid is uitgegroeid tot een oncontroleerbare bureaucratische kolos. Die houdt zichzelf in stand door zijn ambtenarenkorps uit te breiden en zijn budgetten te verhogen. Het enige verweer van de citoyens tegen die verspilzucht is belastingontwijking. Het is een natuurlijk verdedigingsmiddel.’

Jonathans ouderwetse opvatting van wat goed en kwaad is, werd door zoveel cynisme geweld aangedaan. Het gedwongen contact en de lichaamsgeur van De Beers deden hem naar adem happen. Hij liet zich van het bed rollen en probeerde op te staan.

‘Het stinkt hier,’ zei hij, ‘en dat komt niet alleen door onze ongewassen lijven.’





Vijftien

Jonathan werd wakker doordat er licht in zijn ogen scheen. Hij lag gekleed onder de dekens en zijn lichaam jeukte alsof er duizend mieren over zijn huid kropen. In weerwil van de gedwongen tweeénzeventig uur rust, voelde hij zich door en door vermoeid en dof in zijn hoofd.

De lampen zaten opnieuw in de fittings. Op de tafel stonden twee dampende soepkommen en er lag een stokbrood bij en een zwarte worst. Hoewel hij drie dagen nauwelijks had gegeten, wekte het zien van het voedsel geen noemenswaardig hongergevoel op.

Sallet had zich in de deuropening opgesteld, zijn revolver met de lange loop in de hand en aan de uitdrukking op zijn gezicht zag Jonathan dat hij niet beter vroeg dan een voorwendsel om het vuurwapen te gebruiken. In het midden van de kamer stond Patricks, in zijn linkerhand hield hij een mini-cassetterecorder. Hij was fris geschoren en zoals altijd keurig gekleed: een grijze pantalon met scherpe vouw, een grijs gestreept hemd met open kraag en daarin een geknoopte zijden sjaal van een Parijse couturier. Hij wees naar het voedsel. ‘Jullie kunnen eten.’

De Beers was als eerste bij de tafel. Hij brak een stuk van het brood en doopte het in de soep. Twee minuten later had hij het grootste deel van het brood, zijn soep en driekwart van de worst naar binnen gewerkt. Jonathan at rustig zijn soep en de rest van het brood.

De Beers veegde met zijn mouw langs zijn mond. ‘Ik heb al in betere restaurants gegeten.’

Patricks wierp een buisje met tabletten op de tafel. ‘Adalat,’ zei hij, ‘naar het schijnt neem je dat voor je hart.’

De politicus knikte. ‘Je bent op de hoogte.’ Hij slikte een tablet droog door. ‘De volgende keer een glas water, graag.’

Patricks legde de recorder op de tafel. ‘Hier. Lees deze tekst.’ Hij vouwde een blad papier open. ‘Letterlijk wat er staat en géén geintjes. Begrepen?’

De Beers drukte de opnametoets in en hield het toestelletje voor zijn lippen. Langzaam en duidelijk zei hij: ‘Je kan de pot op.’

De gangster keek hem sprakeloos aan. ‘Wat krijgen we nou?’

‘Waar is het kind? Hoe is het ermee?’

‘Opgesloten met de moeder in een verwarmde kamer en het krijgt behoorlijk te eten en te drinken.’ Patricks werd onverwacht woedend. ‘Verdomme, wat kan mij dat nest schelen.’

‘Mij wel. Ik heb al gezegd dat het voor een kind niet goed is opgesloten te zijn. Vooral dit kind niet.’ De Beers gebaarde met het hoofd in de richting van Jonathan. ‘Ze horen samen. Zo zijn we het overeengekomen.’

‘Het is hier geen crèche. En wie denk je dat ik ben? Een kinderoppas?’ snauwde Patricks.

‘Nee. Helemaal niet. Ik weet dat je een zware jongen bent,’ antwoordde De Beers onverschillig. ‘Vooral een onbetrouwbare zware jongen. Daarom neem ik voorzorgen, stel ik eisen.’

‘Eisen? Jij? Laat me niet lachen. Hier heb ik de macht in handen. Ik maak jou met evenveel gewetensbezwaar dood als ik een mug platsla.’

‘Zeker. Het verschil is dat ik dood geen cent waard ben. En dat geldt ook voor m'n medegevangenen. En nog iets, petit con. Ik ben te oud om me door jou te laten intimideren.’

Jonathan volgde gespannen het mentale gevecht. Hij zag de woede opwellen in de ogen van Patricks, plaatsmaken voor halfslachtige twijfel en ten slotte het achteruitkrabbelen. ‘Neem niet te veel risico, ouwe vent. De volgende keer krijgje je vet.’

‘Goed zo. Blij dat we elkaar begrijpen.’

Patricks wees opnieuw naar het vel papier. ‘Begin ermee. Precies hetzelfde.’

De Beers las de tekst en schoof het blad terug. ‘Ik gebruik mijn eigen woorden.’

‘Waarom?’

‘Zodat m'n zoon weet dat het ernst is en dat hij moet betalen.’

‘Een code dus? Geen denken aan.’

De ander zweeg en wreef over zijn baardstoppels.

‘Vooruit dan maar. Laat eens horen.’

De Beers zette opnieuw het toestel in werking. ‘Charles? Ecoute mon fils. Je suis…’ De stem van de politicus werd zacht en vriendelijk, Jonathan luisterde mee, hoorde hoe hij vertelde dat zijn leven in gevaar was en hoe hij erop aandrong aan de eisen van zijn ontvoerders toe te geven. Als er al een code in zijn woorden verborgen lag, dan was die niet te verstaan.

De Beers schakelde de recorder uit. ‘Ziezo. Als er van betalen sprake…’

‘Als? Wanneer bedoel je.’

‘Laten we zeggen: vooraleer er betaald wordt, heb ik nog een paar voorwaarden te stellen in verband met onze bevrijding. Yoor tien miljoen mag dat wel.’

‘O ja? Welke?’

‘Later. Eerst het protocol. Waar is de telefoon?’

‘Hebben we niet.’

‘Maak dat je grootje wijs.’

‘Goed. We hebben telefoon, maar bellen nooit zelf. Uitgaande oproepnummers worden in de centrale genoteerd.’

‘Hoe doe je het dan? Met postduiven?’

‘We hebben een kamer in het Holiday Inn in Calais.’

‘Niet erg verstandig. Vanuit een hotelkamer telefoneren.’

Patricks grinnikte. ‘Doen we ook niet. We hebben een zender op de telefoon aangesloten en bellen vanuit de auto met een draadloos toestel. Vierhonderd meter daar vandaan.’

‘Zo. Om drie uur vanmiddag telefoneer je naar het kabinet van het Ministerie van Verkeer met mijn complimenten. Vraag naar Simon Sermeus. Hij moet zorgen dat de brief van Jacksòn overmorgen op het postkantoor in Antwerpen ligt.’

‘Is dat alles?’

‘Nee. Zorg dat die verdomde kabel wat langer is zodat we ons kunnen wassen. Ik stink.’

Patricks draaide zich op zijn hielen om. Hij was al buiten toen De Beers hem terugriep. ‘Breng ook een pijp en tabak. Veel tabak! Halfzware.’

De deur sloeg dicht. Hij keek naar Jonathan. ‘Dat is de enige manier om me te doen creperen,’ zei hij ernstig. ‘M'n pijp afpakken.’

Ook voor Elisabeth leek het of aan de eerste drie dagen geen einde kwam. Nadat ze met Annabelle opnieuw was opgesloten had ze geen oog meer dicht gedaan. Het kind was vrij vlug in slaap gevallen, stevig tegen haar aangedrukt en toen het's ochtends wakker werd, wipte het uit bed en begon aan een soort van oriënteringsronde door de kamer. Ze nam al de voorwerpen in haar hand en bekeek ze alsof ze er de deugdelijkheid van wilde vaststellen. Soms zette ze het object voorzichtig neer en soms wandelde ze ermee naar Elisabeth en overhandigde het haar. Ze noemde de naam van het object: bord, vaas, en wanneer ze niet wist wat het was zei ze onveranderlijk: ‘Pop.’

Tussen de snuisterijen op de hoekkast lag, naast een mooie pluchen beer, een kapotte pop. Een Bretoens boerinnetje met loshangend hoofd. Annabelle kuierde ermee naar haar rieten stoel en probeerde het hoofdje rechtop te zetten. Daarmee hield ze zich urenlang bezig.

Elisabeth wist dat deze vorm van isolement een kenmerk was van haar handicap, maar het wees ook op angst en onzekerheid en ze werd er wanhopig van het kind zo bezig te zien.

Het was bijna een opluchting toen Sallet de volgende ochtend binnenkwam. Hij gooide de luiken open, waardoor de kamer opeens een vriendelijker uitzicht kreeg en installeerde een elektrische kachel, waarmee het snel behaaglijker werd. Daarna bracht hij koffie, chocolademelk en croissants. Elisabeth verbaasde zich over deze menselijke behandeling, vooral na de nachtelijke escapade.

Annabelle at en dronk zonder haar spelletje te onderbreken. Het was jaren geleden dat ze zich nog zo uit de werkelijkheid had teruggetrokken. Ze kon niets over zichzelf vertellen noch verwoorden wat haar scheelde; als Elisabeth iets over haar wilde weten, moest ze het met keuzevragen doen: ben je tevreden of ben je bang, kon ze vragen. Dan zou het kind misschien antwoorden: of ben je bang. Waarom ze bang was, kon ze niet vertellen.

Elisabeth voelde zich, ondanks het gezelschap van haar dochter, moederziel alleen en ze wist met zichzelf geen blijf.

Ze deed hardnekkige pogingen zich te verliezen in meditatieve asana's, maar de yama noch de yantra kon haar enige geestelijke verlichting brengen. Het was alsof ze met haar spieren bezig was haar hersenen in bedwang te houden, in plaats van omgekeerd.

Het was de komst van Jonathan op de vierde dag die haar algehele ontreddering voorkwam en Annabelle voor het eerst deed ophouden te spelen met de pop. Hij zag in één oogopslag de diepe droefheid in Elisabeths donkere ogen – die ze meteen maskeerde – en het zinloze spelletje dat Annabelle speelde, maar hij deed of hij niets merkte. Hij wilde iets geestigs zeggen, maar kon niets verzinnen. Dus vertelde hij haar over zijn gesprekken met de controversiële Valéri De Beers, over diens opvattingen over politiek en zaken, zijn austeriteit en zijn schijndeugd en over het mentale robbertje dat de politicus die ochtend had uitgevochten met Patricks. Toen hij De Beers als bedgenoot beschreef, glimlachte ze ten slotte, al was het nog wat stroef, zoals ze het bij een tandarts zou doen.

‘Door zijn tussenkomst kunnen we straks met Annabelle in de tuin wandelen.’ Hij kuste haar op het puntje van haar neus. ‘Een sneeuwman maken.’

Haar glimlach werd breder, ze liet haar kleine witte tanden zien.

Annabelle kuste de pop eveneens op haar neus en legde ze neer. Ze ging bij de tafel zitten en pakte een schrijfblok. Met een trek van inspanning op het mooie gezichtje begon ze woorden te schrijven. Van boven naar beneden, als een lichtreclame.

Elisabeth ging naast haar zitten en schreef dezelfde woorden naast elkaar. ‘Kijk, liefje, zo.’ Annabelle deed het, maar schreef van rechts naar links.

Hij wilde Elisabeth vragen waarom ze zo deed, maar die schudde het hoofd.

Enige tijd later bracht Sallet hen naar de ommuurde tuin. Er lag te weinig sneeuw om een sneeuwman te maken, maar Annabelle amuseerde zich met in haar eigen sporen te lopen.

‘Het zijn vooral de abstracte begrippen waarmee ze het moeilijk heeft,’ legde Elisabeth uit. ‘Dik, dun, groot, klein. Je kunt haar met voorbeelden uitleggen wat een reus is en wat een dwerg, maar niet dat er ook een grote dwerg kan bestaan en een kleine reus.’

‘Heb je haar gevraagd waarom ze zo bang was van het schilderij?’ vroeg hij.

‘Nee. Ze zou het niet kunnen uitleggen. Misschien de felle rode kleuren.’ Ze legde haar hand in de kromming van zijn elleboog en kwam naast hem lopen. ‘Sinds enige tijd vermijd ik over haar te praten waar ze bij is. Ze is een verstandig kind en begrijpt waarschijnlijk meer dan we denken, maar het komt er niet uit. Gisteren huilde ze met me mee. Dat is een nieuwe ervaring voor haar.’ Ze bleef staan. Haar vingers boorden zich in zijn arm. ‘O Jonathan, hoelang denk je…?’

‘Niet lang meer, Betty. In de loop van volgende week ga ik met Patricks naar Antwerpen het protocol halen. De Beers heeft dat zo geregeld. Tegen die tijd is het losgeld misschien betaald en mogen we weg.’

‘Echt?’

‘Echt,’ lachte hij. ‘Dan reizen we samen naar Zwitserland. Daar ligt de sneeuw metersdik en we maken een sneeuwman zo groot en zo mooi als Annabelle.’

Het meisje keek op toen ze haar naam hoorde; ze zocht nog geen oogcontact, maar richtte haar blik in de richting van waar zijn stem was gekomen en hij begreep dat dit een stap vooruit was.





Zestien

De nacht maakte langzaam plaats voor het licht van de dag, maar daardoor werd zijn gezichtsveld niet groter. Een lichte zeebries voerde flarden mist mee die wervelend boven de lager gelegen moerasvelden bleven hangen, zodat het leek alsof sommige boerderijen met hun dak op de wolken rustten.

Jonathan zat, de handen op zijn rug geboeid, op de achterbank van de Peugeot naast Patricks. Het was een erg oncomfortabele houding en hij vroeg zich bezorgd af of hij het op deze manier tot Antwerpen zou kunnen volhouden. De voorzorgsmaatregel was nochtans niet nodig geweest. Vóór het vertrek had Patricks hem gewaarschuwd, dat ze niet zouden aarzelen Elisabeth en haar kind om te brengen als hij een vluchtpoging ondernam of niet zijn volle medewerking verleende en hij was niet van plan de ernst van die bedreiging op de proef te stellen.

Achter het stuur zat een vreemde. Een middelgrote man, gekleed in een donkerblauw uniform. Hij hield het hoofd afgewend en had de achteruitkijkspiegel zo geplaatst, dat van de achterbank af zijn gezicht niet te zien was.

Toen Jonathan die morgen uit zijn bed werd gehaald, met nauwelijks tijd voor een woord van afscheid voor Elisabeth, had hij zich geestelijk voorbereid op een lange, eentonige rit naar Antwerpen, maar na een paar kilometer de route provinciale D119 richting Calais te hebben gevolgd, reden ze oostwaarts een smalle geasfalteerde weg op. Vijf kilometer verder bereikten ze Marck, de luchthaven van Calais.

De auto reed voorbij de ingang en stopte aan het eind van het luchthavengebouw voor een neergelaten slagboom, die de doorgang naar de tarmac afsloot. De chauffeur stapte uit en verdween door een dubbele glazen deur aan de zijkant van het gebouw. Door de beslagen ruiten van een kantoor zag Jonathan schimmen van geüniformeerde mannen: douanebeambten, politiemensen en luchthavenpersoneel.

Toen de chauffeur een paar minuten later terug naar buiten kwam, hield hij wat losse formulieren in zijn hand. Jonathan begreep dat de man piloot was en dat ze naar Antwerpen zouden vliegen. De slagboom ging omhoog en ze konden ongehinderd het terrein van de luchthaven oprijden. De auto stopte bij een Cessna Centurion die op de grasstrook naast de taxibaan klaarstond. Het was een wit met blauw geschilderd vliegtuig, met op het hoge T-vormige staartstuk het logo van een internationale koerierdienst.

De piloot ging aan boord en even later verscheen zijn hoofd, mét koptelefoon, achter de ruiten van de cockpit. Aan het bewegen van roer, staart- en draagvlakken zag Jonathan dat hij bezig was de checklist af te werken.

Een opstekende wind veegde de mist van het vliegveld en het begon te regenen.

Ze wachtten.

Tien minuten later schoof de piloot een raampje open en riep: ‘Venez!’

‘Enfin.’ Patricks gooide het portier open en stapte uit. ‘Volgen!’

De Cessna was een vierzitter, maar toen ze bij de open cabinedeur kwamen, bleek de achterbank te zijn weggenomen. Op de bodem lagen verscheidene grote canvas postzakken.

Patricks gaf hem een duw. ‘Instappen!’

‘Niet met m'n handen op m'n rug,’ protesteerde Jonathan. De gangster bromde wat maar maakte toch de boeien los en opnieuw vast vóór zijn lichaam. Hij gaf hem een duw. ‘Vlug.’

Jonathan bukte zich en kroop naar binnen.

‘Liggen!’

Hij ging op zijn zij liggen. Sommige postpakketten staken door het canvas heen en prikten hem pijnlijk in de ribbeh. Al wat hij kon zien, waren de achterhoofden van de twee mannen vóór hem en de grauwe, jagende wolken hoog door de voorruit.

De piloot praatte wat met de toren en startte de motoren.

Vijf minuten later waren ze in de lucht.

Het was geen aangenaam vliegweer. De wind rukte aan het toestel en toen ze door de laaghangende regenwolken vlogen, deed de turbulentie het toestel wiebelen en zwaaien.

Op de ongelijke bodem werd Jonathan door elkaar geschud alsof hij op de rug van een wild paard zat. Hij sloot zich af voor het ongemak en probeerde zijn hersenen te laten werken.

Zou hij een noodsein geven als hij in de komende uren, bij de passencontrole in de luchthaven of in het postkantoor, daartoe kans zag? De Beers had hem op het hart gedrukt in géén geval een of andere autoriteit te waarschuwen, omdat het bericht onvermijdelijk aan commandant Reyvos van de BOB doorgegeven zou worden, die als de weerlicht de gijzelnemers zou waarschuwen. Zelfs al slaagde hij erin op één of andere manier een bericht aan Eisfelt te sturen, al wat de belastingdirecteur kon doen was op zijn beurt de overheid te hulp roepen. Het risico dat Patricks getipt zou worden en Elisabeth gemarteld en gedood, was dan niet denkbeeldig.

Bezorgd stelde hij zich de vraag of de bende het protocol nog wel nodig had. Het toeval had hun immers het middel in handen gespeeld om de onbuigzame politicus door de knieen te doen gaan: zijn sentimentaliteit ten overstaan van kinderen.

Ook kon hij geen logische verklaring vinden voor het fenomeen Valéri De Beers. Als een echte sjacheraar had hij Patricks wijsgemaakt dat hij verzekerd was tot een bedrag van tien miljoen Franse franken, maar in vertrouwen had hij Jonathan verteld dat er in werkelijkheid in de polis geen limiet was gesteld. En wat te denken van de belastingfraude, het ambtsmisbruik en het zwart-geldcircuit? Allemaal handelingen van een peetvader en niet van een populair politicus met een zwak voor kinderen. En na alles wat hij had gehoord, wist hij nog minder dan voorheen wie Nix was. Het kon zowel De Beers als Reyvos zijn. Of vormden ze een ruziënd tweemanschap?

Jonathan had het probleem nog niet opgelost, toen hij aan de druk op zijn trommelvliezen voelde dat de piloot aan de daling was begonnen. Onverwacht kwamen ze uit de laaghangende regenwolken en de piloot zette het vliegtuig vrij ruw aan de grond, halverwege de betonnen landingsbaan van de Antwerpse luchthaven in Deurne. Terwijl het toestel naar de hangar voor het binnenkomende luchtvrachtverkeer taxiede, herinnerde Jonathan zich de woorden van Aribaldi: Niks doet niks voor niks.

Zijn maag kromp samen als hij eraan dacht hoe Nix – wie dat ook mocht zijn – zou reageren als straks zou blijken dat hij, Jonathan, ook niks aan Nix te bieden had.

De Cessna was nog niet helemaal tot stilstand gekomen, toen een donkerblauwe limousine met brandende koplampen van achter de hangar te voorschijn kwam en naast het vliegtuig stopte.

De chauffeur wipte uit de auto en trok de cabinedeur open. Zonder veel omhaal werd Jonathan uit het vliegtuig gehaald en op de achterbank van de auto geduwd. Patricks kwam naast hem zitten en de chauffeur schoof achter het stuur. Een paar seconden later had de auto de luchthaven verlaten zonder dat iemand hun identiteit had gecontroleerd. Toen Jonathan een glimp van het gezicht van de man achter het stuur opving, herkende hij Claude, de adjudant van de BOB die hem in opdracht van Valéri De Beers had opgepakt.

Het had opgehouden met regenen, maar het zag ernaar uit dat het een van die dagen was waarop het niet licht zou worden. Het was al over tienen en alle auto's reden nog met hun koplampen aan. Ze vorderden langzaam door het drukke verkeer over de Diksmuidelaan, richting stadscentrum.

Het was halfelf toen de auto vóór het hoofdpostkantoor op de Groenplaats stopte.

Patricks maakte de handboeien los. ‘Denk eraan, bonestaak. Eén verkeerd woord en je bent er geweest.’

Ze stapten uit en liepen het gebouw binnen.

In de lokettenzaal was het behoorlijk druk. Lange rijen wachtenden verdrongen zich voor een viertal loketten, waar je voor alles en nog wat – dus ook voor poste-restante – moest zijn. Aan de overige negenentwintig loketten heerste een serene rust, omdat daar diensten werden verstrekt waar niemand behoefte aan had.

Jonathan voelde zich niet in de stemming mee aan te schuiven en zocht zich, van nabij gevolgd door Patricks, een weg via de deur met het bord ‘Geen toegang’ naar het kantoor van de postmeester.

Die herkende hem op het eerste gezicht. ‘Opnieuw een auto-ongeluk?’ vroeg hij.

Jonathan tastte onwillekeurig naar de nog schrijnende brandwonde aan zijn slaap, waar Patricks hem met de pook had bewerkt. Hij besloot er niet op in te gaan, maar haalde zijn identiteitskaart uit zijn portefeuille. ‘Het is voor de brief. Weet u nog?’

De postmeester knikte. ‘Jaja, een 53.13.’ Hij keek Patricks onderzoekend aan. ‘En wie is meneer?’

‘Een hooggeplaatst ambtenaar van het ministerie.’

‘O, ja. Iemand van het ministerie heeft me over de brief getelefoneerd.’ De postmeester trok een gewichtig gezicht. ‘Moet nogal belangrijk zijn.’

Het was Patricks aan te zien dat zijn handen jeukten. Hij trok een boosaardig gezicht. ‘Je geklets interesseert me niet.’

De postmeester schoof met een beledigd gezicht zijn stoel achteruit en verliet het kantoortje. Even later kwam hij terug met het grote register dat Jonathan van de vorige keer kende. Het duurde wat voor hij de inboeking had gevonden. ‘Hier tekenen.’

Jonathan krabbelde zijn handtekening.

De postmeester trok een lade open en schoof een envelop over het bureaublad.

Het was een witte envelop van standaardformaat, gefrankeerd met eén postzegel. De brief droeg geen afzender en te oordelen naar de vele rode en blauwe stempels had hij een lange weg afgelegd door het labyrint der posterijen. Jonathans naam, geschreven in het handschrift van Marie-Pierre, was een verbleekte boodschap uit een ver verleden, waarmee hij, vreemd genoeg, geen band meer had.

Patricks legde zijn hand op de envelop.

‘Afblijven,’ zei de postmeester scherp. ‘Meneer Jackson moet de brief in ontvangst nemen. Zo luidt het reglement.’

Jonathan pakte de brief op. Hij had een grote dikke dienstenvelop verwacht, maar deze voelde teleurstellend dun aan.

Ze liepen naar buiten. Het weer bleef verslechteren. Harde wind joeg ijskoude regen over de Groenplaats en een egale leigrijze hemel beloofde weinig verbetering. Claude wachtte in de auto aan de overkant. Ze staken over en de hele tijd hield Patricks Jonathan stevig bij de arm. Zodra ze in de auto zaten, griste de gangster de envelop uit zijn handen. Met zijn duimnagel scheurde hij hem open.

Een dun vel papier was alles wat erin zat.

Patricks wierp er een blik op en fronste geërgerd de wenkbrauwen. Hij hield het papier onder Jonathans neus. ‘Wat betekent dit koeterwaals?’ vroeg hij korzelig.

Jonathan las: ‘Op de rug van de koning.’ Het was ondertekend met ‘MP’.

Ook voor hem was er aan dit korte zinnetje geen touw vast te knopen. Hij zag wel in dat ze zo kort voor haar dood niet in de gelegenheid was geweest een uitvoerige brief te schrijven. Aan de andere kant: ze was in alles koel en efficiënt geweest, zonder de ‘kusjes’, of de gezellige, huiselijke noot van Betty – en haar kattebelletjes hadden nooit aan duidelijkheid te wensen overgelaten.

Hij schudde het hoofd, onzeker. ‘Ik geloof niet dat ik het begrijp.’

De gangster keek woedend. Opzettelijk langzaam pakte hij Jonathans pols beet en draaide die om. ‘Denk na. Waar is het protocol?’

Jonathan deed zijn uiterste best om na te denken, ondanks de pijn. Op de rug van de koning was helemaal niet de stijl van Marie-Pierre. Het klonk zelfs wat oneerbiedig en zij zou nooit een geringschattend of schamper woord over de koninklijke familie hebben gesproken of geschreven, noch het van anderen hebben geduld. Die loyaliteit vond zijn oorsprong in generaties ambtenarendom en het pronkstuk van het familieprestige was het lint in de Leopoldsorde, dat haar vader ambtshalve was toegekend na veertig dienstjaren bij het Kadaster. Een portret van koning Boudewijn had zolang hij zich herinnerde in haar studeerkamer aan de wand gehangen.

Dat was het. Het portret.

‘Ik denk dat het een zinspeling is op de plaats waar ze het protocol heeft verborgen.’

De ogen van Patricks boorden zich in de zijne. ‘Misschien wel. Waar?’

Met een plotseling opkomend gevoel van misselijkheid herinnerde Jonathan zich dat het portret, samen met al haar persoonlijke bezittingen, na Marie-Pierres dood naar haar zuster was gegaan.

‘Ik denk dat ze het achter een portret van koning Boudewijn had verstopt. Het hing thuis, boven haar bureau.’ Bijna fluisterend voegde hij eraan toe: ‘In onze vroegere woning.’

Aan zijn toon begreep Patricks dat er iets mis was. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Waar is het nu?’

Jonathan aarzelde. Had hij het recht zijn schoonzuster in deze ellende te betrekken? Met Patricks wist je nooit waartoe hij in staat was. Het was of de gangster zijn gedachten raadde en hij verhoogde de druk op Jonathans pols. ‘Waar? Of wil je dat ik Sallet opbel om je maîtresse onder handen te nemen?’

‘Bij haar zuster,’ steunde Jonathan. ‘Na haar dood heeft zij al onze spullen meegenomen. Ook het portret.’

‘Waar woont ze? Vlug wat!’

‘Fruithoflaan. Maar ik weet niet…’

‘Rijden,’ baste Patricks tegen de BOB'er.

Evelyne, Marie-Pierres zuster, was de weduwe van een politiecommissaris die gestorven was nog voor hij zijn pensioenleeftijd had bereikt. Ze woonde in een groot appartement en verdeelde haar tijd tussen schoonmaken en het verwennen van een Yorkshire, een miniatuurhondje met vergulde halsband en een roze strik.

Jonathan noemde zijn naam door de deurtelefoon en gedurende een korte poos hoorde hij enkel het keffen van de Yorkshire op de achtergrond. Toen vroeg Evelyne, lichtelijk verwonderd: ‘Jonathan? Welke Jonathan?’ en voor hij kon antwoorden zei ze: ‘Ja natuurlijk, Jonathan. Kom maar boven.’

Ze stond hen bij de inkomdeur van haar appartement op te wachten; een grote, streng geklede vrouw van vooraan in de vijftig, van wie hij niet wist of ze het meest geleek op Marie-Pierre of op Marie-Pierres moeder. Ze gaven elkaar een hand en hij stelde Patricks voor als een Brussels ambtenaar van de BBI. Ze bracht hen naar de salon en voor hij het doel van zijn bezoek had kunnen uiteenzetten, verdween ze naar de keuken om thee te zetten. Hij keek rond. Het meubilair was gekocht met het oog op duurzaamheid, eerder dan voor sfeer of gezelligheid en hij kon zich niet inbeelden dat in de pluchen fauteuils ooit iemand met opgetrokken knieën had gezeten. Op de kast stond een foto van Marie-Pierre – het was een kleurenfoto, genomen op een zomerdag in de tuin van haar ouders. Ze zat in een tuinstoel met een boek op haar schoot, haar handen er losjes boven gevouwen, haar blonde haar zoals altijd opgestoken. Ze droeg een lichtblauwe blouse met lange mouwen en gesloten hals en een lange, donkerblauwe rok, haar gezicht roze, met een ernstige, lichtjes afwijzende uitdrukking erop. Het was alsof hij naar een prentbriefkaart uit vervlogen tijden keek en de foto wekte nauwelijks enige emotie.

Evelyne, op de hielen gevolgd door Fifi, de Yorkshire, kwam uit de keuken met een blad met een zilveren theepot, melk, suiker en zelfgebakken cake. Nadat ze een paar woorden hadden gewisseld over de schranderheid van Fifi en de gezondheidstoestand van haar en die van haar tachtigjarige moeder, vroeg Evelyne, rechtop zittend, theekopje in de hand, pink omhoog: ‘Zo, Jonathan. Zeg me nu maar waarmee ik je van dienst kan zijn.’

Gedurende de rit had hij zich suf gepiekerd hoe hij het haar moest uitleggen. ‘Een kleinigheid, Evelyne. Met de spullen van Marie-Pierre is een groot portret van de koning meegekomen. Heb je dat nog?’

‘Hé,’ zei ze. ‘Ik wist niet dat jij zo koningsgezind was.’

Hij schuifelde wat op zijn stoel. ‘Op de achterkant heeft ze het identification label geschreven van een input routine. We hebben op de BBI die data nodig bij een belangrijk onderzoek.’ Hij gebruikte met opzet jargon uit de informatica.

Zoals verwacht was ze onder de indruk. ‘Ik begrijp het. Maar euh… hoe komt het dat je dat nu pas nodig hebt?’

Hij glimlachte verontschuldigend. ‘Ach ja, de administratie.’

Daar had ze wel begrip voor. ‘Alles zit nog in de dozen,’ zei ze. ‘Ik heb nog geen tijd gehad het te sorteren. Weet je wat? Zoek het zelf maar uit. In de werkkamer van m'n man zaliger. Je kent de weg. Intussen praat ik wat met meneer over Brussel.’

Patricks perste zijn lippen boos op elkaar, maar bleef zitten. Jonathan haastte zich de gang door naar de werkkamer van de commissaris. Er stond een klein cilinderbureau, een ouderwetse draaistoel en een rek volgestouwd met souvenirs en foto's uit de loopbaan van de man als politieofficier, naast bekers en trofeeen die hij had gewonnen met pistoolschieten. Over een klerenstandaard hing zijn gala-uniform met sabel. De dozen met Marie-Pierres spullen stonden opgestapeld in een hoek van de kamer.

De dozen waren dichtgeplakt en dichtgebonden met stevige touwen.

Hij keek rond, op zoek naar iets om de touwen door te snijden.

Voor het eerst zag hij de vitrinekast met pistolen. Tussen de moorddadig uitziende blauwzwarte combat-pistolen en revolvers lag een wapen van roestvrij staal, niet veel groter dat de helft van zijn handpalm. De gevulde patroonhouder lag naast het wapen. Op een kaartje stond geschreven: Detonics Semi-automatisch 9mm TM, pocketmodel.

Hoewel hij zich niet in staat achtte er gebruik van te maken, pakte hij het kleine wapen op en duwde het in zijn achterzak nadat hij de patroonhouder in de kolf had geschoven.

Toen zag hij de handboeien liggen. Het sleuteltje, nauwelijks drie centimeter groot, was erbij. Ook die stak hij in zijn zak.

Hij keek opnieuw rond. Geen mes, geen papiersnijder. Alleen de sabel. Nadenkend voelde hij aan de snee. Te bot om er een touw mee door te snijden. Op het zelfde moment voelde hij een koud, rond metaal in zijn nek drukken. ‘Haal je niets in je hoofd,’ gromde Patricks.

‘Ik zoek iets om de dozen te openen,’ zei Jonathan geschrokken.

Patricks haalde een knipmes uit zijn zak en sneed de touwen door. ‘Opschieten,’ snauwde hij. ‘Haal die dozen leeg.’

In de tweede doos vond Jonathan het portret. Hij draaide het om.

Geen protocol.

Hij haalde de lijst uit elkaar, zocht tussen de kartonnen rug en de passe-partout.

Niets.

‘Zoek verder,’ beval Patricks. ‘Misschien is er nog een portret.’

Jonathan gehoorzaamde, hoewel hij wist dat zoeken nutteloos was. Nadat hij de laatste doos doorzocht had, keek hij de gangster aan, bang opnieuw geslagen te worden. ‘Verder zoeken heeft geen zin. De dozen zijn sinds de verhuizing nog niet open geweest.’

‘Je hebt me te grazen genomen,’ zei Patricks.

Jonathan slikte. ‘Het was maar een gissing.’

Patricks keek hem koud aan. ‘Een verkeerde speculatie die je duur te staan zal komen.’

Hij duwde hem voor zich uit naar de woonkamer. Evelyne zat te kijken naar een kookprogramma met Fifi op schoot. ‘Gevonden?’ vroeg ze.

Patricks liep naar de telefoon en draaide zonder toestemming te vragen een nummer. Hij praatte gedempt, met afgewend hoofd en door de wirwar van stemmen – Evelyne vroeg ongerust wat er gaande was en de T V -kok somde de ingrediënten op van een plum-pudding – kon Jonathan hem moeilijk verstaan. Maar hij had de doordringende opgaande signalen gehoord van de internationale tweede kiestoon en dat deed hem veronderstellen dat Patricks met Valéri De Beers in Frankrijk belde.

‘D'accord,’ zei de gangster en legde neer. Hij draaide zich om en toen hij Jonathan aankeek, lag in zijn blik iets onheilspellends.

‘We keren terug,’ zei hij op een toon alsof er een vonnis werd geveld. ‘De tegenpartij gaat ermee akkoord af te schuiven. We hebben het euh… document niet meer nodig.’

Ze verlieten het appartement, Evelyne in verwarring achterlatend.

Ook Jonathan voelde zich allesbehalve op zijn gemak.

De wind was aangewakkerd tot storm.

Het duurde tot acht uur 's avonds vooraleer de rukwinden voldoende waren afgenomen om te kunnen opstijgen. De hele tijd waren ze in de auto gebleven op de parking vóór het luchthavengebouw. De piloot had een fles whisky gebracht en op de voorbank hielden Patricks en Claude zich onledig met drinken. Jonathan zat te dommelen op de achterbank, zich slechts half bewust van het banale gesprek vooraan. Hij voelde het harde metaal van het zakpistool tegen zijn onderrug drukken en bedacht hoe eenvoudig het zou zijn de twee te overmeesteren. Maar dat kon niet. Niet zolang ze Elisabeth en Annabelle nog in handen hadden.

De invloed van de drank werd merkbaar aan de toonhoogte van het gesprek. Ze waren zich niet meer van zijn aanwezigheid bewust en hadden het over Nix. Ze discussieerden erover wie de lakens uitdeelde en verkneukelden zich dat ze De Beers te grazen hadden genomen. Hij had genoeg van Nix geprofiteerd vonden ze, en uit het geleuter kon Jonathan opmaken dat Nix geen schuilnaam was voor De Beers of Reyvos, maar een afkorting voor The New X, een ondergrondse beweging uit een bepaald politiek en financieel milieu, ontstaan met de logistieke steun van de CIA in de jaren zeventig. Oorspronkelijk had de beweging vaderlandslievende oogmerken en bestonden haar leden niet alleen uit ambtenaren van de Staatsveiligheid, de BOB of de Gerechtelijke Politie, maar ook uit financiers, wapenhandelaars en op macht beluste politici zoals Valéri De Beers. Dit clandestiene bondgenootschap, waarvan de structuur opvallende parallellen vertoonde met de Gladio-organisatie in Italië, ontaardde vrij spoedig in een neonazibeweging die de bende van Patricks als stoottroep ging gebruiken, meer om het eigenbelang van haar onbekend gebleven dictatoriale leiders te dienen, dan voor het oorspronkelijk gestelde doel.

Ik had dit, met wat meer aandacht, allemaal uit het kladje van Marie-Pierre kunnen leren, dacht Jonathan terneergeslagen, terwijl hij geboeid voortluisterde naar het dronken gezwets van de twee spitsbroeders. Door het parasiteren op medestanders en het gewijzigde politieke klimaat, was de beweging bezig uiteen te vallen en er was grof geld nodig om sommigen in staat te stellen uit te wijken. Volgens Claude wilde een kliek van officieren De Beers daarvoor laten opdraaien door hem met het protocol te chanteren, maar de al dronken Patricks wist met dubbel slaande tong te vertellen dat het protocol maar een pressiemiddel was geweest om de Beers te doen meedraaien in de geplande verzekeringsoplichting. Begrijpelijk dat hij nieuwe voorwaarden had gesteld, toen bleek dat ze het protocol niet konden leveren. Claude vroeg wat voor condities, maar Patricks ging er niet op in. Ook Jonathan had er wat graag het fijne van willen weten.

Hoog in de lucht ging hij verliggen op de harde postzakken achter de vliegstoelen. Hij voelde nog de pijn van de laatste aframmeling. Erger dan de pijn was de wetenschap, dat hij tijdens die afrossingen twee keer de kans had gehad Patricks te overweldigen, maar te weekhartig was geweest om hem te verwonden: telkens als hij daaraan dacht, kromp hij ineen en wilde hij dat hij een nieuwe kans zou krijgen.

Hij staarde naar het achterhoofd van Patricks.

Van binnen werd hij gevoelloos als een stuk steen.





Zeventien

Alles went.

De Russen zeggen dat je zelfs aan Siberië went en sommige van hen kunnen het weten. Zo erg was de gevangenschap niet, maar toch rottig genoeg. Hij zat nog altijd met Valéri De Beers opgesloten in één kamer – volgens Patricks om de bewaking te vergemakkelijken – en het samenzijn met de autoritaire Brusselaar was weliswaar geen hel, maar toch dicht bij het vagevuur. Ze waren niet meer aan het bed geketend, maar bleven geboeid en hun actieradius was beperkt tot de slaapkamer. Hun conversatie en bewegingen konden beluisterd worden met een speciaal daarvoor geïnstalleerde babyfoon. Het eten was voldoende, zij het eentonig.

Van de buitenwereld had Jonathan geen nieuws. De gijzeling van de ex-premier zou in de media ongetwijfeld voor heel wat opschudding zorgen, maar twee onbeduidende ambtenaren van de fiscus zou niemand missen. Ze werden trouwens verondersteld met vakantie te zijn.

Wat voor Jonathan de last lichter maakte, was zijn status van vader van het gehandicapte kind: hij mocht – zonder dat de boeien werden afgenomen – dagelijks een paar uur doorbrengen bij Elisabeth en Annabelle.

Het waren verre van ideale omstandigheden, ze werden in Elisabeths kamer opgesloten en een gezamenlijke wandeling door de tuin was er niet meer bij; maar juist daardoor kwam Jonathan dichter bij Elisabeth dan hij ooit bij Marie-Pierre was geweest.

En er was de yoga. Onder begeleiding van Elisabeth leerde hij zich in een roofdier te veranderen, een roofdier waarvan alle spieren maximaal ontspannen waren, maar waaraan niets ontging van wat om hem heen gebeurde, zodat hij in een oogwenk de ontspannen toestand van zijn lichaam kon opheffen om tot actie over te gaan. Zo slaagde hij erin een aloude vijand te overwinnen: gebrek aan zelfvertrouwen en angst.

Ook Annabelle werd, op een speelse manier, meegenomen op het pad van de yoga. ‘Ga liggen zoals poes,’ zei Elisabeth en Annabelle begreep haar van de eerste keer en krulde zich in elkaar, met alle spieren maximaal ontspannen. Daarna draaide Elisabeth haar op de rug en legde de beer op haar buik. ‘Kijk naar de beer, meisje. Telkens als je inademt moet hij omhooggaan.’ Zo leerde ze het kind de basisoefeningen: ontspannen en ademhalen. Na de oefeningen eindigden ze zittend in een kring, in kleermakerszit of verborgen asana, hoofd, nek en rug op één lijn en zo werden ze tenslotte toch nog de kleine gemeenschap waarvan Elisabeth had gedroomd.

Annabelle was nu zover dat ze met Jonathan begon te communiceren. Op haar manier maakte ze duidelijk wat ze verlangde en ze kwam naar hem toe als hij haar riep. Soms kwam ze op zijn schoot zitten. Ze lieten haar allerlei dingen doen die tegelijk opvoeding en spel waren, want alles wat een normaal kind ongemerkt in zich opneemt moest haar duidelijk worden gemaakt. Haal dat kleine sleuteltje uit mijn zak en leg het in de la van de commode, was voor het kind een opdracht die, eenmaal begrepen en volbracht, later geen moeilijkheden meer opleverde, maar daarna moest je het omgekeerde: ‘Haal hem nu uit de la en steek hem opnieuw in mijn zak,’ niet als vanzelfsprekend verwachten.

Annabelle maakte opmerkelijke vorderingen en dat voorkwam dat vertwijfeling zich van hen meester maakte.

Daarna, terug op zijn kamer, zat Jonathan soms wat te dagdromen, maar al spoedig begon de uitzichtloosheid van hun situatie opnieuw tot hem door te dringen.

Nu het zeker was dat hij het protocol niet kon leveren, waren ze voor de bende van geen nut meer. Jonathan geloofde dat alleen het zwak van De Beers voor het kind, de gangsters ervan weerhield hen te liquideren. Alhoewel het hem toescheen dat die welgezindheid sterk was afgenomen. Toen de wandelingen in de tuin werden afgeschaft, had De Beers geen bezwaar gemaakt, en sinds de mislukte zending naar Antwerpen had ook zijn houding tegenover Jonathan een drastische wijziging ondergaan. Hij behandelde hem nòg meer uit de hoogte en liet zich nog zelden verleiden tot pedante betogen in gezwollen taal, doorspekt met Frans-Brusselse uitlatingen. Als hij al wat zei, werd dat op aanmatigende toon gedaan.

De ex-bewindsman had zich op een merkwaardige manier aan de omstandigheden aangepast. Hij sliep veel, rookte veel, hield zijn lichamelijke conditie op peil met gymnastiekoefeningen en push-ups en las Franse kranten tijdens Jonathans korte bezoeken aan Elisabeth en Annabelle. De kranten werden dichtgevouwen zodra hij binnenkwam, zodat hij geen kans kreeg de koppen te lezen. Ze hadden scheergerei ter beschikking gekregen, maar De Beers weigerde zich te scheren, alsof hij zijn imago van gegijzelde politicus aan het opvijzelen was, met het oog op de te verwachten persconferentie na zijn bevrijding.

Het meest verontrustende was de vrijmoedigheid waarmee Patricks af en toe op de kamer de betaling van het losgeld en de modaliteiten van de ruil kwam bespreken, zonder zich daarbij aan de aanwezigheid van Jonathan te storen.

Met een verrassende kennis van zaken hielp De Beers Patricks bij de berekeningen van de afmetingen en het gewicht van de buit. De onwaarschijnlijke coalitie politicus/gangster kwam tot het besluit, dat de losgeldkoerier een last van dertig à veertig kilo zou moeten torsen. Ze besloten de buit over twee koffers te verdelen: één losgeldkoffer zou tien miljoen bevatten in twintigduizend biljetten van vijfhonderd Franse franken. De andere vijf miljoen in vijfentwintigduizend biljetten van tweehonderd. Ze waren blijkbaar tot een vergelijk gekomen wat het losgeld betrof: vijftien miljoen in plaats van tien miljoen.

Nadat Patricks de kamer had verlaten, vroeg Jonathan of het nodig was zo ver te gaan met zijn medewerking. De Beers keek hem misprijzend aan: ‘Labbekakken die geen hand uitsteken en alles bekritiseren hebben we in de politiek genoeg.’

‘Ik geef toe geen waaghals te zijn, meneer De Beers, maar ik doe mijn plicht. Als ambtenaar én als burger. Het is onrechtvaardig…’

‘Zwijg me van onrecht, petit fonctionnaire,’ zei de politicus minachtend. ‘Tot nog toe hebben degenen die onrecht wilden uitroeien meer kwaad en onrechtvaardigheid in de wereld gebracht dan de profiteurs.’

‘Dat is geen reden om…’

‘Hou op! Als jij je neus niet in andermans zaken had gestoken, zaten we niet hier. Met je bezoek aan Aribaldi en aan Lepaon heb je de bende van Patricks op het gijzelingsidee gebracht.’

‘U bracht hen zelf op dat idee, meneer De Beers. Door Reyvos op Aribaldi af te sturen. Als u door de mazen van de wet kruipt, riskeert u…’

De Beers ontstak in woede: ‘Hoe durf je mij de les te lezen?’

‘Dat is niet mijn bedoeling, maar…’

‘Ta gueule!’ snauwde De Beers en Jonathan zweeg.

Tegen het einde van de derde week kwam er schot in de zaak. Op een avond kwam onverwacht Sallet de kamer in en verplichtte De Beers, onder bedreiging van zijn wapen, mee naar beneden te gaan. Korte tijd later hoorde Jonathan aan stemmen in de gang dat ze hem mee naar buiten namen en hij hoorde een auto wegrijden. Toen De Beers twee uur later terugkeerde, vertelde hij Jonathan dat de ontvoerders met zijn familie tot een akkoord waren gekomen nadat ze zich ervan overtuigd hadden dat hij nog in leven was. Ze waren het eens met de eis van vijftien miljoen en het losgeld zou door zijn zakenvriend Lepaon in Genève overhandigd worden.

‘Hoe weten we met zekerheid dat ze ons laten gaan, zodra ze het geld in handen hebben?’ vroeg Jonathan.

‘Comment?’ De Beers hield zijn hoofd wat schuin en keerde zijn goede oor naar hem toe. Jonathan herhaalde zijn vraag.

‘Ik heb m'n voorzorgen genomen,’ antwoordde de politicus met zijn pijp tussen de tanden.

‘Zo? Welke?’

‘Vanuit de cafetaria op de luchthaven wordt Lepaon van telefoon naar café naar telefoon gestuurd. Bij de laatste telefoon wacht hij, tot ik hem bel en zeg dat ik vrij ben.’

‘Vrij? Hoezo?’

‘Gelijktijdig word ik met een auto, voorzien van een mobilofoon, naar een stadje aan de Frans-Belgische grens gebracht. Daar aangekomen krijg ik het nummer waar ik Lepaon kan bereiken. Daarna laten ze me alleen. Ik bel Lepaon vanuit de auto en geef hem mijn fiat. Hij loopt de straat op en Patricks neemt de losgeldkoffer van hem over.’

‘Op straat?’

‘Certès. In een drukke straat op klaarlichte dag. Dat is minder opvallend dan's nachts, zonder volk op straat. En Patricks kent Lepaon.’

‘Hoe weet Lepaon dat jij niet onder bedreiging zegt vrij te zijn?’

‘Codewoorden. Jaren geleden heb ik me met mijn zoon voorbereid op een toestand als deze.’

Jonathan dacht na. ‘Wat belet jou er vandoor te gaan zodra je alleen bent?’ vroeg hij.

De Beers nam zijn pijp uit zijn mond en glimlachte fijntjes. ‘Ze hebben nog drie gijzelaars in handen.’

Ja, dacht Jonathan verbitterd, zoiets had ik kunnen verwachten. ‘Bovendien is er de tweede losgeldkoffer met vijf miljoen.’

Jonathan begreep er niets van.

‘Jullie blijven hier onder bewaking van Sallet. Zodra Patricks de tien miljoen in handen heeft, belt hij naar hier. Sallet verlaat het huis en zodra jullie alleen zijn, geef je Patricks de naam van de bank en het codenummer van de kluis waarin het tweede koffertje zit.’

‘En die gegevens krijg ik van jou?’

‘C'est évident.’

Het was goed georganiseerd, dacht Jonathan, ofschoon omslachtig. Dat moest ook wel, als ze zich van beide kanten wilden dekken.

Maar in hoeverre kon hij zich op hun woord verlaten? Het bevreemdde hem dat alle besprekingen in zijn tegenwoordigheid hadden plaatsgehad, behalve de laatste, die het belangrijkst waren.

Jonathan keek de sluwe koopman-in-politiek lange tijd aan. Van zijn gezicht viel niets af te lezen.

Wanhopig vroeg hij zich af wat hij moest doen. De Beers geloven? Of bij de eerste de beste gelegenheid een uitbraakpoging wagen?

Hij had nog altijd de Detonics, maar hij herinnerde zich dat het zakpistool maar zes kogels bevatte. Wat kon hij daarmee beginnen tegen gangsters met zware legerpistolen? Die er op de koop toe mee konden schieten.

En durfden.

Hij huiverde toen hij in gedachten Patricks hoorde opscheppen over hoe hij een paar jaar geleden op een septemberavond een overval had georganiseerd op een warenhuis in Overijse. Ze hadden vijf doden achtergelaten en maakten nauwelijks vijfhonderdduizend frank buit. Het oprapen niet waard, snoefde Patricks, maar het échte doel was geweest een van de passieve bendeleden, Léon Néfin, te liquideren. Deze ex-filiaalhouder van een bank aan de Louizalaan en schakel in het zwart-geldcircuit met Zwitserland, was klikspaan gaan spelen bij de Gerechtelijke Politie over Nix en hun vroegere staatsgreepplannen. Patricks had Néfin bij de krantenkiosk op de parking van het warenhuis als uitkijkpost opgesteld om hun bij aankomst het gebruikelijke all clear-signaal te geven, maar nog voor ze de gebouwen waren binnengedrongen, had hij hem een paar kogels in het lijf geschoten en daarna met een nekschot afgemaakt. Tegen zo'n militair getrainde en meedogenloze bende maakte hij met zijn proppeschieter geen enkele kans.

Het schiettuigje had hij, doorgeladen en met vergrendelde veiligheid, boven op de kleerkast gelegd. Zo hoog kon niemand reiken, behalve Patricks, en schoonmaken gebeurde hier nooit.

Hij besloot het aan te kijken.

Stellig zou hij een betere kans hebben nadat Patricks vertrokken was en Sallet als enige bewaker achterbleef.

De Beers klopte zijn pijp uit en ging op het bed liggen. Hij trok de dekens over zich heen en een paar ogenblikken later vulde zijn gesnurk de kamer. Jonathan sliep sinds een week op de grond in een vunzige slaapzak, die Patricks had laten brengen nadat Jonathan erora gevraagd had. Het was niet erg comfortabel, maar hij verkoos de harde grond boven een plaats naast de dominante Brusselaar op het bed. Gehinderd door de handboeien trok hij de ritssluiting dicht en staarde naar de streep licht onder de deur.

Overal om zich heen voelde hij de man.

De volgende ochtend gonsde het huis van activiteit.

Jonathan bleef in zijn slaapzak liggen luisteren naar het slaan van deuren en de stem van Patricks, die boven al de anderen uitklonk. Op een bepaald moment meende hij ook de stem van de piloot van de Cessna te herkennen. De geluiden wezen op het aanstaande vertrek van de bende.

Hij kroop uit de slaapzak. 's Ochtends en 's avonds werden ze beurtelings voor tien minuten in de badkamer opgesloten en wie niet klaar stond, liep kans zijn wasbeurt verloren te zien gaan.

Een half uur later bracht Simart het ontbijt. Oudbakken brood, kaas en opgewarmde koffie. Achter hem verscheen Patricks.

‘Ik vertrek nu naar Genève,’ zei hij. ‘Als alles loopt zoals gepland, word je tegen drie uur vanmiddag naar Doornik gebracht.’

‘Très bien.’

De bendeleider keek hem aan met doorborende blik: ‘Als je probeert ervandoor te gaan voor ik het geld heb, word je neergekogeld. Drie man houden je van op afstand onder schot.’

De Beers doorstond zijn blik zonder met de ogen te knipperen. ‘En in Genève lopen toevallig een paar leden van het Speciale Interventie Eskadron van de rijkswacht in burger rond,’ zei hij met zijn rauwe rokersstem. Hij gaf een hoofdknik in Jonathans richting. ‘Overigens heb je deze rechtschapen burger en zijn familie als onderpand.’

Patricks knikte, zei: ‘Jaja,’ en verliet de kamer. De manier waarop hij een laatste blik op Jonathan wierp voor de deur werd afgesloten, was deprimerend.

‘Die gangsters laten ons nooit gaan,’ zei hij somber. ‘Ik weet immers te veel.’

De Beers legde een tablet Adalat op zijn tong en slikte het door met wat lauwe koffie. ‘Zodra Patricks de buit in handen heeft, verdwijnt hij met zijn spitsbroeders naar Brazilië. Definitief. Bovendien is hij een mediafreak. Hij vraagt niet beter dan dat je hem in de kijker plaatst.’

Jonathan dacht diep na. Misschien was het waar wat de bendeleider betrof, maar was het ook zo met De Beers?

‘En jij?’

De Beers pakte zijn pijp. ‘Ik ga ervanuit dat jij en je vrouw zwijgen als een graf. Eenmaal vrij zorg je dat je thuiskomt. Geen woord aan politie of wie dan ook.’

‘Akkoord.’

‘En gedaan met de fiscale enquêtes en pesterijen.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘De Berichten van Wijziging van Aangifte die je nog voor je vertrek aan mij hebt gestuurd. Dat bedoel ik.’

‘O,’ zei Jonathan. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Hoe weet je dat? Die brieven zijn pas na je ontvoering aangekomen.’

‘Je vergeet dat ik gisteren met m'n zoon heb gebeld.’

‘Dat is waar. Maar ik zou denken dat je andere zorgen had dan over belastingen te praten.’

‘Ca te regarde pas! Die berichten worden vernietigd. Compris? Ik wil niet meer door de BBI lastig worden gevallen.’

‘Ik maak de wetten niet,’ protesteerde Jonathan. ‘Als blijkt dat je je aan belastingontwijking schuldig hebt gemaakt dan…’

‘C'est absurde. Je hebt geen enkel bewijs.’

‘Het protocol…’

‘N'existe pas! En die geschiedenis over Immzür kun je maar beter niet rondbazuinen. Trouwens, niemand zal je geloven.’

Jonathan wist dat de politicus gelijk had. De diskette en de printout van de Zwitserse boekhouding hadden zonder het protocol geen bewijskracht. ‘Akkoord,’ zei hij tegen z'n zin, ‘als je me de verzekering geeft dat het protocol niet bestaat.’

‘Ma parole,’ zei De Beers en streek een lucifer aan.

‘Krijg ik dan nu de naam van de bank en het codenummer?’

‘Ik vrees van niet.’ De Beers ging op de rand van het bed zitten en zoog met zichtbaar genoegen aan z'n pijp. ‘Zodra ik zelf vrij ben, zal ik je opbellen.’

Door de gesloten luiken hoorden ze Patricks nog wat laatste bevelen schreeuwen voor hij wegreed. Daarna hoorden ze bij tussenpozen portieren slaan, auto's aankomen en wegrijden. Het gesjouw beneden hield op en de stilte werd bij wijlen alleen nog onderbroken door een kort gerinkel van de telefoon.

De uren die volgden waren voor Jonathan de benauwendste sinds de opsluiting. Om elf uur werd hij niet, zoals gebruikelijk, naar de kamer van Elisabeth overgebracht en 's middags kregen ze geen eten.

De Beers sliep of rookte zijn pijp.

Om halfdrie was het eindelijk zover.

Simart en Sallet kwamen na elkaar de kamer binnen, wapens in de hand. Simart wierp een paar schoenen voor De Beers' voeten. ‘Klaarmaken!’

De gegijzelde politicus sprong kwiek van het bed. Hij trok de schoenen aan en haalde zijn Yves Saint Laurentwindjekker uit de kleerkast. Die kon hij niet aantrekken met de handboeien aan en Simart maakte de beugel aan zijn rechterhand los. Zijn brede pols was rood gezwollen, erger dan bij Jonathan het geval was, maar er was nooit een klacht over zijn lippen gekomen. Nadat De Beers zich had aangekleed, klikte Simart de beugel opnieuw vast en hij trok hem een zwarte monnikskap over het hoofd. De Beers protesteerde: ‘Pourquoi ce cagoule?’ maar zonder te antwoorden duwden ze hem over de drempel en trokken ze de deur dicht.

Jonathan bleef alleen achter.

Op dat moment wist hij dat hij een fout had gemaakt.

Het sleuteltje om de boeien los te maken lag in een la in Elisabeths kamer.

Hij schreeuwde haar naam: ‘Betty!’

Haar kamer was aan de overkant van de overloop. Ze moest op het vinkentouw hebben gezeten, want ze antwoordde onmiddellijk. ‘Jonathan?’ Haar stem klonk ver weg en vervormd. Hij riep luidkeels: ‘Hoe is het met je?’ en nog: ‘Het is zover! De Beers is weg. Straks komen we vrij,’ maar ze verstond hem niet en riep herhaalde keren: ‘Wat zeg je?’

Na wat heen en weer geroep gaven ze het op.

Hij ging gekleed op het bed liggen. Aan de geluiden beneden te horen was er nog maar één bewaker in huis: Sallet. In de uren die volgden maakte zijn brein allerlei dwaaltochten, maar telkens keerde hij terug tot de enig mogelijke uitweg: zich met het zakpistool in de hand naast de deur opstellen, Sallet roepen en zodra hij binnenkwam beginnen schieten, zonder waarschuwing.

Wanneer hij eraan dacht, begon hij te zweten.

Even over zessen hoorde hij hem de trappen opkomen en de kamer van Elisabeth binnengaan. Nog even lag hij te weifelen. Toen kwam hij met opeengeklemde kaken overeind.

Op het zelfde moment werd de deur opengegooid en Elisabeth kwam binnen, gevolgd door Sallet. Hij glimlachte verheugd, maar zijn glimlach bestierf toen hij de verwilderde blik in haar ogen zag. Te laat merkte hij op dat ze geboeid was en dat Sallet zijn revolver tegen haar achterhoofd gedrukt hield.

‘Wat gebeurt er?’ vroeg hij geschrokken.

Sallet gaf Elisabeth een duw zodat ze languit op het bed viel. Hij wees met zijn revolver. ‘Jij ernaast. Vlug!’

Jonathan begreep dat alle hoop vervlogen was. Hij overwoog de gangster met de blote handen te lijf te gaan, maar zag dat hij geen kans maakte. Zwijgend ging hij op zijn rug naast Elisabeth liggen. Ze drukte zich tegen hem aan. ‘Jonathan,’ fluisterde ze met pijn in haar stem. ‘Hij heeft Annabelle alleen opgesloten.’

Sallet wierp de kabel met hangslot, die vroeger al gediend had om hen aan de spijlen van het bed te ketenen, naar hen toe. ‘Vastmaken. Je weet hoe.’

‘Waar is dat voor nodig?’ vroeg Jonathan wanhopig.

‘Ik moet even weg. Ik wil niet dat jullie in huis gaan rondzwerven.’

‘Nee. Ik doe het niet.’

Sallet grijnsde zijn onregelmatige tanden bloot. ‘Wil je dat ik het kind een pak slaag geef?’

Jonathan gehoorzaamde. Zodra ze aan het bed vastgemaakt waren, stak Sallet zijn revolver tussen zijn broekriem.

‘Wat als De Beers intussen opbelt?’ vroeg Jonathan.

‘Maak je geen illusies.’ Sallet verliet de kamer en liet de deur open. Even later kwam hij terug met een aan de bovenkant opengewerkt verroest vaatje. Er lagen in olie gedrenkte lappen in.

Elisabeth vroeg zachtjes: ‘Wat ga je daarmee doen?’

‘Rook maken,’ zei Sallet onverschillig. ‘Over een half-uur kom ik terug en neem ik de boeien af. Daarna steek ik de matras in brand.’ Hij legde een sigaretteaansteker naast de asbak op de nachttafel.

Elisabeth hijgde. ‘En het kind? Wat gebeurt er met haar?’

Sallet haalde zijn schouders op. ‘We zullen zien.’

Sprakeloos van angst keken ze toe hoe hij een lucifer afstreek en in het vaatje wierp.

Er gebeurde niets.

Toeri zagen ze een klein spiraaltje rook omhoog kringelen.

Sallet liep naar de deur. Hij keek om en grinnikte. ‘Je hebt nog net de tijd voor een vluggertje.’ Hij trok de deur dicht en ze hoorden hem de trappen aflopen en even later wegrijden.

Verlamd van afschuw staarden ze naar de rookspiraal die stilaan groter werd.

We zijn er geweest, dacht Jonathan in paniek.

Elisabeth legde een hand op de zijne. Hij voelde hoe ze de niyama bereikte en de magische stroom van haar zelfbeheersing vloeide over naar zijn lichaam.

Ze zagen de deurkruk bewegen.

De deur ging open en Annabelle kwam binnen. Ze trok een vies gezicht toen ze de stank rook en sloeg haar handjes voor haar neus.

Jonathan zei: ‘Annabelle, dit is heel belangrijk. Haal het sleuteltje uit de la en breng het hier.’

Het meisje keek naar haar moeder en die knikte bemoedigend.

Ze maakte rechtsomkeert en verdween. Even later was ze er weer en legde met een plechtig gebaar de pluchen beer op Elisabeths buik.

‘Goed zo, meisje,’ zei Elisabeth kalm. ‘Nu haal je de kleine sleutel uit de la van de commode en brengt hem hier.’

Annabelle liep naar buiten en wierp in het voorbijgaan een angstige blik op het rokende vat.

Ze wachtten.

Annabelle bleef weg.

De prikkelende rook deed hen hoesten. Hij werkte de deken onder hen uit en trok die over hun hoofden. Dat hielp. Hij voelde haar lichaam en rook haar zachte vrouwelijke geur en zijn keel snoerde dicht van verdriet en van schuldbesef.

Het kind zou niet terugkeren. Zelfs al was ze niet autistisch geweest. Ze was nog te jong om zich in deze benarde omstandigheden het spel met de sleutel te herinneren.

Toen trok Annabelle de deken van zijn hoofd en liet hem trots het sleuteltje zien.

Een paar ogenblikken later waren ze van de boeien bevrijd. Hij sleurde het vat naar de badkamer en zette het onder water. Het hele huis stonk naar de rook, maar ademen was opnieuw mogelijk.

‘De telefoon,’ zei Elisabeth. ‘Bel de politie’

Hij aarzelde, dacht aan zijn overeenkomst met De Beers, maar daarin was geen rekening gehouden met pyromanen.

Hij pakte het pistooltje van de kleerkast en duwde de veiligheidspal in schietstand. Behoedzaam liep hij de trappen af. Toen hij halverwege was, hoorde hij een auto naderen. Hij bleef staan en siste: ‘Betty, lichten uit.’

Hij hoorde de motor afzetten en een portier dichtknallen. Toen ging de deur open en een zee van licht doortrokken van slierten rook waaierde over de vloer van de hal. De gedaante van Sallet, nauwelijks meer dan een schaduw, liep achter het licht. Jonathan hurkte in elkaar en hield zijn adem in.

Het licht van een zaklantaarn flitste de trap op en pinde hem vast als een vlinder in een verzameling. Er glinsterde iets metaalachtigs in het licht en hij wierp zich tegen de trapleuning. Oorverdovend, als één enkele explosie, dreunde een reeks schoten door het huis, ranselde de lucht en een vuurhete nagel kerfde langs de binnenkant van zijn linkerarm.

Hij bracht zijn hand omhoog en vuurde blindelings op het licht van de lantaarn. De kleine Detonics blafte futloos door de oorsuizingen heen, die de knallen van het zwaardere pistool hadden veroorzaakt.

Hij had vier keer gevuurd voor hij besefte wat hij deed. De zaklantaarn lag op de grond, wiegelde wat heen en weer.

Sallet gluurde langs de post van de woonkamerdeur. ‘Draai je om,’ schreeuwde hij. ‘Gezicht tegen de muur! Je vormt een volmaakt doelwit.’

Op dat moment ging de lantaarn uit.

Jonathan spurtte de trap verder af en drukte zich tegen de muur. Zijn linkerhand vond de schakelaar. Hij hoorde een steelse beweging in het midden van de hal en knipte het licht aan.

Sallet stond twee meter van hem vandaan, zijn rug naar hem toe. Hij draaide zich om, precies op tijd om Jonathan te zien afdrukken.

Het wapen ketste.

In paniek trok Jonathan aan de slede van het kleine pistool en voelde hoe het ongebruikte patroon uitgeworpen werd.

Sallets gezicht bleef uitdrukkingsloos. ‘Leeg,’ zei hij minachtend. ‘In dat speelgoed zitten maar vijf kogels.’ Hij deed een stap dichterbij.

Nee, zes, dacht Jonathan en hij haalde de trekker opnieuw over. Het zakpistooltje kefte zwak. Sallet keek verbaasd en liet zijn revolver vallen. Hij drukte beide handen tegen zijn navel en ging behoedzaam op de trap zitten. ‘Ik ben getroffen,’ zei hij en keek vol afschuw naar de zwarte, glinsterende vlek die zich onder zijn vingers op zijn denimbroek vormde. Opeens trok een dodelijke bleekheid over zijn gezicht en hij viel opzij met zijn hoofd tegen de trapleuning.

Elisabeth kwam de trappen af en knielde naast hem neer. Sallets bril stond scheef op zijn neus en een van de glazen was bij zijn val gebroken. Met de toppen van haar vingers zocht ze zijn hartslag in zijn hals.

‘Is hij…?’ vroeg Jonathan.

Ze schudde het hoofd. ‘Nee. Ik geloof het niet. Zijn hartslag is wel zwak.’ Ze keek hem aan, haar ogen groot van de shock, maar ze bleef beheerst. ‘Bel de politie, een ambulance. Vlug.’

In de woonkamer rinkelde de telefoon.

Hij liep ernaartoe. Zijn hand trilde toen hij afnam. ‘Hallo?’

Hij herkende onmiddellijk de hakkende militaire stem van De Beers. ‘Ben jij dat, Jacksòn?’

Jonathan struikelde over zijn woorden in zijn haast om uit te leggen wat er was gebeurd.

‘Maak als de weerlicht dat jullie daar weg komen. Je weet nooit, zo dadelijk arriveert er een van de andere schoften om Sallet een handje te helpen.’

‘Maar meneer De Beers,’ protesteerde Jonathan. ‘Sallet zou dood kunnen gaan. Hij moet dringend naar een ziekenhuis.’

‘Ik doe het nodige. Maak je geen zorgen. Het enige waar jij aan moet denken, is je vrouw en kind in veiligheid brengen.’

Elisabeth was naast hem komen staan met Annabelle op haar arm. Ze hadden allebei roetvegen op het gezicht. Hij knikte. ‘Goed.’

‘Neem de auto van Sallet,’ beval de minister van Staat. ‘Rij naar Brussel en laat hem achter op een parking. Ga met een taxi naar huis en vergeet alles wat er ooit is gebeurd.’

Misschien heeft hij gelijk, dacht Jonathan. Het is zijh zwijnestal. Laat het schoon schip maken aan hem over.

Annabelle stak een hand naar hem uit en hij nam haar van Elisabeth over.





Achttien

Jonathan werd wakker met de hoofdpijn waarmee hij naar bed was gegaan. Onder zijn oksel schrijnde een vuurrode striem van de kogel die hem gemist had, een paar centimeter van de hartstreek. Hij staarde door het raam naar de door regen vervormde contouren van de stad aan de andere kant van de stroom en vocht tegen een opkomend gevoel van neerslachtigheid. De gedachte dat hij iemand had neergeschoten lag als een steen op zijn maag. Sinds hun thuiskomst eergisteren had hij vruchteloos geprobeerd Valéri De Beers te bellen om te weten hoe het verder was gelopen, maar de ex-premier was niet te bereiken.

De vorige avond hadden ze in het nieuws de politicus op de T.V. gezien. Met de wereldpers aan zijn lippen had hij als een top-entertainer in het Brusselse perscentrum zijn relaas gedaan. Hoe hij op een dag thuiskwam en net toen hij de sleutel in het slot van de garage stak, door drie mannen werd overvallen. Hij had heel wat weerstand geboden, maar werd ten slotte neergeslagen en, gebonden aan handen en voeten, meegesleurd en achter de voorbank op de bodem van een auto geworpen. De volgende drie weken had hij doorgebracht, opgesloten in een donkere kamer in een onbekend huis, geboeid en aan het bed gekluisterd. De ontvoerders had hij geen enkele keer te zien gekregen.

Het ketjes-verhaal was er bij de perslui ingegaan als zoete koek.

Jonathan ging op de rand van het bed zitten. We zijn vrij en het gevaar is geweken, dacht hij, maar er is niets opgelost. De schuldigen gaan nog altijd vrijuit: Delcanto, Patricks en De Beers. Al wat hij er zelf aan overhield was gewetenswroeging.

Hij hoorde Elisabeth in de keuken praten met Annabelle. Sinds hun thuiskomst sleepte het kind Chakra overal met zich mee en de kat liet het zich allemaal welgevallen. Elisabeth zei iets dat Annabelle aan het lachen maakte.

Met een abrupte beweging kwam hij overeind. Hij ging zich niet opnieuw met wroeging en zelfverwijten overladen. Integendeel. Hij was van plan er wat aan te doen.

Bij het ontbijt lazen ze de krantekoppen. In het Franse badplaatsje Paris-Plage had de politie de vermoedelijke gijzelingsplaats ontdekt. Een krant liet foto's zien van Valéri De Beers op de drempel van een riante villa, maar hij was niet bij machte geweest te bevestigen of het al dan niet het huis was waarin hij opgesloten was geweest.

‘Hij weet toch dat La Renardière in Les Hemmes was,’ zei Elisabeth. ‘Wat hoopt hij te bereiken met de echte gijzelingsplaats te verzwijgen?’

Jonathan schudde het hoofd. ‘Misschien is het een dwaalspoor, afgedwongen door Patricks. Tenzij De Beers zich van de domme houdt omdat hij vreest dat de reden aan het licht komt waarom hij naar Frankrijk is gereisd.’

Elisabeth knikte. ‘Toch merkwaardig. Intussen laat hij twee getuigen die de échte gijzelingsplaats kunnen aanwijzen ongemoeid.’

Jonathan probeerde opnieuw De Beers te bellen, maar die hield nog altijd de hoorn afgelegd. In een impuls belde hij Lepaon op. Die kwam, naar zijn stem te oordelen, tegen zijn zin aan het toestel.

‘Meneer Lepaon,’ zei Jonathan minzaam, ‘wilt u meneer De Beers waarschuwen dat ik om vier uur vanmiddag bij de Gerechtelijk Politie een verklaring ga afleggen.’

Hij legde neer zonder een antwoord af te wachten.

Om halfvier belde De Beers hem. Deze keer was het Jonathan die geen kans kreeg iets te zeggen. ‘Ga naar beneden,’ zei de politicus op zijn gebruikelijke autoritaire toon. ‘Voor de deur staat een Peugeot met mobilofoon. Over vijf minuten zal ik je opbellen.’

Elisabeth bracht Annabelle samen met Chakra bij de buurvrouw en ging mee. De auto stond voor de deur. De chauffeur stapte uit en liet, zoals Jonathan min of meer had verwacht, een legitimatiebewijs van de BOB zien. ‘Stapt u maar in, meneer Jackson. Uw correspondent is al aan de lijn.’

Jonathan ging op de voorbank zitten en Elisabeth kwam naast hem zitten, zodat ze mee kon luisteren. De stem van De Beers klonk vervormd. ‘C'est quoi cette comédie?’

‘In komedie spelen bent u beter dan ik, meneer De Beers. Waar zijn die leugens over uw ontvoering en Paris-Plage goed voor?’

Er heerste een korte stilte. Toen zei De Beers, hakkend: ‘Als jij bij de politie een ander verhaal wil ophangen, ga dan je gang. Zorg vooral dat ze je vingerafdrukken nemen.’

Jonathan kreeg opeens het gekende weeè gevoel in zijn maag. ‘Waarom?’

‘Ecoute, Jacksòn. Het huis in Les Hemmes is tot de grond toe afgebrand. Alleen de garage staat nog overeind. Daarin heeft de politie de stoffelijke resten gevonden van een man die ze niet konden identificeren. De lijkschouwing wees uit dat hij overleden was aan inwendige bloeding na een buikschot. Het moordwapen, met vingerafdrukken van de dader, lag naast het slachtoffer: een Detonics Pocket 9mm.’

Deze keer duurde de stilte langer. ‘Wat wil je me in de schoenen schuiven?’ vroeg Jonathan zacht.

‘Ach,’ zei de politicus, ‘wat ben jij toch een doemdenker. Waarom zou ik dat hebben bekokstoofd? Waarom de anderen met? Het was dom van je het wapen achter te laten. Nu moet je je mond wel houden. Of je wilt of niet. Maar kom, je bent vrij en Patricks is met zijn bende het land uit. Wat wil je nog meer?’

‘Ik weet het niet,’ zei Jonathan gekweld, ‘rechtvaardigheid?’

‘Rechtvaardigheid is een veranderlijk begrip, Jacksòn. Neem een raad van mij aan: hou op je te gedragen alsof je de laatste rechtgeaarde burger bent. Je zult langer én gelukkiger leven.’ Hij grinnikte hoorbaar. ‘Als je je gedraagt, word je op een goeie dag nog directeur. Met wat voorspraak kan alles.’ De lijn ging dood.

Jonathan legde nadenkend neer.

Hij begreep dat hij zich in het huis had moeten barricaderen en zelf de Franse gendarmes te hulp had moeten roepen. Dat had hij niet aan De Beers mogen toevertrouwen.

Een plotselinge inval deed hem naar de telefoon grijpen. Na het nummer van de inlichtingendienst te hebben gekregen, belde hij het politiebureau in Les Hemmes op. ‘U spreekt met Les Assurances Générates in Parijs,’ legde hij uit. ‘Ik ben bezig met de schadeclaim van de eigenaar van La Renardière. Kunt u me zeggen hoe laat de bewoners politie of brandweer hebben opgeroepen?’

‘Die hebben niemand opgeroepen,’ antwoordde de agent van wacht bars. ‘Integendeel.’

‘Wat bedoelt u daarmee?’

De agent werd wantrouwig. ‘Wie bent u ook al weer?’

Jonathan verbrak de verbinding. Een kille woede maakte zich van hem meester. ‘Die gladde politicus heeft ons mooi te grazen genomen, Betty.’

‘Niets zegt dat hij met opzet Sallet heeft laten doodbloeden, Jonathan. Wat kon hij anders doen dan commandant Reyvos waarschuwen en het aan hem overlaten de Franse gendarmes te contacteren. Wat daarna gebeurd is, laat zich alleen maar raden.’

‘Ja. En De Beers is een kei als het erom gaat de omstandigheden naar zijn hand te zetten. Zelfs als hij in conflict komt met zijn trawanten, weet hij van de nood een deugd te maken.’

‘Hij heeft zijn goede kanten, Jonathan. Je mag niet vergeten dat hij zich het lot van Annabelle heeft aangetrokken.’

‘Niettemin heeft hij meedogenloze trekjes, die beter passen bij een dictator als Ceausescu dan bij een kamerlid van een westerse democratische staat. Meedogenloosheid en sentimentaliteit gaan vaak samen, Betty. Kijk naar Hitler, die liet ook geen kans voorbij gaan om kinderen op de arm te nemen en hen onder de kin te kietelen.’

‘Nu ga je te ver. Hem met Hitler vergelijken.’

‘Je hebt gelijk. Toch is hij een politieke avonturier. Eens zei hij dat naar zijn mening iedere belofte op den duur wordt gebroken. Welnu, door zijn bedreiging van daarnet voel ik me niet meer gebonden aan m'n belofte de zaak te laten rusten.’

Elisabeth legde haar hand op de zijne. ‘Wat ga je doen?’

Hij strekte zijn rug. ‘Weet je Betty. Ik had me voorgenomen geen voet meer bij de BBI binnen te zetten, maar ik ga voor vandaag een uitzondering maken. Er zijn nog een paar zaken die geregeld moeten worden. Eén daarvan is te zorgen dat De Beers zijn verdiende loon krijgt.’

‘Je geeft het niet op, wel?’

Hij knikte. ‘Ik ga nu naar de Rijnkaai. Ga je mee?’

Net als de eerste keer toen hij haar vroeg of ze hem wilde helpen, had ze geen moeite met haar antwoord. Ze kuste hem op de wang. ‘Ja, ouderwetse man van eer.’

De chauffeur van de auto tikte op de ruit.

Hij stapte uit en Elisabeth volgde.

Ze lieten Annabelle achter onder de hoede van de buurvrouw. Het kind had er een gepassioneerd verbond met de katten gesloten en het was voor Elisabeth een verheugende vaststelling dat haar dochter beter in staat leek veranderingen te verwerken.

Het motregende en het was al donker toen ze op de Rijnkaai arriveerden. In het belastinggebouw heerste de desolate sfeer, die het laatste uur van een werkdag bij een overheidsdienst kenmerkt.

Zonder dat iemand zich van hun aanwezigheid bewust was, zag Jonathan kans de gegevenborderels van De Beers van tussen de dienstnota's en circulaires uit hun kantoor te halen. Daarna begaf hij zich naar de rekendienst op de tweede verdieping. Daar werden de borderels van de verschillende belastingdiensten verzameld om twee keer per maand te worden verzonden naar de Mechanografische Dienst waar alle belastingbiljetten door de centrale computer werden opgemaakt. Jonathan gaf de borderels aan Van Malder, de verantwoordelijke klerk. ‘Deze aanslagen moeten vandaag nog de deur uit,’ zei hij.

Van Malder wierp met een onverschillig gebaar de formulieren op een stapel. ‘Overmorgen. Samen met de halfmaandelijkse zending.’

‘Nee. Vandaag nog. Zoniet riskeren we verjaring. Je zult ze zelf moeten uitrekenen en met de schrijfmachine invullen.’

De klerk gaapte met de mond dicht.

‘Kom nu, meneer Van Malder,’ zei Elisabeth, ‘als je wat langer moet blijven zorg ik ervoor dat je een halve dag compensatie krijgt.’

Van Malder pakte de formulieren en wierp er een blik op. Hij floot. ‘Zal die in zijn gat gebeten zijn.’

‘Ik heb er een fles whisky voor over als de aanslagen met de avondpost meegaan,’ zei Jonathan.

‘Twee,’ zei Van Malder. ‘Mijn collega's lusten ook wel een borrel.’

Ze namen de lift naar de zevende verdieping.

Eisfelt was niet in zijn kantoor. Die was, samen met Delcanto, voor een bespreking over de nieuwe centrale vestigingsplaats voor alle belastingdiensten, naar het stadsbestuur. Ze besloten Belmans op te zoeken.

De grote zaal van het CTK was uitgestorven. In het afgescheiden kantoortje zat Belmans achter zijn bureau, bezig de avondpost door te nemen. Hij sprong op en zijn grote gezicht rimpelde in een gelukkige grijns. ‘Ha,’ zei hij, ‘daar zijn jullie eindelijk. Ik maakte me al ongerust.’

‘Had je daar speciale redenen voor?’ vroeg Jonathan nogal scherp.

Belmans glimlachte medelijdend. ‘Op je gezicht afgaande? Ja. Of ben je alweer van de trappen getuimeld?’

Jonathan was aan pijn nu zo gewend – de wonde van het schampschot onder zijn oksel schrijnde voortdurend – dat hij vergat hoe toegetakeld zijn gezicht er nog uitzag. ‘Niet van de trappen,’ zei hij nors. ‘Eerder in de val. Maar misschien weet jij daar meer over.’

Belmans was bezig een stoel voor Elisabeth bij te schuiven. Hij richtte zich op. ‘Hé zeg. Wat insinueer je nu?’

Jonathan ging naast Elisabeth zitten. ‘Dat je me een boel verklaringen schuldig bent.’

De dienstleider liep om het bureau heen en ging zitten. ‘Waarover?’

Jonathan sloot even de ogen en haalde diep adem. Toen keek hij Belmans strak aan. ‘Het heeft lang geduurd voor ikje doorhad, Jan Belmans.’

‘Wat?’

‘Dat je tot de ergste soort behoort. De verraders.’

‘Zo. Waarom?’

‘Je bent de handlanger van Delcanto. Je bent even schuldig als hij.’

Belmans dook omlaag en trok een la open. Jonathan verwachtte dat hij naar een of ander wapen zou grijpen, maar het waren slechts bierblikjes. Hij schoof er elk één toe en trok het zijne open. Zijn stem klonk beledigd. ‘Schuldig? Aan wat?’

‘Doodslag! Moordpoging! Ontvoering!’ Jonathan hoorde Elisabeth scherp inademen. ‘Eigenlijk had ik het al moeten weten toen je beweerde dat de 274H-staten van Marie-Pierre verdwenen waren. Dat kon niet buiten jouw medeweten. Niet met jouw fenomenale geheugen.’

‘Die waren weg toen ik van vakantie terugkeerde,’ weerlegde Belmans met een verongelijkt gezicht.

Jonathan negeerde zijn verklaring. ‘Je weet van ieder document precies waar het zich bevindt en wat ermee gebeurt. Binnen de kortste tijd waarschuwde je Delcanto, dat ik me voor Marie-Pierres dood interesseerde.’

Belmans had zijn gevoelens nu onder controle. Met een onverschillig gebaar bracht hij het blikje aan zijn lippen en dronk. Het klokkende geluid ergerde Jonathan mateloos. Hij vervolgde: ‘Toen ik vorige maand je naam las bij de panelleden van een colloquium over informatica, dacht ik dat het een naamgenoot was. Nu weet ik beter. Jij was het die Columbo probeerde te saboteren, nietwaar?’

Het gezicht van Belmans bleef even nietszeggend als een belastingformulier.

Jonathan had moeite zijn stem onder controle te houden. ‘Voor Marie-Pierre laat zich nog veronderstellen dat je niet wist dat Patricks van plan was haar om te brengen, maar dat excuus gold niet in ons geval. Je leverde ons zonder gewetensbezwaar uit aan een bende moordenaars.’

Belmans verbleekte onder Jonathans beschuldigingen. Hij schudde het hoofd. ‘Je ziet het helemaal verkeerd, Jonathan.’

Elisabeth legde een hand op die van Jonathan. ‘Waarom denk je dat hij ons verraden heeft?’

‘Hij waarschuwde Delcanto zodra hij vernam dat we wilden onderduiken, Betty.’

Ze keek ongelovig. ‘Waarom zou hij zoiets doen?’

‘Ja, Belmans. Waarom deed je het? Voor het geld? Nee. Jij interesseert je alleen voor boeken en af en toe een pilsje. Kom! Wat was je motief voor die ploertenstreek?’

‘Toe nou Jonathan,’ pleitte Elisabeth. ‘Ik geloof niet dat…’

‘Laat maar, Betty,’ zei Belmans zacht. ‘Hij heeft gelijk.’

Betty zweeg onthutst.

Er volgde een stilte die enkel werd onderbroken door het verwijderde slaan van deuren van vertrekkende ambtenaren.

‘Ik geef toe Delcanto op de hoogte te hebben gehouden,’ zei Belmans. ‘Waarom ook niet? Hij was mijn baas en euh… Luister Jonathan. Delcanto kan dan wel een verbitterd man zijn, maar dat heeft zijn redenen. Hij had een reeks grootschalige fraudezaken aan het licht gebracht. In plaats van waardering, kreeg hij miskenning en werd gedwarsboomd. Belangrijke dossiers werden hem uit handen genomen. Toen Marie-Pierre met haar onderzoek naar koppelbaaspraktijken bij Aribaldi terechtkwam, werd haar verboden nog aan Delcanto te rapporteren. De obstructiepolitiek maakte hem het leven bij de BBI onmogelijk en hij wilde er wat aan doen.’

‘Hoe? Door twee collega's en een kind te laten gijzelen?’

‘Nee.’ Belmans staarde gekweld naar de nauwelijks geheelde brandwonde boven Jonathans oor. ‘Het spijt me, Jonathan. Dat wist ik niet.’

‘Dat zal wel.’

‘Laat hem uitspreken, Jonathan,’ zei Elisabeth zacht.

Belmans nam een slok van zijn bier en leunde achterover. ‘Van het eerste moment af had Delcanto een vermoeden waarom je hier kwam werken, Jonathan.’

‘Dat geloof ik niet. Niemand van de administratie wist dat ik en Marie-Pierre…’

‘Delcanto wist het. Ze heeft het hem zelf verteld.’

Tot zijn verbazing deed het pijn.

De goede verstandhouding tussen Marie-Pierre en Delcanto had hem altijd al geïrriteerd. Maar dat ze hém over haar gevoelsleven had verteld, kon hij slechts met moeite verwerken.

Belmans schraapte zijn keel. ‘Aanvankelijk had hij het niet op je komst begrepen, maar kort voor je eerste werkdag kwam hij mij opzoeken. Hij hoopte dat je met je ongepermitteerd onderzoek genoeg keet zou schoppen om de etterbuil van machtsmisbruik en politiek geknoei, waarvan hij zelf het slachtoffer was, te doen openbarsten.’

Jonathan wierp een vluchtige blik op Elisabeth, maar die zat geboeid te luisteren.

‘Dus liet hij je je gang gaan en vroeg mij te helpen door je af en toe bij te sturen. Dat deed ik om te beginnen met een kladblaadje van een rapport van Marie-Pierre in je lade te leggen.’

‘Een rapport aan wie?’

‘Dat weten we niet. Al wat we hadden, was het kladje. En ik zorgde er ook voor dat je het dossier van Aribaldi in handen kreeg.’

‘Met andere woorden,’ zei Jonathan misprijzend. ‘Je liet mij de kastanjes uit het vuur halen.’

Belmans knipperde wat verlegen met de ogen. ‘Vergeet niet dat onze loopbaan op het spel stond, Jonathan. Daarom gedroeg Delcanto zich alsof hij je van alle kanten tegenwerkte.’

Elisabeth zei nadenkend: ‘Behalve die ene keer toen hij ons voorstelde open kaart te spelen, Jonathan.’

Er volgde een lange stilte.

Het klinkt overtuigend, dacht Jonathan, vooral de bekentenis dat ze hem voor hun karretje hadden gespannen, zonder daarbij hun handen vuil te maken. Zulke intriges kwamen meer voor bij de administratie. Hij schudde het hoofd. ‘Ik zou je graag geloven, Belmans. Al was het maar vanwege onze studentenjaren. Maar er zijn twee feiten die je nooit kunt goedpraten. Zal ik ze opnoemen?’

‘Zeker, zeker.’

‘Jij was de enige die wist dat Betty en ik op het punt stonden te verdwijnen. Precies op tijd waarschuwde je Delcanto en die op zijn beurt Patricks. Dat is iets wat ik je nooit zal vergeven.’

‘Fout! Er was nog iemand op de hoogte.’

Het duurde even voor Jonathan hem begreep. De verdachtmaking was handig gevonden. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Dan is er nog het password, Belmans. Door Sprongnaardedood in de verkeerde volgorde te gebruiken, identificeerde je jezelf als de computerkraker.’

Belmans sperde de ogen open. ‘Bedoel je dat de passwords elk een verschillende volgorde hadden?’

‘Ja.’

‘Dan is dat inderdaad een prima aanwijzing,’ zei Belmans zacht. Hij boog zich voorover. ‘Moet je luisteren: Ik weet geen barst van computers. Ik nam deel aan dat colloquium om de programmeurs de noden van de administratie uit te leggen. Het enige dat ik wél weet, is dat meneer Eisfelt het password van Delcanto kreeg omdat het zijne was zoekgeraakt. En hij weet wél iets van computers, hij heeft thuis een PC.’

Ze staarden elkaar langdurig aan.

Het drong tot Jonathan door dat noch Patricks, noch De Beers ooit een naam hadden genoemd. Telkens als ze het over zijn patron hadden, was hij ervan uitgegaan dat daarmee Delcanto werd bedoeld. Was hij zo vooringenomen geweest wat Marie-Pierres vroegere baas betrof, vroeg hij zich af. Toen zag hij in zijn herinnering Delcanto in het halfduister van de overloop, zijn kale schedel glanzend als het hoofd van een boeddhabeeld.

‘Dat kan dan alleen betekenen dat Eisfelt én Delcanto onder één hoedje spelen, Belmans,’ zei hij op vlakke toon. ‘Het is hen te doen om een akte. Een protocol. Op een nacht betrapte ik Delcanto in ons appartement toen hij ernaar op zoek was. Ik herkende hem aan zijn kale schedel.’

‘Er zijn nog kale belastingambtenaren, Jonathan,’ zei Elisabeth.

‘Daar hoort Eisfelt alvast niet bij.’

‘Weet je dat zeker?’ vroeg ze zachtjes.

Toen de waarheid tot Jonathan doordrong, kwam die niet in een plotselinge flits van inzicht, maar als een zomerse regenbui die zacht begint en zich dan onverbiddelijk uitbreidt tot een stortvloed die alles met zich meevoert. Hij keek haar aan. ‘Is Eisfelt…?’

Ze knikte. ‘Ja, Jonathan. Die mooie zilverkleurige haardos van hem is een duur haarstukje. Ik dacht dat je dat wist.’

Dat wist hij niet, op zoiets lette hij nooit.

Maar hij wist nu wel waar het protocol verborgen was.

Om te beginnen wilde hij bij Delcanto de kaarten op tafel leggen. Ze liepen gedrieën naar de foyer en namen de lift naar de zesde verdieping, maar de inspecteur was nog niet terug van zijn zending met Eisfelt. De twee werden over een tiental minuten verwacht.

Precies de tijd die hij nodig had.

Hij liet Belmans achter om Delcanto op te vangen en nam Betty mee naar de zevende verdieping. Hij posteerde haar aan het begin van de corridor van de Scheldevleugel, zodat niemand het kantoor van de directeur kon bereiken zonder dat ze het merkte. ‘Als hij verschijnt, hou hem hoe dan ook aan de praat tot ik terug ben, Betty.’

‘Wat ga je doen?’

‘De Beers en Eisfelt in één klap van de kaart vegen.’

Ze wilde tegensputteren, maar hij gaf haar een vluchtige zoen en liet haar alleen.

Hij liep de gang door tot aan nummer 770. De deur van het directiesecretariaat was open en het ruime lokaal lag er verlaten bij. Het licht brandde. De tussendeur naar het kantoor was evenmin op slot. Altijd opnieuw verbaasde hem het gebrek aan beveiliging en bewaking in het belastinggebouw.

Hij bleef in de deuropening staan.

Het gedempte licht van een staande lamp met een perkamenten kap in een hoek van het kantoor deed het satijnhout van het Louis-XV-bureau glanzen en veroorzaakte licht- en schaduweffecten die aan het clair-obscur van een Oudhollandse meester deden denken.

Langzaam liet hij zijn blik ronddwalen, over de meubels, het dure tapijt, over het panoramische uitzicht achter de glazen wand, om terug te keren tot de muur achter de stoel van Eisfelt.

Zijn ogen bleven rusten op het portret van koning Boudewijn.

Het was een vergeelde zwartwit foto van een nog jonge vorst, die met een wat argwanende blik op zijn onderdanen neerkeek. Onderaan de foto: Baudouin I, roi des Belges – Boudewijn I, koning der Belgen.

Jonathan reikte net hoog genoeg om de lijst van de muur te kunnen nemen.

Een lange smalle notarisenvelop was met plastic tape aan de achterkant vastgekleefd. De plakband was verdroogd en had voor een deel losgelaten: zodra hij het portret van de muur haalde scheurde de rest af en de envelop viel geluidloos voor zijn voeten op het tapijt.

Hij pakte ze op en ging in de stoel van Eisfelt zitten. De buitenkant was niet beschreven. Met een schaar ritste hij de korte zijde open en schudde de inhoud op het bureaublad.

Het protocol was in het Engels en geschreven op gezegeld papier. Een vijftal bladen, met een roodwit touwtje gehecht in een met naam en adres van notaris Pugliesi in Zürich bedrukt kaft. De zwierige handtekening van de notaris naast de lakstempel benadrukte het authentieke karakter van de akte.

Hij wierp een vluchtige blik op de inhoud. Die stemde in grote lijnen overeen met het memo van Geilbein, dat hij in Zürich had onderschept. Swissinvest was een naamloze vennootschap met aandelen op naam die niet overdraagbaar waren zonder akkoord van de andere aandeelhouders. Dat waren een zestal vennootschappen, gevestigd in Panama, Malta en Lichtenstein. Hij voelde zich in zijn verwachtingen bedrogen tot hij een van de laatste artikelen las. Daarin werden Valéri De Beers en zijn zoon Charles-Valéri De Beers statutair benoemd tot afgevaardigd-bestuurders van de holding met onbeperkte machten.

De onbegrensde bevoegdheid maakte hen tot wezenlijke eigenaars van het patrimonium.

Het protocol, een schoolvoorbeeld van fiscale spitstechnologie, was tegelijk de Achilleshiel van de gewiekste miljardair-politicus.

Jonathan vouwde de akte samen en wilde ze in de envelop steken. Dat lukte niet. Onder in de envelop zat nog een opgevouwen vel papier.

Het was een met de hand geschreven brief van MariePierre. De aanhef luidde: Jonathan. Geen liefste, maar zelfs in normale omstandigheden besteedde ze weinig aandacht aan sentimentaliteit. Hij las:

Deze akte is dynamiet. Ze werd me in handen gespeeld door Aribaldi, architect in Schilde, een in ongenade geraakte medewerker (of handlanger) van Valéri De Beers. Volgens Aribaldi behoort De Beers tot een China-lobby, d.i. een kliek prominenten die, met steun van leden van de gerechtelijke macht, via intimidatie en terreur, onze instellingen willen ondermijnen en de macht naar zich toetrekken.

Het ziet ernaar uit dat ook Eisfelt tot deze lobby behoort. Zoeven vorderde hij het protocol van me om dit in alle stilte aan De Beers terug te bezorgen. Een promotie tot inspecteur werd voor me in het vooruitzicht gesteld.

De verleiding was sterk, maar als je me kent, weet je dat ik geweigerd heb. Dat leidde tot hoogoplopende ruzie, zelfs klappen, en voor het ogenblik zit ik hier opgesloten. De telefoon werd uitgeschakeld.

Ik weet niet of je deze brief in handen zult krijgen. Zo ja, doe er dan wat zinnigs mee.

Het spijt me dat het tussen ons niet meer botert, maar het zal nu wel te laat zijn om het op te lappen.

Geen handtekening, slechts haar initialen: MP

Nadat ze deze brief geschreven en verborgen had, moest ze kans gezien hebben een kattebelletje poste-restante te versturen. En hem te telefoneren. Hij pijnigde zijn geest in een poging zich te herinneren of ze hem aan de telefoon had opgedragen de politie te waarschuwen.

Hij zat er nog in stilte over na te denken hoe ze ieder teken van angst, iedere blijk van genegenheid uit de neergeschreven regels had weten te weren, toen hij de gangdeur hoorde opengaan.

Hij keek op en blikte in de staalblauwe ogen van Eisfelt.

Elisabeth hoorde in het portaal van het centrale gebouw een belletje dat aankondigde dat een van de liften op de verdieping zou stilhouden. Ze vermoedde dat Eisfelt in aantocht was en ze vroeg zich bezorgd af hoe ze hem zou kunnen tegenhouden. Jonathan was nu al meer dan tien minuten weg. Ze liep het portaal in en bleef wachten. De liftdeuren gingen open, maar de kooi was leeg. De deuren sloten geluidloos en de lift schoof opnieuw omlaag.

Ze liep terug naar haar post aan het begin van de Scheldevleugel. De lange corridor met de nooduitgang aan het einde was leeg.

Haar oog ving in de verte een beweging op.

Het was de deur van de nooduitgang die dichtviel. Vermoedehjk wilde iemand het gebouw ongezien verlaten. Ze vroeg zich af wie. Jonathan misschien?

Ze holde de corridor door en duwde de nooddeur open.

De kille motregen sloeg haar in het gezicht.

Aarzelend riep ze: ‘Jonathan?’ maar het enige wat ze hoorde, was het ruisen van de ventilators van de airconditioning.

Voorzichtig liep ze de trap af tot het lagere platform. Door over de metalen leuning te hangen kon ze naar omlaag kijken tot waar de trappen zich in een duizelingwekkende spiraal leken te verenigen.

Er was niemand te zien.

Het open trappenhuis was spookachtig verlicht met matglazen gloeilampen in metalen boogkorven en de diepte leek onmetelijk.

Ze huiverde.

Nee. Als er iemand naar beneden was gegaan, was dat Jonathan zeker niet. Die wist dat ze hem opwachtte in het portaal.

Ze keerde op haar stappen terug. Precies op het moment dat ze haar hand uitstak, duwde de veer de deur in het slot.

Besluiteloos bleef ze staan.

Het enige middel om opnieuw het portaal te bereiken was helemaal de brandtrap aflopen en langs de hoofdingang naar binnengaan.

Allesbehalve op haar gemak liep ze naar beneden.

De betonnen treden waren nat van de regen en op het platform tussen de zesde en de vijfde verdieping hadden zich kleine plassen gevormd van een mengsel van regenwater, stof en neergeslagen oliedampen. Ze gleed uit en bezeerde haar enkel. Gelukkig slaagde ze erin overeind te blijven.

Hinkend en zich met één hand aan de leuning vasthoudend, daalde ze trede voor trede verder naar omlaag tot in de parkeergarage. De ijzeren branddeur viel achter haar dicht met een resonerende klap. De garage was leeg, op een paar auto's na. In de buurt van de fietsstalling hoorde ze beweging en eensklaps vulde het hoge gekletter van een luchtgekoelde motor de ruimte. Verblind door het felle licht van een koplamp maakte ze zich klein tegen de deur toen een scooter met toenemende snelheid haar richting uit kwam. De machine stopte twee meter van haar.

‘De aanslagbiljetten voor De Beers zijn verzonden,’ schreeuwde Van Malder boven het lawaai van de motor uit. ‘Denk aan m'n compensatieverlof.’

Voor ze kon antwoorden was hij vertrokken, haar achterlatend in een wolk van uitlaatgassen.

Het duurde een paar seconden voor haar hart zijn normaal ritme had teruggevonden en daarna had ze moeite om niet te gaan hollen toen ze door de lege ruimte naar de verbindingsdeur liep.

Het was halfzeven.

In de hal van het centrale gebouw was geen levende ziel te bespeuren en wat benepen realiseerde ze zich, dat het grote gebouw zo goed als verlaten was.

Ze had ternauwernood een paar stappen gedaan toen Delcanto binnenkwam.

De opluchting hem te zien verdween zodra ze zich herinnerde dat hij vergezeld hoorde te zijn van Eisfelt.

‘Waar is de directeur?’ vroeg ze verontrust.

Delcanto keek verwonderd. ‘In zijn kantoor, vermoed ik. Hij is mij een kwartier voorafgegaan. Waarom?’

Ze beet zich op de lippen. Hoe kon ze de inspecteur de toestand in een paar woorden uitleggen? ‘Luister, inspecteur. We zijn drie weken door de gangster Patricks gegijzeld en Jonathan gelooft te kunnen aantonen, dat de directeur daar schuld aan heeft. Hij zoekt nu in het kantoor van meneer Eisfelt naar bewijzen.’

Delcanto trok een gezicht alsof een dergelijke mededeling voor hem dagelijkse kost was. ‘Zozo,’ bromde hij. Hij gebaarde met zijn kin in de richting van de verbindingsdeur. ‘Wat had je daar te zoeken?’

‘Ik dacht dat iemand de noodtrappen had gebruikt. Kennelijk heb ik me vergist.’

‘Niet noodzakelijk. Eisfelt heeft de onhebbelijke gewoonte er, tegen zijn eigen orders in, gebruik van te maken om ongezien binnen te komen. Hij heeft een middel om boven de deur te openen.’

‘Als hij Jonathan in zijn kantoor ziet rondneuzen, zal het er stuiven.’

Delcanto reageerde onmiddellijk. ‘We kunnen beter een kijkje gaan nemen. Weet je of Belmans nog in het gebouw is?’

Die was ze vergeten. ‘Hij wacht op u in uw kantoor.’

Hij knikte. ‘Ga hem halen en kom met hem naar de zevende verdieping. Ik zal via de noodtrappen naar boven gaan. Zo kunnen we Eisfelt niet mislopen.’

In één oogopslag overzag Eisfelt de situatie: Jonathan in zijn stoel, het portret van de koning en de authentieke akte op het bovenblad van zijn bureau. Zijn koude ogen weerspiegelden niet de minste verbazing. ‘Ik had je min of meer verwacht,’ zei hij. Hij sloot de deur achter zich en draaide de sleutel om.

Jonathan was minder sterk in het verbergen van zijn gevoelens. Het papier trilde in zijn hand en hij beefde alsof hij koorts had. Hij had moeite zich te beheersen en de brief van Marie-Pierre gewoon dicht te youwen. ‘Dat kan ik me moeilijk inbeelden,’ zei hij nogal stroef. ‘Was het niet de bedoeling ons naar de andere wereld te helpen?’

Eisfelt begreep hem niet, of deed alsof. ‘Ik heb gehoord over jullie tegenspoed. Gelukkig is het voor iedereen goed afgelopen.’

Wat is hij een minzame schoft, dacht Jonathan. ‘Niet voor iedereen,’ zei hij dreigend.

‘In ieder geval voor jou en Elisabeth,’ zei Eisfelt geforceerd vrolijk. ‘Meneer De Beers heeft me vanmiddag opgebeld. Ik ben blij dat jullie tot een schikking zijn gekomen.’ Hij liep naar het bureau en stak zijn hand uit naar het protocol. ‘Ik zie dat je het eindelijk gevonden hebt. Mooi zo.’

Jonathan sloeg met zijn vlakke hand op de akte. ‘Afblijven!’

Eisfelt hief beide handen sussend op, met de palmen naar buiten. ‘Oké, oké. Ik begrijp dat je wilt praten.’

Jonathan haalde diep en regelmatig adem, wachtte tot zijn spieren zich ohtspanden en zijn geest rustig werd, zoals hij het van Betty had geleerd. ‘Stel dat ik dit protocol vrijwillig overhandig? Behoor ik dan tot de kliek? Hoe heet ze? De New X?’

‘Dat heb je goed begrepen, Jackson. Als je iets wilt bereiken, moet je tot één of andere zuil behoren. Openlijk of clandestien.’

‘Maar ik heb gehoord dat New X geliquideerd wordt.’

‘Politieke stromingen zijn als rivieren. Ze drogen nooit op. Ze splitsen zich, veranderen van richting.’

‘Ik begrijp het. De Beers de ene kant uit en Reyvos de andere kant. En wie krijgt het protocol?’

‘Laat dat maar aan mij over.’

Jonathan beet peinzend op zijn lippen. ‘En Delcanto? Tot welke zuil behoort hij?’

‘Met hem is het oppassen geblazen. Hij behoort tot de politieke tegenstanders van meneer De Beers. Degenen die de mythe over zijn fortuin in het leven hebben geroepen.’

Jonathan staarde naar de brief van Marie-Pierre. ‘Wat is er met Marie-Pierre verkeerd gelopen?’

‘Desgrange? Laten we geen slapende honden wakker maken.’

‘Toch. Voor we verder gaan, wil ik het weten. Ze heeft ooit iets voor mij betekend.’

‘Ik begrijp het. Meneer De Beers heeft er iets van gezegd.’ Eisfelt ging in een bezoekersstoel zitten. ‘Ze heeft haar belofte niet gehouden. Daardoor kwam ze in moeilijkheden.’

‘Hoezo?’

‘We hadden een afspraak. Ze zou me het protocol brengen, maar toen ze hier was, veranderde ze van gedachten.’

‘Toen hebt u haar opgesloten?’

Eisfelt haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde haar de tijd laten om tot bezinning te komen. Toen wat later euh… de afgevaardigde van Nix kwam…’

‘U bedoelt Patricks.’

‘Als je wat langer in ons midden vertoeft, zul je leren nooit namen te noemen,’ zei Eisfelt geprikkeld. ‘Hoe dan ook, hij wist haar te overreden. Ze nam hem mee naar haar kantoor om het protocol te halen, maar ging onverwacht op de loop. Op de brandtrap is ze uitgegleden en verongelukt.’

‘Of naar beneden gegooid?’

De ogen van Eisfelt bleven uitdrukkingsloos, maar zijn stem klonk verdedigend. ‘Ik weet het niet. Ik was er niet bij. Maar het was haar eigen schuld. Mensen als meneer De Beers kun je niet voor 't lapje houden. Het zijn machthebbers.’

‘Juist daarom,’ zei Jonathan verbeten, ‘is ieder voorrecht dat ze zichzelf toekennen diefstal.’

Met een ruk duwde Eisfelt zijn stoel achteruit en ging staan. ‘Wat heeft dat te betekenen?’

Jonathan had zich in jaren niet meer zo zelfverzekerd gevoeld. ‘Dat ik niet van plan ben deze akte aan u te overhandigen.’

‘O nee? Wat denk je ermee aan te vangen?’

‘Toevoegen aan het fiscaal dossier van Valéri De Beers. Ik ben van plan de ontdoken inkomsten te taxeren en hem strafrechtelijk te laten vervolgen.’

Eisfelt steunde zijn handen op de rand van het bureau. ‘Voor je die kans krijgt, heb ik je uit de dienst getrapt.’

‘Dat betwijfel ik. Nadat ik deze brief aan het parket heb gegeven trapt u alleen nog tegen de tralies van uw cel.’ Jonathan pakte de brief van Marie-Pierre en las hem voor.

Naarmate hij vorderde, werd het gezicht van Eisfelt donkerder. Zijn ogen bliksemden. Totaal onverwacht boog hij zich voorover en rukte de brief uit Jonathans hand. Tegelijk griste hij het protocol van het bureaublad en vooraleer Jonathan zich rekenschap gaf van wat er gebeurde, was hij er vandoor.

In een paar stappen was Eisfelt bij de deur en rukte hij aan de klink. Voor hij er erg in had dat die op slot was en hij de sleutel had omgedraaid, was Jonathan bij hem.

Met ineengeklemde handen gaf hij Eisfelt een slag op zijn nek zodat die met zijn gezicht tegen de deur beukte en door zijn knieën zakte. De mep was krachtig genoeg om een dekstier uit te schakelen en Jonathan verwachtte niet hem nog overeind te zien komen. De psychische rem om een medemens pijn te doen was weggevallen, maar hij was nog niet gemeen genoeg om een weerloze tegenstander verder af te maken.

Hij bukte zich en raapte de brief van Marie-Pierre op.

Iets trof hem aan de zijkant van zijn nek, net boven zijn linkerschouder, eh hij viel verlamd op de grond. Tijdens zijn val ving hij een glimp op van een uit zijn neus bloedende Eisfelt die met een pistool in zijn hand in een soort van karatehouding stond.

Hij verwachtte doodgeschoten te zullen worden, maar voelde geen angst. Proberen om hulp te roepen had geen zin. Hij kon nauwelijks ademhalen en het zou alleen maar Betty naderbij brengen. Dat was het laatste wat hij wilde.

Hem onder schot houdend, pakte Eisfelt de brief uit zijn hand en raapte het protocol op.

Een seconde later was hij verdwenen.

Het gevoel van verlamming trok langzamerhand uit Jonathan weg en hij liep strompelend achter Eisfelt aan.

Elisabeth was met Belmans halverwege de corridor van de Scheldevleugel op de zevende verdieping toen ze Eisfelt naar buiten zagen komen. De altijd zo keurige belastingdirecteur zag er bespottelijk uit. Zijn haarstukje zat scheef, zijn das hing halverwege zijn borst en aan de top van zijn neus hing een veeg bloed.

Maar het pistool in zijn hand was allerminst lachwekkend.

Hij gebaarde ermee in hun richting. ‘Wegwezen!’

Ze bleven als aan de grond genageld staan.

In de deuropening van Eisfelts kantoor verscheen Jonathan. Hij zag bleek en zijn haar zat in de war.

Eisfelt draaide zich om en verdween via de nooduitgang.

Jonathan keek Elisabeth aan, zijn ogen groot en treurig. ‘Bel de politie, Betty. Hij heeft het protocol.’ Hij duwde de branddeur open en sjokte achter Eisfelt aan.

‘Jonathan, blijf hier!’ Ze wilde niet dat hij zich opnieuw in het gevaar begaf. Zonder erbij na te denken liep ze achter hem aan en Belmans volgde haar de glibberige betonnen trappen af.

Jonathan stond roerloos op de overloop van de zesde verdieping en staarde naar beneden. Ze kwam naast hem staan. ‘Wat scheelt eraan?’

Hij pakte haar bij de arm. ‘Stil.’

Ze volgde zijn blik. Op het platform tussen de verdiepingen werd Eisfelt de weg versperd door Delcanto. Ze zag dat hij zijn pistool had weggestoken.

‘Houd hem tegen, meneer Delcanto,’ riep Jonathan. ‘Hij heeft belangrijke bewijsstukken gestolen.’

Delcanto keek onzeker van de een naar de ander. Eisfelt was nog altijd zijn baas en je ging je directeur niet zomaar te lijf. Hij probeerde het losjes te houden en legde zijn hand op Eisfelts arm. ‘Kom mee, directeur. We praten erover bij een borrel.’

Ruw schudde Eisfelt's mans hand van zich af. ‘Opzij!’ Toen Delcanto niet vlug genoeg gehoor gaf aan zijn commando, gaf hij hem met de muis van zijn hand een harde duw onder de kin. Delcanto wankelde achteruit.

Van de opening gebruikmakend, spurtte Eisfelt met twee treden tegelijk naar beneden.

Op het tussenplatform maakte hij een halve draai om de volgende trap af te dalen, maar zijn vaart was te groot. Hij gleed uit in een van de plassen.

Als hij zich had laten neervallen, zou er niets gebeurd zijn, maar hij probeerde uit alle macht overeind te blijven. Hij viel achterwaarts tegen de lage borstwering en duikelde er molenwiekend, een rauwe kreet slakend, overheen.

Elisabeth gilde en sloeg de handen voor de ogen.

Ze hoorde Delcanto schreeuwen. ‘Kom helpen! Vlug!’

Tegen haar zin opende ze de ogen, het ergste vrezend.

Delcanto zat op zijn knieën op de plek waar Eisfelt in de diepte was verdwenen, zijn armen door de verticale spijlen gestoken. Ze begreep niet waarmee hij bezig was, zelfs niet toen Jonathan en Belmans halsoverkop naar beneden renden om te helpen.

Pas toen ze zelf naderbij was gekomen zag ze dat Eisfelt op een onverklaarbare manier kans gezien had zich aan de metalen korf van een verlichtingslamp vast te klampen. Delcanto klemde met beide handen een van Eisfelts polsen in een greep.

Jonathan en Belmans bogen zich over de trapleuning en pakten hem elk van hun kant beet aan een schouder. Ze probeerden hem omhoog te trekken, maar door hun precaire houding en het gewicht van de zwaargebouwde directeur slaagden ze er niet in.

‘Kom hier!’ hijgde Delcanto. ‘Houd hem vast!’

Ze wrong zich tussen de benen van de mannen en omklemde de pols van Eisfelt. Delcanto liet los en stormde naar de volgende overloop, waar hij naar de voeten van de bengelende directeur grabbelde om van onder steun te verlenen.

Op dat moment hoorde ze Jonathan kreunen en ze zag hoe Eisfelt uit zijn greep ontsnapte. De metalen boogkorf schoot los en door de plotselinge gewichtstoename leek het of haar armen uit de kom schoten. Ze blikte vertwijfeld in Eisfelts ogen, maar zelfs oog in oog met de dood was in die bleekblauwe ogen geen emotie te lezen. Ze snikte: ‘Ik houd het niet vol.’

De spieren van haar armen werden volkomen gevoelloos.

Vol ontzetting kneep ze haar ogen dicht.

Opeens leek het of Eisfelt gewichtloos werd.

Ze had losgelaten!

Radeloos sperde ze de ogen open. Toen pas zag ze dat Jonathan en Belmans bezig waren de man omhoog te hijsen, terwijl Delcanto van onderen duwde.

Snikkend van opluchting sloeg ze opnieuw de handen voor het gezicht.

Ze namen hem mee naar het kantoor van Delcanto, maar eerst hadden ze hem de papieren en het pistool afgenomen.

Ze zaten gevijven rondom het bureau. Delcanto schonk borrels, behalve voor Jonathan en Elisabeth, die zich tevreden stelden met een flesje sodawater. Daarna keken ze zwijgend toe hoe Delcanto het protocol en de brief van Marie-Pierre doorlas. Toen hij daarmee klaar was, keek hij Eisfelt aan en heel even kreeg Elisabeth de indruk dat de gewoonlijk cynische uitdrukking in de bruine ogen van de inspecteur plaats maakte voor mededogen. Hij tikte met zijn wijsvinger op de papieren.

‘Je weet wat dit voor je betekent?’

De twee staarden elkaar een tijd lang aan.

Eisfelt haalde de schouders op. ‘Met die akte kan niemand me wat ten laste leggen.’

‘Ik heb het over de brief van Desgrange. De beschuldigingen van een dode zijn sterker dan een getuigenverklaring onder eed. Het is met je gedaan.’

Eisfelt dronk met kleine slokjes van zijn borrel. Toen het glas leeg was, bleef hij peinzend voor zich uit zitten staren. Het was hem niet aan te zien dat hij een paar minuten geleden aan de dood was ontsnapt. Hij keek op.

‘Geef me een vel papier.’

Delcanto haalde papier uit een lade en legde het voor Eisfelt neer. Hij schroefde de dop van zijn vulpen en legde hem naast het papier.

De directeur pakte de vulpen op en trok het papier naar zich toe. Hij bleef onbeweeglijk zitten, zijn ogen op het blanco vel gericht en voor het eerst zagen ze in zijn blik iets verschijnen dat anders was dan kille gevoelloosheid.

Toen begon hij te schrijven.

De stilte werd slechts verbroken door het krassen van de pen. Elisabeth wierp een blik naar Jonathan. Die zat met een gezichtsuitdrukking die het midden hield tussen verbazing en ongeloof van de een naar de ander te kijken en toen hij met een schrapen van zijn keel de aandacht wilde trekken, legde Delcanto hem met een gebaar van ongeduld het zwijgen op.

Eisfelt ondertekende de tekst en legde de vulpen neer.

Delcanto pakte de brief op en las met gefronste wenkbrauwen. Hij knikte instemmend.

Zonder verder iemand een blik waardig te keuren, kwam Eisfelt overeind en verliet het vertrek.

Elisabeth vroeg: ‘Je laat hem gaan? Zomaar?’

‘Hij heeft een aanvraag voor vervroegd pensioen ingediend,’ antwoordde Delcanto ernstig. ‘Voor een man die directeur-generaal hoopte te worden, is dat een serieuze afgang.’

‘En om de pijn te helen wordt hem daarna het ere-directeurschap aangeboden,’ zei ze schamper.

‘Dat is de regel, ja.’

Ze schudde ongelovig het hoofd. ‘En geen gerechtelijke vervolging?’

‘Nee. Ik zie het nut er niet van in.’

‘Ook niet tegen De Beers?’

Delcanto glimlachte flauw. ‘Ik betwijfel het.’

‘Wel, ik niet.’ Jonathan stond op en voor iemand er erg in had, raapte hij het protocol en de brief van Marie-Pierre van het bureaublad en stak ze in zijn zak.

‘Ga zitten, Jackson! En leg die papieren terug.’

‘Nee. Als jij geen vervolging instelt, doe ik het zelf.’

Delcanto keek nijdig. ‘Je weet best dat dat niet kan. Niet zonder een aanslag te vestigen en die kans zal het Hoofdbestuur je niet geven.’

‘Hoeft niet,’ zei Elisabeth. ‘De aanslagen voor De Beers, Cinébrux en BSL zijn een halfuur geleden met de avondpost meegegaan.’

Delcanto keek met boze blik van Elisabeth naar Jonathan. ‘Zijn jullie gek geworden? Die aanslagen zijn ongeldig zonder voorafgaande Berichten van Wijziging.’

‘De berichten werden meer dan drie weken geleden verstuurd,’ antwoordde Jonathan droog, ‘en het geachte kamerlid heeft nagelaten binnen de wettelijke termijn te antwoorden.’

Delcanto kalmeerde. Hij sputterde nog wat tegen. ‘Brussel zal tekeergaan. Ik wil er niets mee te maken hebben.’

‘Vanzelfsprekend.’

‘En je houdt je mond over Eisfelt.’

‘Waarom?’

‘We trekken allemaal aan het korste eind als de dienst in opspraak komt.’

Jonathan keek de inspecteur peinzend aan. Toen knikte hij instemmend. ‘Zoals je wilt.’

Zijn onverwachte inschikkelijkheid bevreemdde Elisabeth en tegelijk voelde ze een onbestemde last van zich afwentelen.

Belmans verliet hen in het ondergrondse premetrostation ‘Diamant’. Tot dan hadden ze met veel met elkaar kunnen praten. Toen tram 2 arriveerde, stapte Elisabeth als eerste op. Jonathan liet een paar vrouwen voorgaan en toen hij wat later door het gangpad naar haar toekwam, bestudeerde ze zijn gezicht. Hij was nog magerder geworden, vond ze, maar de opgejaagde uitdrukking was nu uit zijn ogen verdwenen en had plaats gemaakt voor een rustige zelfverzekerdheid. Ze vroeg zich af in hoeverre deze veranderingen zijn toekomstplannen zouden beïnvloeden. De komst van Jonathan had voor Annabelle een nieuwe periode ingeluid en zijn aanwezigheid leek een stimulerende invloed te hebben op Annabelles ontwikkeling.

Hij kwam naast Elisabeth zitten en pakte haar hand. Alsof hij haar gedachten had geraden, zei hij: ‘Weet je, tot vanmiddag was ik nog van plan opnieuw voor Samuels te gaan werken, maar nu heb ik besloten bij de BBI te blijven.’

‘Waarom?’ vroeg ze nieuwsgierig.

‘Ik denk dat recht doen geschieden verslavend werkt. Welbeschouwd wordt bij de fiscus meer inspanning tot recht en billijkheid geleverd dan zich laat vermoeden. En… het geeft me de kans achter de grote fraudeurs aan te gaan. Noem het maar mijn privé-oorlog tegen klassejustitie.’

Ze glimlachte. Ieder ander zou door de voorbije gebeurtenissen afschuwelijk gedesillusioneerd zijn, maar voor Jonathan had het enkel zijn geloof in idealen en in de wezenlijke goedheid van de mens versterkt.

Ze vroeg: ‘Hoe rechtvaardig je dan het ontslag van rechtsvervolging voor Eisfelt?’

‘Omdat hij een slachtoffer is van politieke benoemingen, Betty. Om tot directeur-generaal bevorderd te worden, had hij een kruiwagen nodig. Zijn grootste fout is dat hij op het verkeerde paard gewed heeft.’

De tram verliet het station ‘Groenplaats’ en reed de pas opengestelde Brabotunnel onder de Schelde in. Doordat de wanden met een geluidsabsorberend produkt waren bespoten werd het opeens stiller en de vele drukpratende reizigers lieten onwillekeurig hun stemmen dalen.

‘Daarna moest hij wel naar de pijpen van De Beers dansen,’ vervolgde Jonathan. ‘Op de koop toe kwam hij tussen twee vuren te zitten toen Patricks en Reyvos de populaire politicus gingen chanteren. Weet je, ik geloof dat Eisfelt de waarheid sprak, toen hij zei dat hij met de dood van Marie-Pierre niets te maken had.’ Hij schudde het hoofd. ‘Nee, Eisfelt is voldoende gestraft en vermits De Beers voor de rechtbank wordt gesleept zal die ook zijn verdiende loon krijgen. En Patricks zal ook niet lang op vrije voeten lopen nu hij het zonder de protectie van Niks moet stellen.’

De tram verliet de Brabotunnel en naderde het nieuwe station op de linkeroever, dat de vorm had van de boeg van een schip en waarvan de zoldering op het dak van een schuur geleek. Jonathan zat nu zwijgend voor zich uit te staren. De tram minderde vaart.

‘Dus alles is opgelost?’

Hij grinnikte. ‘Nee. Het enige dat ik me nog afvraag, is wie de tweede losgeldkoffer heeft bemachtigd.’

De tram stopte en ze stapten uit. Ze haakte haar arm in de zijne en ze liepen de brede marmeren trap op naar de boegvormige tussenverdieping. Ze bleven staan en bewonderden de bronzen sculpturen van May Claerhout, die de indruk versterkten dat ze vanaf de boeg van een schip een rijke stad aan een stroom naderden. Ze dacht aan de gijzeling die na een paar dagen al zo onwezenlijk leek, dat het was alsof ze een vakantie in een ver en vreemd land hadden doorgebracht. Ze herinnerde zich de uren dat ze samen opgesloten waren, de gezamenlijke yogaoefeningen en de spelletjes met Annabelle, maar niet meer de angst en de dreiging. Hun leven was in gevaar geweest en ze hadden het overleefd.

Ze was zo in gedachten verzonken, dat hij het haar een tweede keer moest vragen.

In plaats van te antwoorden, kuste ze hem op de mond.





Van BOB MENDES
zijn bij dezelfde uitgever verkrijgbaar:

De kracht van het vuur

Bekroond met de Gouden Strop 1997

Vijfentwintig jaar passie en wraak in het Midden-Oosten. Een meeslepende thriller waarin Bob Mendes op ongeëvenaarde wijze de dramatische verwikkelingen schetst in het leven van de joodse vrouwelijke dokter Sharon Stern.

Op 16 augustus 1953 ontvlucht de machtige Darius Razdi, kanselier van de sjah van Perzie, het gistende Teheran waar een revolterende meute het pro-westerse regime omver wil werpen. Op een en dezelfde dag verwekt hij bij zijn kersverse derde echtgenote een zoon en verkracht hij de jonge jodin Sharon Stern, die hij op zijn vlucht ontmoet. Sharon weet te ontkomen. Negen dagen later trouwt ze met de onverschrokken zionist Samuel Hofman, met wie zij in de huwelijksnacht de liefde bedrijft. Na negen maanden wordt Simon geboren. Maar wie is nu zijn vader?

Als de rust in Teheran teruggekeerd is, en Razdi weer zijn intrek heeft genomen in zijn onneembare vesting Chinvat, zint hij op wraak. Hij zal ‘zijn’ tweede zoon terugbrengen en beide broers samen opvoeden. Van dan af begint de nietsontziende Razdi een onophoudelijke wereldwijde zoektocht naar Simon en zijn moeder Sharon. Razdi's grootheidswaan drijft het verhaal uiteindelijk naar een ijzingwekkende ontknoping.









De kracht van het ijs

Om olie van de bitterkoude North Slope naar de ijsvrije haven van Valdez in het zuiden te kunnen transporteren, wordt dwars door Alaska de duurste pijplijn aller tijden aangelegd. Met het geld van zijn schatrijke broer Darius Razdi speelt Jahan Fariman een sleutelrol bij wat de grootste technische verwezenlijking van de 20ste eeuw wordt genoemd. Maar ook anderen weten welke belangen op het spel staan. Als de pijplijn bijna voltooid is, komen twee technici in spectaculaire omstandigheden om het leven. De sectie van Keystone Canyon wordt door onbekenden gedynamiteerd. Als Fariman op onderzoek uitgaat, escaleert het geweld. Hij raakt betrokken in een gevecht op leven en dood. De strijd om de heerschappij over de pijplijn wordt uitgevochten met helikopters en vliegtuigen in het luchtruim boven de poolcirkel. Gelukkig heeft Fariman in de stoel naast zich Samantha Blake van het Bureau of Indian Affairs. Maar wat is de precieze rol van deze half-indiaanse, half-eskimovrouw, die zichzelf ‘Levende Geest’ noemt?









Link

Een spannende en onthullende roman over computercriminaliteit, over slimme jongens die onnoemelijk rijk willen worden en dat doel proberen te bereiken met de medewerking van prominente figuren, voor wie smeergeld en corruptie geen taboes zijn. Link vertelt het verhaal van een politieke en economische samenleving waarin de Italiaanse maffia, de Cosa Nostra, geinfiltreerd is. Bart Neels, inspecteur van de Bijzondere Belastinginspectie, gebruikt niet alledaagse methoden om de boekhouding van een succesvol zakenman na te kijken. Hij moet het daarbij opnemen tegen Nora, de intelligente en zelfbewuste vrouw van de zakenman. Zijn onderzoek brengt meer aan het licht dan alleen wat fiscale onregelmatigheden: in de computer van het bedrijf is een ‘meesterbrein’ aan het werk…









Misdaad & Meesterschap

Een bundel met 4 spannende verhalen van Bob Mendes: Afdrukken van tanden, Grote verzoendag, De laatste bezoeker en Stukken van mensen.

Wanneer een sociaal inspecteur in het lange verhaal Stukken van mensen een illegale handel in ruilorganen op het spoor komt, tracht zij een oudere, uitgebluste ambtenaar voor haar karretje te spannen. Gedreven door plichtsgevoel en persoonlijke motieven zal zij te alien prijze een einde proberen te maken aan de misdadige praktijken.

In Afdrukken van tanden reist Mike Burke met een Jumbo Jet naar Singapore. De vlucht vertrekt met vertraging: het is wachten op de verlengde Mercedes van een rijke Engelsman. De vrouw die de rijke man vergezelt, lijkt als twee druppels water op Kelly, een vriendin van Burke die, naar hij heeft vernomen, overleden is, en die banden had met Noord-Ierse terroristen. Lijkt zij op Kelly of is zij Kelly zelf? De vrouw zoekt contact met Burke, die betrokken raakt in een louche zaak…

Grote verzoendag ademt de sfeer van romans als De kracht van het vuur en Vergelding. Het verhaal speelt in 1973, tegen de achtergrond van de confrontatie tussen Israël en Egypte, die tegen die tijd het aanzien heeft gekregen van een schijnoorlog.

In De laatste bezoeker wil Anna een eind maken aan de staat van werkeloosheid waar haar man twee jaar geleden in verzeild is geraakt. Om dat doel te bereiken, maakt ze een afspraak met de hooggeplaatste ambtenaar Peter Van Diest, die haar wil helpen, maar daar een wel erg hoge prijs voor vraagt…









Vergelding

Bekroond met de Gouden Strop 1993

Schokkende onthullingen over zijn verleden brengen Michel Moreels, een Belgisch industrieel handelsagent, ertoe voor de Israëlische Mossad te gaan werken. Hij krijgt opdracht te infiltreren in een geheim wapenproject, dat Irak militair tot een wereldmogendheid moet maken. Samen met zijn vriendin Anna Sterner reist hij naar Bagdad. Hij slaagt erin het vertrouwen te winnen van kolonel Saddiq Qazzaz, chef van de Moekhabarat, de gevreesde Iraakse geheime politic Langzaam, met gevaar voor zijn leven en dat van Anna, dringt hij binnen in het netwerk van de illegale wereldwapenhandel, traditioneel gevestigd in Brussel en het francofone landsdeel van België. Zijn pad kruist dat van de Amerikaanse wetenschapper Gerald Bull, een deskundige in de ballistiek. Allengs wordt het hem duidelijk dat ook Bull en zijn vriendin Anna méér dan één rol spelen. Naarmate hij meer te weten komt over de geheime diensten én de mensen die hem manipuleren, krijgt zijn Iraakse missie een persoonlijk karakter: dat van vergelding…









De smaak van vrijheid

De smaak van vrijheid vangt aan in Weimar, tijdens een galadiner ter ere van een Duits industrieel die zich bijzonder heeft ingezet voor de vrijheid en de democratic Een van de genodigden is Megin Friedman, een overlevende uit KZ Buchenwald. De mensen die hij er ontmoet en de gesprekken die hij met hen voert, brengen hem terug naar de oorlog en zijn spectaculaire ontspanning uit het kamp.

Wanneer in april 1945 het Amerikaanse leger oprukt in de richting van Buchenwald, smeedt de SS plannen om de overblijvende gevangenen op dodentransport te zetten of ze uit te roeien. De 15-jarige Megin is een van hen. Hij is tewerkgesteld in een van de omliggende boerderijen van de SS. Daar leert hij Karla kennen, een 25-jarige oorlogsweduwe. Met haar beleeft hij een korte, gepassioneerde idylle. Wanneer Karla verneemt wat de SS met de gevangenen voorheeft, doet zij alles om Megins leven te redden. De ontknoping speelt zich af tijdens de laatste dagen van de oorlog. Trouw, liefde, lafheid en haat vechten er om de voorrang. Veertig jaar later pas zal Megin meer te weten komen over het lot van de anderen. En uiteindelijk ook over zichzelf…
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